PHILIPS

HR2380, HR2381

HR2382

PHILIPS
A%
N
~/=
y

NG

@ @ ®

BG PbkoBoAcCTBO 3a NoTpebutens 5 RU  WHcTpykumsa no skcnnyatauum 44 | |
ET Kasutusjuhend 12 SL  Uporabniski priro¢nik 51
KK Manpananywbl HyckaynbiFbl 18 SQ Manualii pérdorimit 57 | panps | g, BE&B Pl [ Payrpase |
HR Korisni¢ki priru¢nik 25 SR Korisnicki priru¢nik 63 @—E==/F‘“°m“’m. B g )|y @
LT Vartotojo vadovas 31 UK TMocibHMK KopucTyBaya 69 @ @
MK YnaTcTBO 3@ KOPUCHUKOT 37 HE wnnwn?7371n 80 | |

. ) . ) {7 100% r | r | |

& o0 ar ey ® @

3000.078.6230.1 C(22/10/2021)






BbATAPCKUN 5

BvBegeHue

Mo3gpaBaBame Bu 3a nokynkama u gobpe gowau BvB Philips!

3a ga ce Bvb3znoa3zBame u3zusaro om npegaazaHama om Philips noggpwokka, pecucmpupatme
npogykma cu Ha www.philips.com/welcome.

0630p Ha npogykma (¢ua. 1)

Kanak Ha cmecumenHama kamepa

OmBop 3a npegnazeH kaloy Ha kanaka
Ha cMecumeaHama kamepa

3axpaHBaw, kaben
MNpegna3eH kalou Ha gopskaya Ha gucka
OcHoBeH br0k

NHcmpymeHm 3a pa3aHe Ha nacma

Konuema Ha npegHUA NaHeA

MpegeH naHeA
Auck 3a odopmsiHe
Avpkay Ha guckoBeme

Nocm Ha npegna3Hus kaloy Ha goprkaya
Ha gucka

Aonamka 3a cmecBaHe

CoxpaHeHue 3a guck 3a odopmsHe

Yawa 3a Boga

@0 ® VOB ® ©
P @ PEB ® ©

Yemka 3a noyucmBaHe CmvecumenHa kamepa

OOw, npe2neg Ha koHmponaHus naHen (¢uez. 2)

(@ | Bymon Bka./u3ka.
@ | Aucnaeti
®

bymoH 3a cmapm/nay3a

BymoH camo 3a u3zBauvaHe
BymowH 3a u3bop Ha npozpama

©®

To3u ypeg Bu no3BoasBa ga HanpaBume Heobxogumama nacma no xkeaaHust om Bac Ha4uH.
e Qynkuyus no nogpazbupaHe 3a npuzomBsHe Ha nacma
1 WM36epeme npozpama c bymoHa 3a u3bop Ha npozpama u creg moBa HamucHeme
6ymoHa 3a cmapm/nay3a.
Mpuaaza ce npu npuzomBsaHe Ha nacma ¢ dbyHkyusima 3a npemezasiHe.
¢ Oynkuyus camo 3a uzBauuaHe
1 HamucHeme 6ymoHa camo 3a u3zBauyaHe, a cneg moBa bymoHa 3a cmapm/nay3a.

I'IpU/\aea ce, kozamo B cmecumenHama kaMepa uMa ocmambyu om mecmo u uckame ga
u38/\eqeme gonNnbAHUMEAHO nacma.

¢ OyHkuyus 3a npeckauaHe Ha npemeaasiHemo
1 HamucHeme u 3agpwkme BymoHa 3a cmapm/nay3a 3a 5 cekyHgu.
Mpunaza ce, koeamo ycmpoticmBomo npemuHe B pexkum Ha 2pewka uau koezamo mpsi6Ba

ga nponycHeme dyHkuyusima 3a npemezasiHe U gupekmHo ga 3ano4Heme npoueca Ha
cmecBaHe.
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Pa32no6sB8aHe u novyucmBaHe npegu nvpBama
ynompeb6a

1
2

CBaneme kanaka Ha cmecumeaHama kamepa. (duz. 3)
Pa3xaabeme konuemama 3a ynpaBaeHue Ha npegHus naHeA. (duz. 4)

3abenexkka: MNMpegHusim naHen e mexkok. Bogeme ocobeHo BHUMameAHU, kozamo 20
cBaname.

3 Pa3z2nobeme npegHust naHen, gucka 3a odopmsiHe, gbprkaya Ha gucka 3a odopmsiHe,
aonamkama 3a cmecBaHe u cmecumeAHama kamepa B mo3u peg. (duz. 5)

4 TMoyucmeme Bcuuku pazznobsiemu Yyacmu u 2u uzbbpuweme. (due. 6)

CanobsB8aHe

1 Bkapalme cmecumeaHama kamepa B ypega. (duz. 7)

2 Hacouyeme nonamkama 3a cmecBaHe kom omBopa 6 ocHoBHus 6a0k. Bkapalime
Aonamkama 3a cmecBaHe gokpal B8 ocHoBHus 6aok. (due. 8)

3 MocmaBeme gopskaya Ha gucka Bopxy ypega. (due. 9)

4 TMocmaBeme gucka 3a odopmsiHe Bopxy gopskaya Ha gucka u ce yBepeme, 4ye mol e

3gpaBo 3akpeneH Bopxy goprkaya Ha gucka. (duz. 10)

3abenexkka: YBepeme ce, ye BompewHama kyxuHa Ha gucka 3a opopmsiHe U gbprkaya 3a
gucka ca npaBuaHo MoHMupaHu. (bua. 11)

3akpeneme npegHus naHea koM ocHoBHUs 6a0K. (duz. 12)

3a6enedkka:

* T[lpegu ga uznon3zBame ypega, npoBepeme gaau npegHuUsmM naHeA e gobpe 3amezHam.
e [lpegHuam naHeA e meskok. Bbgeme ocobeHo BHUMameAHuU, kozamo 20 cerobaBame.
3amezHeme konyemama 3a ynpaBaeHue Ha npegHuUsi naHeA. (pue. 13)

3abenerkka: Ako npegHusam naHeA uau guckom 3a obopmsiHe He ca NpaBuAHO c2A0beHU,
npegnazHusm kaloy we nonpeyu Ha ypega ga pabomu.

3amBopeme kanaka Ha cmecumenHama kamepa. (duz. 14)

3abenexkka: Ako kanakbm Ha cMecumenHama kamepa He e npaBuAHO MOHMUPaAH,
npegna3Husim kaloy we nonpeyu Ha ypega ga pabomu.

N3non3BaHe Ha ypega 3a npuzomBsiHe Ha hacma

3ano4yHeme nogzomoBkama

1

Bkaloueme wencena B8 enekmpuueckust koHmakm. Ypegom 3a nacma u3gaBa
egHokpameH 3BykoB cuzHana, a Bcuuku uHgukamopu npemuzBam BegHok. (duz. 15)

3abenedkka: YBepeme ce, ye Bcuuku Yacmu ca gobpe cerobeHuU, npegu ga Bkaloyume
ypega B koHmakma.

HamucHeme 6ymoHa 3a Bka./u3ka., 3a ga Bkalouume ypega. (duz. 16)

N36epeme muna nacma ¢ bymoHa 3a u36op Ha npozpama. (duz. 17)
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Mpozpama CoBem He3zagvunkumenHa peuenma

O6ukHoBeHa nacma/ e [lacma camo c 6pawHO U | ® TTWEHUYHU HYgAU
HYgAU Boga Hygau om mBobpga nweHuua

e [lweHuYHa nacma
e [lacma c meyHocm om e [lacma om mBovpga nweHuua
Macma/HygAau c stua H6pawHo U Aliua ¢ MopkoBeHa nacma/HygAu
unu Bkyc e BcskakBu BugoBe nacma | o AomameHa nacma/HygAu
¢ Bkyc e Coba
L]

Macma/Hygau om uBekao

ul

3abenedkka: 3a noBeye peuenmu Buskme kHuskkama c peuenmu.

4 CBaneme kanaka Ha cmecumeaHama kamepa. (duez. 3)

3uyakalime Ha ekpaHa ga ce nokaske 0:00. (dpuz. 18)

6 V3cuneme 6pawHomo B kamepama. (duz. 19)

3abenexkka

* Ypegom npemeaasa u noka3Ba korusecmBomo BpawHo aBmomamuyHo.
CmoUHocmma Ha meaAaomo we Muza Ha ekpaHa, gokamo He nonagHeme B npaBuaHusi
guana3oH. (dua. 20)

e He crazalime no-manko om 200 2 uau noBeye om 600 2 6pawHo B kamepama.

e Hakou peuenmu (Hanpumep 6uckBumku, nacma 6e3 2AymeH) uzuckBam om Bac
ga nponycHeme yacmma ¢ hpemeaasiHemo. B mo3u cayyall HamucHeme BymoHa
3a cmapm/nay3a 3a 5 cekyHgu u ypegbm we 3anoyHe gupekmHo cmecBaHemo u
u3BauvaHemo.

3amBopeme kanaka Ha kamepama. (duz. 14)

3abenedkka

e Ako HamucHeme bymoH, 6e3 ga 3amBapsime kanaka, we ce nosiBu 3Hakom 3a
3amBapsHe Ha kamepama. (due. 21)

e Bkapalme nopBo gBeme kyku B ypega u cheg moBa HamucHeme kanaka kom
0CHOBHuUs HAOK.

* Ypegbm HsiMa ga 3anoyHe paboma, ako kanakom Ha kamepama He e gobpe
3amBopeH. Mo Bpeme Ha npoueca Ha npuzomBsiHe Ha nacma, ako omBopume kanaka
Ha kamepama, ypegbm wie cnpe ga pabomu. MocmaBeme kanaka u HamucHeme
6ymoHa 3a cmapm/nay3a, 3a ga 3anoyHeme onepayusima omHoBo.

Kozamo kanakem e 3amBopeH, ce noka3Ba Heobxogumomo koaudecmBo meyHocm.

(bue. 22)

3non3Balime gocmaBeHama Yawa 3a Boga, 3a ga ugmepume koaudecmBomo meyHocm
cnopeg ykazaHuemo Ha gucnaes. (due. 23)

3abenexkka

e YBepeme ce, ye cme U3MepuUAU 06eMa Ha meyHocmma, 2Aegaliku om HUBomo Ha
o4yume c nocmaBeHa Yawa Bopxy paBHa noBopxHocm.

e Kozamo npaBume alyeHama cmec, cdyneme stiuemo B yawama 3a Boga. AobaBeme
Boga go Heobxogumomo koauvyecmBo u caeg moBa pa3zbvpkalme Bogama u aluemo
¢ meneHa bvpkanka, 3a ga ce cmecsm gobpe.

e [lo skenaHue mozam ga ce uznoazBam 2 stiua BMecmo 1, Ho ce yBepeme, Ye He
HagBuwaBame obwomo koaudsecmBo meyHocm.

e 3anoBeue npeuuszHocm, MoAs, ugnoazBalime kyxHeHcka Be3Ha 3a ugmepBaHe Ha
meyHocmma.
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CmapmupaHe Ha hpozpaMmama 3a hpuzomBgHe Ha nacma

1

2

HamucHeme GymoHa 3a cmapm/nay3a, 3a ga 3ano4yHeme cmecBaHemo, a matimepom 3a
obpamHo ombposiBaHe ce BkalouBa. (due. 24)

Cnaeg kamo 3anoyHe cmecBaHemo, 6aBHo u3cuneme meyHocmma No usinama goAkuHa
Ha npope3a B kanaka. (dua. 25)

3a6enedkka: Mo Bpeme Ha cmecBaHemo Ha mecmomo He gobaBslime gpyau cocmaBku,
caeg kamo cme u3aeau meyHocmma. B npomuBeH caydal moBa wie ce ompazu Ha
mekcmypama Ha nacmama.

Creg kamo ypegbm 3a nacma 3aBvpuwiu cmecBaHemo, moU we u3zgage 368ykoB cuzHan
BegHwbk U we 3anoyHe u3zBAauvaHe Ha nacma caeg Hsakonko cekyHgu. M3noa3Batime
UHCMpyMeHma 3a psi3aHe Ha nacma, 3a ga Hapexkeme nacmama Ha Heobxogumama
goakuHa (due. 26)

3abenedkka: Ako coomHoweHuemo Ha meyHocmma u 6pawiHomMo He e npaBuAHo,
u3BAudaHemo HsiMa ga e ycnewHo. Moasi, HanpaBeme cnpaBka ¢ kHuskkama ¢ peuenmu
3a owe peuenmu.

Cneg kamo npuzomBaHemo Ha nacma npukaloyu, ako 3a6eaeskume ocmamuovyu om
mecmomo B kamepama, nopBo moxkeme ga HamucHeme 6ymoHa camo 3a u3zBauyaHe
u caeg moBa ga HamucHeme bymoHa 3a cmapm/nay3a 3a gonbAHUMEAHO U3BAuYaHe.
(due. 27)

3abenedkka: Bpememo 3a npuzomBsaHe Ha nacmama Bapupa 6 3aBucumocm om
AUYHUMeE NpegnoyumaHusi, opmMume Ha nacmama u 6pos Ha nopuuume.

Ba>kHo!

Peuenmume 3a nacma, npegocmaBeHu B kHuskkama ¢ peuenmu, ca mecmBaHu 3a ycnex.
Ako ekcnepumenmupame uau uznoazBame gpyau peuenmu 3a nacma, CbOMHOWeHUEMO
Ha 6pawHo u Boga/alue we mps6Ba ga ce kopuzupa. Ypegbm 3a nacma Hsama ga pabomu
ycnewHo, ako He kopuzupame HoBama peuenma cnopeg ypega.

3a6enedkka

* 3a gobpu pezyamamu e om cbuecmBeHo 3Ha4YeHUe mecmomo ga uz2aexkga poHAuBo
B kamepama 3a MmeceHe. Ako mecmomo u3zaexkga poHAUBo, peuenmama we ce
noAyyu. Peuenmama Hama ga ce noay4u, ako mecmomo e mBopge BaaxkHo (uzanexkga
kamo gobpe nozHamama koHcucmeHyust Ha mecmo) uAu npekaneHo cyxo (koeamo
mecmomo u32aexkga camo kamo 6pawiHo).

e [pomeHume B nognpaBkume u uznoa3BaHemo Ha cbcmaBku om pa3AUYHU pe2UOHU
Mo2am ga noBAusisim Ha coomHoweHUuemo 6pawHo/Boga. Moxke ga ce kopuzupa B3
ocHoBa Ha npenopbYUMeEAHaMa NPONOPUUS.

e Kozamo npaBume nacma uau buckBumku 6e3 2AymeH, He caegBalime
npenopvyaHomo koaudecmBo meyHoOCm, NOCOYEHO oM ypega.

e [lpu uznon3BaHe Ha 606080 BpawHO UAU BpawHO 6e3 2AymeH e Heobxoguma No-
manko Boga om npenopbyumesHama. Moskeme ga uznoazBame okono 10 — 20 MA
no-manko 3a me3u peuenmu, Ho kakmo 6e cnomeHamo no-20pe, umMa NpomeHu 6
3aBucumocm om Buga Ha bpawHOMO.

e "TaymeH" e cBop3Bawio BewecmBo, koemo 2apaHmupa, 4e nacmama He ce Yynu
AecHO, BpawHomMo 6e3 2AymeH He cbgbpika cBbp3Bawo BewecmBo, nopagu koemo
ce Hy>kgae om cebcmumen, 3a ga geticmBa kamo ,,cBop3Bawo BewecmBo”, Hanp.
Aadua uau kcaHmaHoBa 2yma. Pa3audHume BugoBe 6pawHO 6€3 2AymeH ce cnpaBam
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No pa3AuYeH Ha4yuUH Npu npueomBsHe Ha nacma. Hskou BugoBe GpawHo He ca
nogxogsauwu 3a npuzomBsiHe Ha nacma — kamo kokocoBo 6pawHo — a gpyau ce
cnpaBsim gobpe — kamo kuHoa u enga.

e Kozamo npaBume nacma c aliua UAu om 3eAeHYyuU, mpabBa ga pa3bopkame ¢
meneHa 6bpkanka cMecma om siiua uAu 3eneHuykoB cok paBHomepHo ¢ Bogama,
npegu ga usneeme B kamepama npe3 npopesa B kanaka. Mpu gobaBsaHe Ha cocmaBku
ce yBepeme, ye cocmaBkama e B meyHa popma.

e Buxkme kHuxkkama ¢ peuenmu, npegocmaBeHa 3a gonbAHUMEAHU Bapuauuu Ha
peuenmama 3a nacma.

MoyucmBaHe

1
2
3

~N

N3kaloueme wencena om koHmakma. (due. 28)
CBaneme kanaka Ha cmecumeaHama kamepa. (duea. 3)
Pa3xaabeme konyemama 3a ynpaBaeHue Ha npegHus naHeA. (uz. 4)

3abenedkka: MpegHusim naHea e mexkok. Bbgeme ocobeHo BHUMameaHu, koeamo 20
cBansme.

Pa3anobeme npegHus naHea, gucka 3a odpopmsiHe, gopkaya Ha gucka 3a odopmsiHe,
Aonamkama 3a cmecBaHe u cmecumeaHama kamepa B mo3u peg. (due. 5)
3noA3Balime cyxa kbpna, 3a ga noyucmume ocmambuume om 6pawHo Bbpxy
ocHoBHust 6aok. (due. 29)

Moyucmeme gucka 3a odpopmsiHe ¢ npuaokeHUst noyucmBau, UHCMpPyMeHM, 3a ga
omcmpaHume ocmambuume om mecmomo. CAeg moBa Moskeme ga 20 noyucmume ¢
Boga. (puz. 30)

3abenedkka: 3a guckoBeme 3a odopmMsiHe Ha cnazemu, gebeau cnazemu, kaneauHu

u demyyuHu ocmaBeme guckoBeme ga u3coxHam Ha Bb3gyx 3a 2 go 4 yaca. Caeg
moBa u3znoa3zBalime coomBemHusa UHCMpPyMeHM 3a noducmBaHe, 3a ga omcmpaHume
mecmomo npe3 gynkume.

Moyucmeme Bcuyku pazarobsiemu yacmu u 2u u3bbpweme. (buz. 6)

3noa3Balme cyxa kbpna, 3a ga noyucmume KoHMpoAHUSt naHeA u BbHWHamMa cmpaHa
Ha ypega 3a nacma. (due. 31)

CoxpaHeHue

1

2

N3Bageme wencena om koHmakma u ocmaBeme ypega ga u3cmuHe.
3abenedkka: YBepeme ce, ye Bcuyku yacmu ca Yucmu u cyxu, npegu ga 2u coxpaHsiBame.

Moskeme ga coxpaHsiBame guckoBeme 3a opopmsiHe B yekmegskemo 3a coxpaHeHue.
(bue. 32)
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OmcmpaHsBaHe Ha Heu3znpaBHocmu

B ma3u 2naBa ca 0606weHu Hal-yecmo cpewaHume npobaemu, Ha koumo moskeme ga

ce HamokHeme npu noa3BaHe Ha ypega. Ako He Mmokeme ga pazpewume npobaema ¢
nomMouwma Ha uHdopmauusima no-goay, nocememe www.philips.com/support 3a cnucok ¢
yecmo 3agaBaHu Bonpocu uau ce cBoprkeme c ueHmMbpa 3a 06caykBaHe Ha nompebumenu

BvB Bawama cmpaHa.

[nposnew | Mpwana ——— [powenie |

MHgukamopume He
cBemBam.

Cneg HamuckaHe Ha
6ymoHa 3a Bka./u3zka.
ypegbm u3gaBa
3BykoB cuzHan, Ho He
pabomu.

Mpegna3Huam kaloy
ce 3ageticmBa u
ypegom BHe3anHO
cnupa uau BHezanHo
ce nycka omHoBo
no Bpewme Ha
obpabomkama.

Mo Bpeme Ha
obpabomkama
ypegom cnupa ga
pabomu, kozamo
omBopume kanaka.

Mo Bpeme Ha
obpabomkama
ypegbm cnupa. Hama
3BykoB cuzHan uau
npemuzBaHus.

LLlencenbm 3a
3axpaHBaHe He e
cBop3aH npaBuaHo.

CmecumenHama kamepa,
guckom 3a obopmsiHe
UAU NPegHUAM NaHeA e
c2n0beH HenpaBuAaHo.

Konyemo Ha npegHus
naHeA e pa3xnabeHo.

MpekomepHo
koauyecmBo cocmaBku
B ypega 3a nacma.

Om cvobpakeHus

3a 6ezonacHocm
ypegom BuHazu
cnupa ga pabomu,
kozamo kanakem ce
omBopu no Bpeme Ha
obpabomkama.

Ypegbm 3a nacma e
npezpsiA Nopagu goA0
HenpekocHamo Bpeme
Ha paboma.

MpoBepeme gaau wencerom
e BkaloyeH npaBuaHo u gaau
koHmakmovm pabomu npaBuaHo.

YBepeme ce, Ye caegBame
pvkoBogcmBomo 3a nompebumens,
3a ga cenobume npaBunHo Bcuuku
Yyacmu.

YBepeme ce, 4e npegHUSM naHeA e
gobpe cenobeH.

MakcumanHomo koaudecmBo
6pawHo, uznona3BaHo 3a Bcaka
napmuga, e 600 2. Ako ce go6aBu
noBeye om 600 2pama, Hamareme
koanuuecmBomo 6pawHo npegu
caegBawama napmuga.

Ako mpabBa ga Bv306HOBUMeE
npeguwHama onepauus, 3amBopeme
gobpe kanaka u HamucHeme 6ymoHa
3a cmapm/nay3a.

3kaloyeme 3axpaHBaremo u
ocmaBeme ypega 3a nacma ga ce
oxAagu. 3a ga ce 3awumu no-gobpe
ekcnaoamayuoHHUAM kuBom Ha
ypega, npogbakumeaHocmma

Ha paboma mpsi6Ba ga 6bge no-
mManko om 45 muHymu. Moskeme ga
nogHoBume u3noa3BaHemo Ha ypega
caeg 15 MuHymu noyuBka.
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possew | Mpwura——— Jrouone

Mpu npemeansiHe

Ha bpawHOMO
nokazaHomo Ha
ekpaHa meano ce
NPOMeHsI Npe3 USAOMO
Bpeme.

Om ypega usmuua
manko Boga.

MpuzomBsiHemo Ha
nacma He e ycnewHo
¢ dyHkyusima 3a
u3vucasiBaHe Ha
meyHocmma.

E1 ce noka3Ba Ha
ekpaHa.

Ypegom cnupa

no Bpewme Ha
obpabomkama, Ha
ekpaHa ce noka3Ba
E2, ungukamopume
Mu2am 6bpP30 u
3By4u 3BykoBo
npegynpekgeHue.

EEE ce noka3Ba Ha
ekpaHa.

Bue gokocBame ypega

UAU 3axpaHBawus kaben.

Bogama ce go6aBs
npegu Ha4yaAomMo Ha
npozpamama.

Heobxogumomo
koauyecmBo meyHocm,
Nnoco4eHo Ha ekpaHa Ha
gucnaesi, He ce omHacsi
3a Hakou peuenmu
(Hanpumep duckBumku,
nacma 6e3 2AymeH).

Auckom 3a opopmsHe
He e npukpeneH.

Kanakom He e Ha
MSCMOMO CU UAU He e
npaBuaHo 3akpeneH.

Aonamkama 3a cmecBa-
He Moke ga e 6aokupa-
Ha om HsakakBu yykgu
npegmemu.

Tecmomo moxke ga e
mBopge cyxo.

N36paHa e 2pewHa
npoezpama.

Ypegom e HeuznpaBeH.

Kozamo ypegom npemeanst
6pawHomo, He gokocBalime ypega
UAU 3axpaHBawus kaben.

CaegBalime uHcmpykuyuume B8
pbkoBogcmBomo 3a nompebumens,
3a ga gobaBume Boga BegHaza creg
cmapmupaHemo Ha npozpaMama.
Te3u peuenmu u3uckBam om

Bac ga nponycHeme yacmma ¢
u3yucaaBaHemo Ha meyHocmma.

B mo3u cayyali HamucHeme 6ymoHa 3a
cmapm/nay3a 3a 5 cekyHgu u ypegom
we 3anoyHe gupekmHo cmecBaHemo u
u3BauvaHemo.

3akpeneme goprkaya Ha gucka kbm
ocHoBHuUs 60k, 3akayeme npaBuaHo
gucka 3a opopmsiHe u 3akpeneme
npaBuAHO NpegHUS NaHeA kbm
ycmpoUlcmBomo.

MocmaBeme kanaka npaBuaHo.

M3knloueme om uzmouHuka

Ha 3axpaHBaHe, noyucmeme

ypega 3a nacma u caegBatime
pvkoBogcmBomo 3a nompebumens
omHoB0, 3a ga cmapmupame
omHoBo npuzomBsHemo Ha hacma.

ObbpHeme ce kbm cepBus.



Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!

Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Toote Ulevaade (Joonis 1)

(@ | Segamiskambri kaas (® | Pastaldikur

(@ | Segamiskambri kaane ohutusliiliti ava Esipaneeli nupud

® | Toitekaabel @ | Esipaneel

@) | Kettahoidiku ohutuslaliti @) | Vormimisketas

(® | P8hiseade ®) | Kettahoidik

(® | Vormimisketaste sahtel Kettahoidiku ohutusliliti hoob
@ | Veekann (@ | Segamislaba

Puhastusharjake Segamiskamber

Juhtpaneeli Gilevaade (Joonis 2)

@ | Toitenupp (® | Ainult pressimise nupp
@ | Ekraan ® | Programmi valiku nupp
® | Kaivitus-/pausinupp

Selle seadmega saate valmistada pastat nii, nagu soovite.

¢ Pasta valmistamise vaikefunktsioon

1 Valige programmi valiku nupuga programm, seejarel vajutage kaivitus-/pausinuppu.
Kehtib pasta valmistamisel kaalumisfunktsiooniga.

¢ Funktsioon Ainult pressimine

1 Vajutage nuppu Ainult pressimine ja seejarel kaivitus-/pausinuppu.
Kehtib siis, kui segamiskambrisse on jadnud tainast ning soovite veel pressida.

¢ Kaalumise vahelejatmise funktsioon

1 Hoidke kaivitus-/pausinuppu viis sekundit all.
Kehtib siis, kui seade lulitub veareZziimi voi kui peate kaalumisfunktsiooni vahele jatma ja
kohe segamisprotsessi kdivitama.

Lahtivotmine ja puhastamine enne
esmakordset kasutamist

1 Eemaldage segamiskambri kaas. (Joonis 3)
2 Keerake esipaneeli juhtnupud lahti. (Joonis 4)
Markus: esipaneel on raske. Olge selle eemaldamisel ettevaatlik.

3 Eemaldage jarjest esipaneel, vormimisketas, vormimisketta hoidik, segamislaba ja
segamiskamber. (Joonis 5)

4 Puhastage koik eemaldatavad osad ja kuivatage need. (Joonis 6)
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Kokkupanek

Lukake segamiskamber seadmesse. (Joonis 7)

2 Suunake segamislaba pdhiseadme avasse. Sisestage segamislaba tdies ulatuses

pdhiseadmesse. (Joonis 8)

Kinnitage kettahoidik seadme kdilge. (Joonis 9)

4 Asetage vormimisketas kettahoidikule ja veenduge, et see oleks kindlalt kettahoidikule
kinnitatud. (Joonis 10)

Markus: veenduge, et vormimisketta siseslivend ja kettahoidik oleksid digesti kinnitatud.
(Joonis 11)

w

5 Kinnitage esipaneel pdhiseadme kilge. (Joonis 12)
Markus.
e Enne seadme kasutamist veenduge, et esipaneel oleks taielikult kinnitatud.
e Esipaneel on raske. Olge selle paigaldamisel ettevaatlik.
6 Keerake esipaneeli juhtnupud kinni. (Joonis 13)
Markus::kui esipaneel voi vormimisketas ei ole digesti paigaldatud, takistab ohutusliliti
seadme to6tamist.

7 Sulgege segamiskambri kaas. (Joonis 14)

Markus: kui segamiskambri kaas ei ole digesti paigaldatud, takistab ohutuslliti seadme
toGtamist.

Pastavalmistaja kasutamine

Alustage valmistamist

1 Sisestage pistik pistikupessa. Pastavalmistaja esitab Ghe helisignaali ja kdik margutuled
vilguvad Uhe korra. (Joonis 15)
Markus: enne sisselllitamist veenduge, et koik osad oleks digesti paigaldatud.

2 Seadme sisselllitamiseks vajutage toitenuppu. (Joonis 16)

3 Valige programmi valiku nupuga pasta tiup. (Joonis 17)

Saated Napunaide Valikuline retsept

Tavaline pasta / o Pasta ainult iahu ia veeqa e Nisunuudlid

tavalised nuudlid J J 9 e Durumjahunuudlid
Nisupasta
Durumjahupasta

Porgandipasta/-nuudlid
Tomatipasta/-nuudlid
Sobanuudlid
Peedipasta/-nuudlid

Muna- voi maitsestatud | e Jahu ja munavalgega pasta
pasta/nuudlid e |gat liiki maitsestatud pasta

Markus: rohkem retsepte leiate retseptiraamatust.

4 Eemaldage segamiskambri kaas. (Joonis 3)
5 Oodake, kuni ekraanil kuvatakse 0:00. (Joonis 18)
6 Valage jahu kambrisse. (Joonis 19)
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Markus

» Seade kaalub automaatselt jahu ja kuvab selle kaalu. Kaalunait vilgub seni, kuni kogus
on diges vahemikus. (Joonis 20)

e Pange kambrisse vdhemalt 200 g ja mitte tle 600 g jahu.

* Monede retseptide (nt klipsised, gluteenivaba pasta) puhul tuleb kaalumine vahele
jatta. Sellisel juhul vajutage kaivitus-/pausinuppu 5 sekundit ning seade hakkab kohe
segama ja pressima.

Sulgege kambri kaas. (Joonis 14)

Markus

e Kui vajutate nuppu ilma kaant sulgemata, kuvatakse kambri sulgemise tahis. (Joonis 21)

e Esmalt sisestage seadmesse kaks konksu ja seejarel likake kaas vastu pohiseadet.

* Seade ei hakka tdo6le, kui kambri kaas ei ole digesti suletud. Kui avate pasta
valmistamise ajal kambri kaane, |dpetab seade tédtamise. Paigaldage kaas ja vajutage
kaivitus-/pausinuppu, et uuesti t66d alustada.

Kui kaas on suletud, kuvatakse vajalik vedelikukogus. (Joonis 22)

Kasutage ekraanil kuvatava koguse saamiseks kaasasolevat veekannu. (Joonis 23)

Markus

* Vedelikukoguse méotmisel asetage kann kindlasti silmade kdrgusele tasasele pinnale.

e Munasegu valmistamisel asetage vedel muna veekannu. Lisage vajalikus koguses vett
ning vispeldage vesi ja muna Uhtlaseks seguks.

» Soovi korral vaib kasutada ihe muna asemel kaht muna, kuid veenduge, et soovitatud
uldist vedelikukogust ei Uletataks.

» Tapsuse tagamiseks voite vedelikku ka kdogikaaluga moota.

Pastavalmistamise programmi kaivitamine

1

2

Vajutage segamise alustamiseks kaivitus-/pausinuppi. Segamisaja loendur alustab t66d.
(Joonis 24)

Pdrast segamise kaivitamist lisage aeglaselt vedelik kogu kaanes oleva ava ulatuses.
(Joonis 25)

Markus: parast vedeliku valamist arge taina segamise ajal Ghtki muud koostisainet lisage.
Muidu ei ole pasta tekstuur dige.

Kui pastavalmistaja segamise |dpetab, kostab Uks piiks ning méne sekundi jarel algab
pasta pressimine. Kasutage soovitud pikkusega pastatoodete saamiseks pastaldikurit.
(Joonis 26)

Markus: kui vedeliku ja jahu suhe ei ole 6ige, siis pressimine ei dnnestu. Rohkem retsepte
leiate retseptiraamatust.

Kui parast pasta valmimist selgub, et kambrisse on pisut tainast jaanud, voite esmalt
vajutada nuppu Ainult pressimine ja seejarel kdivitus-/pausinuppu, et veel pressida.
(Joonis 27)

Markus: pasta keetmise aeg oleneb isiklikest eelistustest, pastatoodete kujust ja
portsjonite arvust.



EESTI 15

Tahelepanu!

Retseptiraamatus esitatud pastaretseptid on jarele proovitud ja nende toimivus kinnitatud.
Kui katsetate voi kasutate muid pastaretsepte, tuleb jahu ja vee/muna suhet muuta.
Pastavalmistaja ei anna haid tulemusi, kui uut retsepti vastavalt ei muudeta.

Markus

* Heade tulemuste saamiseks peab segamiskambris valminud tainas olema mure. Kui
tainas on mure, siis retsept toimib. Retsept ei toimi, kui tainas on liiga marg (tavaline
tainakonsistents) véi liiga kuiv (tainas naeb valja nagu jahu).

» Aastaaegadega seotud muutused ja eri piirkondadest parit koostisainete kasutamine
voivad jahu ja vee suhet mojutada. Voite retsepti soovitatud vahekorra alusel muuta.

e Gluteenivaba pasta voi gluteenivabade kipsiste valmistamisel arge jargige seadme
esitatud soovitatud vedelikukogust.

e Kaunviljajahu voi gluteenivaba jahu kasutamisel on vaja soovitatust vahem vett. Nende
retseptide puhul voite kasutada umbes 10-20 ml vahem vett kui soovitatud, kuid
retsepti muutmisel tuleb lahtuda jahu tilbist.

e ,Gluteen” on sideaine, mille tottu pastatooted ei murdu kergesti. Gluteenivaba jahu
ei sisalda sideainet, seetdttu on vaja paksendit, mis toimiks ,sideainena”, nt munad voi
ksantaan. Gluteenivaba jahu eri tlitibid toimivad pasta valmistamisel erinevalt. Moni
jahu ei sobi pasta valmistamiseks, nagu kookosjahu, méned jahuttitibid aga sobivad
hasti, naiteks kinojahu ja tatar.

* Muna- voi aedviljapasta valmistamisel vispeldage munasegu voi aedviljamahl kindlasti
veega Uhtlaseks seguks ning alles seejarel valage see kaanes oleva ava kaudu kambirisse.
Koostisainete lisamisel veenduge, et need oleksid vedelad.

» Kaasasolevast retseptiraamatust leiate ka pastaretseptide variatsioone.

Puhastamine

vl

Eemaldage toitepistik pistikupesast. (Joonis 28)

Eemaldage segamiskambri kaas. (Joonis 3)

Keerake esipaneeli juhtnupud lahti. (Joonis 4)

Markus: esipaneel on raske. Olge selle eemaldamisel ettevaatlik.

Eemaldage jarjest esipaneel, vormimisketas, vormimisketta hoidik, segamislaba ja
segamiskamber. (Joonis 5)

Eemaldage pdhiseadmest jahujaagid kuiva lapiga. (Joonis 29)

Eemaldage vormimiskettalt tainajadgid kaasasoleva puhastustooriistaga. Parast seda voite
seda veega puhastada. (Joonis 30)

Markus: spagettide, jdamedate spagettide, nuudlite ja lintnuudlite vormimiskettaid laske
2-4 tundi 6hu kaes kuivada. Seejarel torgake tainas vastava puhastustooriistaga aukudest
valja.

Puhastage kdik eemaldatavad osad ja kuivatage need. (Joonis 6)

Puhastage juhtpaneel ja pastavalmistaja valine osa kuiva lapiga. (Joonis 31)
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Hoiustamine

1 Eemaldage seade elektrivorgust ja laske sel jahtuda.

Markus: enne hoiustamist veenduge, et kdik osad oleksid puhtad ja kuivad.
2 Vormimiskettaid saab sahtlis hoida. (Joonis 32)

Veaotsing

See peattkk annab Ulevaate Uldistest probleemidest, mis voivad selle seadmega seoses
tekkida. Kui te ei suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kiilastage veebilehte
www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest kiisimustest, voi votke
Uhendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Crrobleem ———LpobjuslLahenus |

Margutuled ei sutti.

Parast toitenupu
vajutamist kostab
seadmest helisignaal,
kuid seade ei to6ta.

Ohutusliliti kaivitub
ja seade peatub voi
taaskaivitub jarsku
to6tlemise ajal.

Seadme t66 peatub,
kui tootlemise ajal
kaane avate.

Seade peatub
to6tlemise ajal.
Hairesignaal ei kdla ja
margutuli ei vilgu.

Toitepistik ei ole korralikult

Uhendatud.

Segamiskamber,
vormimisketas voi
esipaneel ei ole digesti
paigaldatud.

Esipaneeli nupp on lahti.

Pastavalmistajas on liiga
palju koostisaineid.

Ohutuse tagamiseks
peatub seadme t60 alati,
kui kaane t66tlemise ajal
avate.

Pastavalmistaja on pika
ja pideva t66 tottu
Ulekuumenenud.

Kontrollige, kas toitepistik on
korralikult Ghendatud ja kas
pistikupesa tootab.

Kdigi osade digeks paigaldamiseks
jargige kindlasti kasutusjuhendit.

Veenduge, et esipaneel oleks kindlalt
paigaldatud.

Iga portsjoni puhul on maksimaalne
jahu kogus 600 g. Kui lisati Gle 600
g jahu, véhendage enne jargmise
portsjoni valmistamist jahu kogust.

Kui peate eelmist toimingut jatkama,
sulgege kindlalt kaas ja vajutage
kaivitus-/pausinuppu .

Eemaldage pastavalmistaja
toiteallikast ja laske sellel jahtuda.
Seadme t66ea tagamiseks tohiks
seade tootada jarjest alla 45 minuti.
Parast 15-minutilist pausi voite
seadmega uuesti t66d alustada.



Jahu kaalumisel
muutub ekraanil
kuvatav kaal pidevalt.
Seadmest lekib pisut
vett.

Pasta valmistamine
vedeliku arvutamise
funktsiooni abil ei
onnestu.

Ekraanil kuvatakse E1.

Seade peatub
tootlemise ajal,
ekraanil kuvatakse E2,
margutuled vilguvad
kiiresti ja kolab alarm.

Ekraanil kuvatakse EEE.

Puudutate seadet voi
toitejuhet.

Vesi lisatakse enne
programmi kaivitamist.
Ekraanil kuvatav vajalik
vedelikukogus ei kehti
monede retseptide puhul
(nt kUpsised, gluteenivaba
pasta).

Vormimisketas ei ole
paigaldatud.

Kaas ei ole paigas voi pole
digesti kinnitatud.

Voorkehad voivad
segamislaba blokeerida.

Tainas voib olla liiga kuiv.

Valitud on vale programm.

Seade ei too6ta.
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Arge puudutage seadet ega
toitejuhet, kui seade jahu kaalub.

Vee lisamiseks kohe parast programmi
kaivitamist jargige kasutusjuhendit.
Nende retseptide puhul tuleb
vedeliku arvutamine vahele jatta.
Sellisel juhul vajutage kaivitus-/
pausinuppu 5 sekundit ning seade
hakkab kohe segama ja pressima.

Kinnitage kettahoidik p&hiseadme
kilge, paigaldage vormimisketas
ja kinnitage esipaneel korralikult
seadme klge.

Kinnitage kaas digesti.

Eemaldage pastavalmistaja
toiteallikast, puhastage seade ja
jargige kasutusjuhendit, et pasta
valmistamist uuesti alustada.

Poorduge teeninduskeskusesse.
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KA3AKLUA

Kipicne

CaTbIn anfaHblHbI3 KyTThl 60NCbIH XaHe Philips koMnaHWsCbIHa KO KendiHi3!

Philips ycbiHaTbIH Konaaydbl TOMbIK NanganaHy yuwid eHimai www.philips.com/welcome

BeO-calTbiHAA TIPKEHI3.

OHimre xxannbl wony (1-Cyper)

(D | ApanacTbipy KamepachbIHbIH KakmaFbl

®

[MacTa Nblwarbl

ApanacTblpy Kamepachl KaknafbliHa
apHaNfaH cakTaHObIPFbILL COHAIprill
Teciri

®

ANpbIHFbI NaHenpaeri TyTkanap

ToK CbIMblI

ANObIHFbI NaHeNb

[NCK yCTafFbILWThIH, CakTaHObIPFbILL
COHAipriwi

dopManay Anckici

Herisri 6enik

Lnck YCTafbllbl

®opmanay AMCKTepiH cakTay OpHbl

JVCK yCTaFbIWTbIH CaKTaHAbIPFbILL
COHAIPTILWIHIH NIHTIperi

Cy blIAbICHI

ApanacTbipy KypasbiHbIH Kanafbl

@0 @ Ve E ©

Tazanafbiw weTka

SlCIECHCIECRE)

ApanacTelpy Kamepachl

backapy naHeniHe wony (2-Cyper)

O

Tek Kamblp Bepy Tynmedci

@ | Kocy/eLwipy Tyimeci
@

Oncnnen

®

bafnapnamarsl Tangay Tyumeci

(® | bactay/KigipTy Tymeci

Byn KYpbIAFbl Ci3re KaXeT NacTaHbl KafafaH aficneH fanbliHOayFa MyMKiHAIK Oepefi.

1

9paenki nacra nicipy yHKUUsCHI

barpapnamaHbl TaHpay TyMMeci apkblibl OaFgapaamManbl TaHAAHbI3, CofaH KemiH

Bacray/KigipTy TyMeciH 6acbiHbI3.

Onuwey GyHKUMACBIMEH NacTa AanbiHAAY YLWiIH KOAAaHbINaabl.

Tek Kamblp 6epy hyHKUUACHI

Kambip 6epy TyMeciH, cofaH keltiH bactay/KigipTy TyiMeciH 6acbiHbI3.
Byn apanactbipy KamepacbiHaa KamblpAblH 6ipa3 Mesiwepi Kanbin KaaraHaa xoHe
KOCbIMLLA KaMblp Bepy KaxeT bofiFaH Kke3ae KoaaaHbliambl.

Onwey hpyHKUUACbIH ©TKi3in Xibepy

BacTtay/KigipTy TynmeciH 5 cekyHA 6ackin TYpbiHbI3.

Kypan kate pexvMiHe eTkeH Ke3fie HeMece enLuey dhyHKLUMSACIH eTKi3in xibepin, 6ipaeH

apanacTblpy NPoLECiH icke Kocy KaxeT boiFaH Ke3ae KonaaHbinambl.
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Anfaw pet nanpanaHapga 6esnlueKTey XXaHe
Tasanay

1
2

4

ApanacTblpy KaMepacblHbIH KaknafblH anbiHbi3. (3-CypeT)
AnppbiHFbl NaHenbaeri 6ackapy TyTkanapbiH 60caTbiHbI3. (4-CypeT)
EckepTne. AngblHfbl naHenb ayblp. OHbl epekile cakTbIKneH afbiHbi3.

AnAbIHFbl NaHenbai, popmanay guckinepin, dopmanay AUCKiHIH yCTafblLbIH, apanacTbipy
KaslakLLachlH XoHe apafacTblpy KaMepacblH peT-peTimeH benwekTeHis. (5-CypeT)

Anmarbl-canmarnsl 6enweKkTepai Xybin, KypFaTbin cypTiHi3. (6-CypeT)

XKunHay

1
2

w

ApanacTblpy KaMepacblH KypbIIFbIHbIH iLliHe opHaTbIHbI3. (7-CypeT)

ApanacTblpy KanakLacblH Heri3ri KypblnfblAafbl TECiKKe OpHaTbIHbI3. ApanacTeipy
KaslakLLachblH Heri3ri KypbliFbiFa TipenreHre genid exrisiHis. (8-Cyper)

[Wck ycTaFbILWbIH KypbUIFbIFa XanfFanbi3. (9-Cyper)

dopmanay ANCKiH ANCK YCTaFbILLKA OPHATbIHbI3 Aa, OHbIH, AMCK YCTaFbILLKA MblKTan
bekiTinreHiHe ko3 XeTki3iHi3. (10-CypeT)

EckepTtne. Dopmasnay OUCKIHIH XaHe AUCK YCTafFbILWTbIH, iLKi KyblCbl Bip-6ipiHe gypbIC cam
KenreHiHe ko3 xeTki3iHi3. (11-CypeT)

ANAbIHFbI NaHeNbAi Heri3ri KypblifbiFa XanfaHpl3. (12-CypeT)

EckepTne:

e KypblafblHbl KONAAHYAbIH anAblHOA, HETi3ri NaHeNbAiH MblkTan OekiTinreHiHe ke3
KETKI3iHi3.

* AnAblHfbl NaHesnb ayblp. OHbl epekLle CaKTbIKMEeH XMHAHbI3.

AnpbiHFbl NaHenbaeri 6ackapy TyTkanapbiH 6ypan katantbiHbi3. (13-CypeT)

Eckeptne. AngbiHfbl NaHeNb Hemece popmManay AUCKi AypbiC OpHaTbIIMaca, OHAA
CaKTaHAbIPFbILL COHAIPTIL KYPbITFbIHBIH XYMbIC iCTEM KETYiHIH angbiH anagbl.

ApanacTblpy KaMepachlHbIH, KaknafblH XabbliHbI3. (14-CypeT)

EckepTne: Erep apanacrtbipy KamepacbliHbIH, KakMnafbl AypbiC OpHATbISIMAca, Kayinci3gik
AybICTbIPbIMN KOCKbILLbI KyPandblH, XYMbIC iCTen KeTyiHiH, angblH anagbl.

NMacTta mawwumHacbIH naﬁnanaHy

DanbiHObIKTbl 6acTay

1

ALLiaHbl KyaT po3eTkacbiHa KOCbIHbI3. [1acTa MallmHackl 6ip peT AblObIC WhiFapasl A4a,
Bapnbik nHAMKaTopnap Bip peT XbinblnbikTangsl. (15-CypeT)

EckepTne: po3eTkara >anfamac OypbiH 6apsblk 6ewekTepaiH AypbIC XMHaIFaHbIHa K63
SKETKI3IHI3.

KypbinfbliHbl KOCy YLWiH, Kocy/ewipy TynmMeciH 6acbiHpbi3. (16-CypeT)

BargapnamaHbl TaHAAYTYMMEC apKbifbl NacTa TypiH TaHaaHbI3. (17-CypeT)
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FELET BV E] KeHec Kocbimwa peuenTt
S e Tek YH MeH CyaH a3ipsieHreH e bupan kecneci
Kagimri nacta/kecne ¥ yA P A
nacra e KaTThbl Kecne
e bupanm nacracol
e KaTTbl MacTa
XKyMbIpTKa Hemece 2 AN I e Co6i3 nactackl/Kecne
YMbIPTKa H CYMbIKTbIFbIHAH 93ipJIEHreH MacTa
aPTYpPI AaMmi Bap o S omouT e BRI T e TomaT nacracbl/Kecne
nacra/kecne PTYP P e KapakyMblK YHbIHaH

TYpIEpI
ypnep >KacanfaH Kecne

e Kbi3bl/iLLa MacTackl/Kecne

EckepTne: KocbIMLLIa peLenTinepai peuenTinep KitabblHaH KapaHbl3.

4 ApanacTblpy KamepacbliHbIH KaknaFblH anblbl3. (3-CypeT)
SKkpaHpaa 0:00 nanga bonFaHwa KyTiHi3. (18-CypeT)
6 YHObl kKameparfa cebiHi3. (19-CypeT)

EckepTne

e Kypblnifbl YHHbIH MeJlLIepiH aBTOMaTThl TYpAe enern, kepceteni. Menwepgi enwey
MHOMKATOPbI AypbIC Anana3oHaa 6onraHLa XbinbibiKTanabl. (20-cypeT)

* Kamepara 200 rpamHaH a3 Hemece 600 rpamMHaH KesleMAe yH caiMaHbI3.

* Kewnbip peuenTinepae (Mblcanbl, ne4eHbe, FIOTEHCI3 NacTa) eLweyai eTkisin xibepy
KaxkeT bonanbl. MyHOam xaraanna bacray/KigipTy TyimeciH 5 cekyHa 6acbibI3,
KypbliFbl 6ipaeH apanactbipa bactargbl kaHe Kamblp bepeni.

7 KamepaHblH KaknafblH XabbiHbI3. (14-CypeT)

EckepTtne

e Erep TyMMeHi KaknakTbl XXannacTaH 6accaHpl3, kKamepaHbl Xaby 6enrici nanga 6onagsl.
(21-cyper)

e AnnblMeH eki iIMeKTi KypblJIFblFa cafblHbl3, COAAH KeNiH KaknakTbl HEri3ri 610KKa
OpPHATbIHbI3.

e Erep Kamepa Kakmafbl AypbIC XabbliMaca, Kypbiifbl XXyMbIC icTemMeiai. MacTa ganbiHaay
Ke3iHOe KamepaHblH KaKnafblH allcaHbl3, KYPbUTFbl XXYMbICbIH TOKTaTagbl. XKyMbICTbI
KarTagaH 6acTay ViliH KaknakTbl 6ekiTin, bactay/KigipTy TyMMeciH 6acbiHbI3.

8 Kaknak »abbinFaH ke3fe, CyMbIKTbIKTbIH KaXeTTi Mesiepi kepceTinemi. (22-CypeT)
9 [ucnnenperi KepceTKillke CONKEC CYyMbIKTbIK, MeLLEpiH esLuey yiliH 6epinreH cy biablCbIH

KonmdaHblIHbI3. (23-CypeT)

EckepTne

o CyMbIKTbIKTbIH MEJILUEpPIH Teric 6eTTe Ke3 AeHreniHae esLleH;s.

e XKyMbIpTKa KOCMaChiH anblHOAFaH Ke34e XXYMbIPTKAHbI Cy blAbICbIHA XXapPblHbI3.

KaxxeT Menwepae cy KOCbIHbI3, COOAH KeMiH apanacTbipy YLUiH Cy MeH XYMbIPTKAHbI
LLIANKAHbI3.

* Kaxet 6osnca, 1 emec, 2 XymblpTKa KonfdaHyfa 6onagbl, 6ipak, yCbiHbIIFaH CYMbIKTbIKTbIH,
>Kannbl MesLepi acbipMaHbI3.

e [anAaiK yLiH CyMbIKTbIKTbI acC Y Tapa3blCbIMEH ©JILLEH;3.

ul
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Macra xacay 6arpapnamacbiH bacrtay

1

2

ApanacTbipyabl 6acTtay ywiH bactay/KigipTy TymeciH 6acbiHbI3, COHAA apanacTbipy
yaKbITbl Kepi caHakTbl bacTanabl. (24-CypeT)

Wney bactanfaHHaH KeMiH CyMbIKTbIKTbI KaknakTaFbl TeCIKTiH O0MbIMEH aKblpblH KYMbIHbI3.
(25-CyperT)

Eckeprne: Kamblpapbl apanactblpy Ke3iHAe CyMbIKTbIKTbI KyIMfaHHaH KeniH 6acka
VNHTpeOneHTTePAi KOCNaHbI3. OMTNece, 01 NacTa TEKCTYPACbIHbIH, HOTUXECIHE acep eTe,.

MacTa xacay Kypasnbl apanactblpbin 6onfaHHaH KeniH, 6ip AblbbiC curHanel ectineni ae,
OipHeLle cekyHATaH KeniH nacTa bepine bactanabl. KaxeTTi y3bIHAbIKTaFbl MacTaHbl Kecy
YWiH nacTa nblWafblH KoNaaHbiHbI3.(26-CypeT)

EckepTne: erep cymblKTbIK NeH YH KaTbliHacbl Aypbic 6onMaca, bacy apkpiibl hopmanay
caTTi 6onManabl. KocbimMila peuenTinepai peuenTisiep KiTabblHaH KapaHbl3.

MacTa nickeHHeH KeliH, kKamepaga KambipablH 6ipa3 Mesnwepi Kanbin KosiAbl, CoN Ke3ae
KaMblpbl KOCbIMLLA Bepy yaepiciH icke Kocy yWiH anasiMeH Kambip 6epy FaHa TyliMeciH,
coflaH coH Bactay/KigipTy TynmeciH 6acbiHbi3. (27-CypeT)

EckepTtne: nacraHbl Nicipy yakplTbl XXeke napameTpsiepre, nacta niliHAepiHe XaHe yfec
CaHblHa BannaHbICTbl 9PTYPI 6ONaAbI.

MaHbI13abl!

PeuenTTep kiTabbiHaa 6epinreH Nacta peuenTTepiHiH, COTTI WhIFybIH TEKCepireH.
DKCNepuMEHT xacay HeMece Backa Aa ac nicipy peLenTTepiH nanganaHy yLUiH YHHbIH XaHe
CyAbIH/>KyMbIPTKaNapablH apakaTblHACkIH Ty3eTy Kepek 6onafbl. XaHa peLenTTi cankeciHLe
Ty3€eTneceHi3, nacta xacay kypaJsibl XKakCbl HOTUXeNepre Ko XeTKizyre MyMKiHAiK 6bepmengi.

EckepTtne

o KakCbl HITUXEre KOJI XKeTKi3y YLUiH KamMblpAbl Mey KamepacbkiHAa yriaMeni 6onysbl
kepek. Erep Kamblp yrinmeni 60/bin KepiHce, peLenT XaKcbl WblFagpsl. Erep KaMblp TbiM
blFan 6osca (KaMblpablH SAETTEr KOHCUCTEHLMACH! CUSKTHI) HEMeCe ThiM KypFak 6osca
(kamblpablH yYHbI Ken 6onca), peLenT AypbIC WhiKnanabl.

* MaycbIMAbIK ©3repictep MeH Typ/li anMakTapAaH anbiHFaH UHFPeaUeHTTePAI
nanganaHy yH/cy KaTblHaCblHa 9Cep eTyi MYMKiH. ¥CbIHbIIFaH apakaTblHACTbIH HETi3iHae
Ty3eTyre 6onaabl.

* [JIOTEHCI3 NacTa HeMece rneYyeHbe MNicipreH Ke3ae, KYpbliifbl KOPCETKEH CYMbIKTbIKTbIH,
YCbIHbIJIFAH MeJILlepiH cakTamMaHbl3.

* bypLluak yHbIH HemMece MI0TEeHCI3 YHAbI NanfanaHfanna as cy Kaxet. byn taramgap yLiH
wamameH 10-20 mn a3 menLepae kongaHyra 6onagbl, 6ipak Xofapblga alTelIFaHAAN,
YHHbIH TypiHe 6annaHbICTbl e3repictep 60nybl MYMKIH.

e «[NoTeH» — ByN NacTaHblK OHAM CbiHOAybIH KaMTamachl3 eTeTiH 6alNaHbICTbIPFbILL,
IOTEHCI3 YHHbIH KypaMblHAa 6annaHbICTbIPFbILL XOK, COHAbIKTAaH «6anaHblCTbIPFbILL»
peTiHAe KotoNaHObIPaThlH MHIPeANEHT KaXeT, MblCasibl, )KYMbIPTKa HEMeCe KCaHTaH.
Typni rAtoTeHCi3 yH Typ/iepi nacTta xacay kesiHge 6ackalla apekeT eTei. Kerbip yHaap
KOKOC YHbl MeH aK, KYpiLLl YHbl CUSIKTbl YH MacTa Xacayfa Kenmengi; kernbip yH Typaepi
KaKCbl SPEKET eTefi, Mblcalibl, KBMHOA XaHe KapaKyMblK YHbI.

* KyMbIpTKa NactacblH HEMeCe KOKOHICTeP NacTacbiH Xacay KesiHae, KakmnakTarbl TeCik
apKblIbl KaMepara KyroAblH angblHOa, XYMbIPTKa KOCMacbliH HEMece KeKeHicTep
LWbIPbIHLIH CyMeH BipKesiKi eTin Warkanbl3. IHrpeamneHTTepai Kocy Ke3iHae, onap cymbik,
EeKEeHiHe KO3 XXeTKi3iHi3.

e [lacTa peLenTTepiHiH KOCbIMLLA HyCcKanapblH peuenTTep KiTabblHaH KapaHb!3.
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Tazanay

1 AuwaHbl 21eKTpSliK po3eTkaaaH Cyblpbin anbiHbi3. (28-CypeT)
2 Apanactblipy KamepacbiHblH KaknafbiH afbiHbi3. (3-CypeT)
3 AngblHfFbl NaHenbheri 6ackapy TyTkanapblH 60catbiHbi3. (4-CypeT)

ECKeane. AnObIHFbI NaHEe b aybIp. OHbl epeKkLle CakKTbIKMeH aJibIHbI3.

4 AnpblHFbI NaHenbai, popmanay guckinepin, opmanay AUCKiHIH YCTaFbILLbIH, apanacTbipy

KaslakLLachliH XaHe apanacTblpy KamepacbiH peT-peTimeH 6enwekTeHis. (5-Cyper)

5 Herisri Kypangafbl YHHbIH KanOblKTapbiH KypFak KaMblpAblH KOMEriMeH CypTiHi3.
(29-Cyper)

6 Kamblp KangblKTapbliH XOL0 YLUiH, popManay OMCKiciH bepinreH Tazanay KypaibiMeH
Ta3zanaHbi3. OcblaH KeliH OHbl CyMeH Ta3anan anacbi3. (30-Cyper)

EckepTtne. CnaretTu, KasblH CNareTTy, KaneanHm XaHe QeTTyurHIN XacayFa apHanfaH
hopmanay ouckTepiH 2-4 cafat 6oibl ayaga kenTipiHi3. CofaH COH, call KeneTiH Ta3apTy
Kypasl-CalMaHbIHbIH KOMEriMeH TecikTepaeri KamMmblpabl KETIPIHI3.

7 Anmanbi-canManbl benwekTepai Xybin, KypFaTbin cypTiHi3. (6-CypeT)

8 backapy naHesiH xXaHe nacTa X)acay KypasblHblH CbIpTKbl 66iriH Ta3anay yiiH KypFak,
MaTaHbl NangananbiHbi3. (31-CypeT)

CakTay
1 Kypangbl po3eTkagaH axbIpaTbir, CybITbIM ablHbI3.

EckepTtne. bapsbik 6eniiekTepdi cakTayoblH affbliHOa, 0nap Ta3a XaHe KypFrak 60ybl
KaXKeT.

2 Qopmanay AUCKTEPiH cakTay OpHbIHAA cakTayFa bonaabl. (32-CypeT)



AxKaynbiKTapabl XXOK0

byn Tapayna Kypanga opbiH anybl MYMKIH €H Ken Ke3[eceTiH akay/biKTap

KUHaKTanfFaH. Erep Temengeri aknapaTTbiH KOMeEriMeH MaceneHi wellle

anmacanpi3, www.philips.com/support TopabbiHa Kipin, Xuni KoMblNaTblH cypakTap Ti3iMiH
KapaHbl3 Hemece eniHi3geri TyTbIHyLblNapabl Kon4ay opTablfbiHa XabapnachiHbi3.

(Mocone —coveni  wewmi |

NHovkaTopnap
>XaHbangbl.

Kocy/eLwipy TymeciH
OackaHHaH KeniH,
KYPbIIFbI CUTHA
bepenj, 6ipak, XyMbIC
icTemengi.

XKymbic GapbicbiHAa
CaKTaHObIPFbIL
ceHpaipriw icke
KOCblnadbl Aa,
KYPbIIFbl KEHETTEH
TOKTan Kanaapl

0a, KanTagaH icke
KOCbI1abl.

XKyMbic 6apbicbiHAa
Kaknak allblsiFaH
Ke3ge, KypbUifbl
KYMbIC icTeMen
Kasagpl.

Kypblnfbl XKyMbIC
OapblcbiHOa TOKTan
Kana bepeni. ANaTTbIk,
CUrHan Hemece
>KaHbIN-COHETIH
NHAMKATOPMAP XOK.,

KyaT cbiMbl AypbIC
XanfaHbaraH.

ApanacTblpy KaMepachl,

chopmanay ancki Hemece
anablHFbI MaHes b Ay pbic
KypacTblpblsIMaraH.

AnablHFbl NaHenbaeri
TyTKa bypan
KaTanTblIMafaH.

NacTa »xacay KypanbliHAa
NHrpeaneHTTep ToiM
Ker.

Kayinci3gik cebentepiHe
GannNaHbICTbl, XXKYMbIC
BapbicbiHAa KaKnak,
alllbliFaH ke3ae,

KYPbIIFbl TOKTaM Kanazbl.

MacTa xacay Kypasbl
y3aK, Y3L4IKCi3 XXyMbIC
yaKpITbiHa 6alNaHbICTbI
LamagaH TbiC
KbI34bIPbINAbI.
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KyaT po3eTKacbIHbIH TUiCiHLUIE
KOCBISIFaHbIH XX9HE PO3eTKaHbIH
TUICIHLUE XKYMbIC iCTeN TypFaHbIH
TeKCepiHi3.

Bapsblk 6enlwekTepai oypbIc
KypacTbipy 60MbIHLLIA NarganaHyLlbl
HYCKaYJIblFblH OPbIHOAHbI3.

ANObIHFbI MaHesbAiH OypbIC
KYPaCTbIpbIIFaHbIHA KO3 XXeTKI3IHi3.

Y¥HHbIH 9p NapTVa4a nanganaHbliaTbiH
eH yNnkeH Menwepi — 600 . 600

r-HaH a3 MenLep KOCbICa, Ke3eKTi

peT apanacTbipydblH angblHAA YHHbIH
MOJILLEPiH a3anTbIHbI3.

ANAbIHFbI ONepaLmsHbl kanTa bactay
YLUiH, KaKnaKTbl MblKTamn XabblHbI3 A3,
Bbactay/KipipTy TyMMeciH 6acbiHbI3.

KyaT Ke3iHeH axblpaTbin, nacTa xacay
KypasiblH CybITbIHbI3. KypbinFbiHbIH
y3aK yakblT 60Mbl KbI3MET eTy Mep3iMiH
KaMTaMachl3 eTy YLUiH, Y34iKCi3 XKyMbIC
icTey yakplTbl 45 MUHYTTaH acnaybl THiC.
KypblfbiHbl 15 MUHYTTBIK Y3i1iCTeH
KeliH KarTagaH KonfaHyfa bonagbl.
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ocne ——cover e |

YHOb! enllereH kesge
3KpaH4a KepceTisireH

Ci3 KypblIFbIHBI HEMece

MeJiLlep YHeMi e3repin | TOK CbIMblH YCTaMCbI3.

OTblpanbl.

KypangaH asfaHTam cy
Kenemi afbIn Typ.

CyMbIKTBIKTbI ecenTey
YHKLMACLIH KON AaHa
OTbIPbIMN NacTaHbl
OypbIC fanbliHOAy
MYMKiH emec.

JKkpaHga «E1»
KepceTineai.

KypbInifbl XXyMbIC
OapblicbiHAa TOKTamM
kana 6epenj, skpaHaa
«E2» kepceTineq,,
MHOMKaTopap Te3
>KaHbIN-COHeni XXaHe
anaTTbIK CUIHanN
ecTinegi.

SkpaHaa «EEE»
KepceTineai.

baroapnama icke
KOCblIMac BypbIH, cy
KOCbI/14bl.

[ducnnenpe kepceTinrex
CYVIbIKTBIKTbIH, Ka>eTTi
mMesnulepi kenbip
peuenTinepre (Mblcasnsbl,
rneYyeHbe, MTEHCI3
nacra) KoagaHbiiMangs.

dopmanay oucKi
XanfaHbOaraH.

Kaknak e3 opHbIHa
KOoWblIMaraH Hemece
OYPbIC OpHaTbIIMaFaH.

Apanactblpy KypasnbliHbIH,
Kanafbl Kenbip 6eTeH
3aTTapMeH Keaepri
TyObIPYbl MYMKIH.

KaMblp TbIM KypFak,
60nybl MYMKIH.

Kate 6argapnama
TaHganabl.

KypbInFbl iCTEH LbIKKAH.

KypbInFbl yHObI ©JILIereH kesse,
KYPbUIFbIHbI HEMECe TOK CbIMbIH
yCTamaHpI3.

barpapnama icke KOCbliFaHHaH

KewiH cy KOCy YLiH nanganaHyLubl
HYCKaybIFbIHbIH HYCKaynapbIH
OPbIHOAHbI3.

Byn peuenTinepae cymbIKTbIKTbI
ecenTey KagaMblH eTKi3in xidepy
kaxxeT 6onagbl. MyHOam xxarganna
Bactay/KigipTy TynmeciH 5 cekyHA,
0acbIHbI3, KypbliFbl OipaeH apanacTbipa
OacTanabl xxaHe Kamblp bepep,.

LNCK yCTaFbIWThI HEri3ri 6110kKa
XanFaHbl3, popmanay AUCKiH OypbIC
XanfaHbl3 XXoHe anablHfbl NaHebai
KYpbIIFblFa MblKTan 6eKiTiHi3.

Ka KNaKTbl AypblCTan OpPHaTbIHbI3.

KyaT ke3iHeH aXblpaTbin, nacra
Kacay KypasblH Ta3anaHbI3 Aa, nacta
>Kacay NpoLeciH KanTa icke Kocy YLUiH
nanganaHyLlbl HyckaynblFbIH KanTa
OpbIHAAHbI3.

CepBuc opTablfbiMeH XabapacblHbi3.



Uvod

Cestitamo vam na kupniji i dobro dosli u Philips!

Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Pregled proizvoda (SI. 1)

Poklopac komore za mijesanje Rezac tjestenine

Otvor sigurnosne sklopke na poklopcu

komore za mijeanje Gumbi na prednjoj ploi

Kabel za napajanje Prednja ploca

Sigurnosna sklopka drzaca diska Disk za oblikovanje

Glavna jedinica Drzac diska

Spremnik diska za oblikovanje Rudica sigurnosne sklopke drzaca diska

Posuda za vodu Lopatica za mijesanje

®@ QOO ® O

®@EREEB ® ©

Cetka za ¢iscenje Komora za mijeSanje

Pregled upravljacke ploce (SI. 2)

(® | Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje (® | Gumb za funkciju ,Samo istiskivanje”

@) | Zaslon (® | Gumb za odabir programa

(® | Gumb za pokretanje/pauziranje

Ovaj aparat omogucuje vam izradivanje tjestenine na Zeljeni nacin.

1

Zadana funkcija za izradivanje tjestenine

Odaberite program s pomocu gumba za odabir programa i zatim pritisnite gumb za
pokretanje/pauzu.

Primjenjuje se prilikom izradivanja tjestenine s funkcijom mjerenja.

Funkcija ,,Samo istiskivanje”

Pritisnite gumb Samo istiskivanje, a zatim gumb za pokretanje/pauzu.

Primjenjuje se kad u komori za mijeSanje ostane nesto tijesta i Zelite dodatno istiskivanje.

Funkcija preskakanja mjerenja
Pritisnite i zadrZite gumb za pokretanje/pauzu 5 sekundi.

Primjenjuje se kad uredaj prijede u nacin rada pogreske ili kad trebate preskociti funkciju
mjerenja i izravno pokrenuti postupak mijesanija.

Rastavljanje i ¢iS¢enje prije prve uporabe

1
2

Skinite poklopac komore za mijesanje. (SI. 3)
Otpustite upravljacke gumbe na prednjoj ploci. (SI. 4)

Napomena: prednja je ploca teska. Budite narocito oprezni prilikom njezinog uklanjanja.

Rastavite prednju plocu, disk za oblikovanje, drzac diska za oblikovanje, lopaticu za
mijeSanje i komoru za mijeSanje. (SI. 5)
Ocistite sve odvojive dijelove i obrisite ih. (SI. 6)
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Sastavljanje

1
2

3

Gurnite komoru za mijesanje u aparat. (SI. 7)

Lopaticu za mijeSanje usmijerite prema otvoru glavne jedinice. Umetnite lopaticu za
mijeSanje do kraja u glavnu jedinicu. (SI. 8)

Pricvrstite drzac diska na aparat. (SI. 9)

Stavite disk za oblikovanje na drzac diska i provjerite je li dobro pri¢vrséen na njemu.
(SI.10)

Napomena: provjerite jesu li unutrasnjost diska za oblikovanje i drzac diska pravilno
postavljeni. (SI. 11)

Pricvrstite prednju plo¢u na glavnu jedinicu. (SI. 12)

Napomena:

* Prije upotrebe aparata provjerite je li prednja ploca potpuno pricvrscena.

* Prednja je ploca teska. Budite narocito oprezni prilikom njezinog sastavljanja.
Pric¢vrstite upravljacke gumbe na prednjoj plodi. (SI. 13)

Napomena: ako prednja ploca ili disk za oblikovanje nisu pravilno sastavljeni, sigurnosna
sklopka sprijecit ¢e rad aparata.

Zatvorite poklopac komore za mijesanje. (SI. 14)

Napomena: ako poklopac komore za mijeSanje nije pravilno postavljen, sigurnosna
sklopka sprijecit ¢e rad aparata.

Upotreba aparata za tjesteninu

Pocetak pripreme

1

2
3

Utikac ukopcajte u zidnu uti¢nicu. Aparat za tjesteninu oglasit ¢e se jednom i svi ¢e
indikatori jednom bljesnuti. (SI. 15)

Napomena: prije ukopcavanja provijerite jesu li svi dijelovi dobro sastavljeni.
Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili aparat. (SI. 16)
Odaberite vrstu tjestenine s pomoc¢u gumba za odabir programa. (SI. 17)

Program Savjet Opcionalni recept

Obic¢na tjestenina / e Tjesteninasamo's e PSenicni rezanci
rezanci brasnom i vodom e Rezanci od durum psenice

e PSenicna tjestenina
e Tjestenina s brasnomi | e Tjestenina od durum psenice

Tjestenina / rezanci s tekudim jajima e Tjestenina/rezanci s mrkvom
jajima ili aromom e Sve vrste tjestenines | e Tjestenina/rezanci s raj¢icom
aromom e Soba

e Tjestenina/rezanci s ciklom

4
5
6

e

Skinite poklopac komore za mijesanje. (SI. 3)
Pricekajte dok se na zaslonu ne prikaze 0:00. (SI. 18)
Uspite brasno u komoru. (SI. 19)
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Napomena

e Aparat automatski vaze brasno i prikazuje njegovu koli¢inu. Mjera mase bljeskat ¢e dok
ne dosegnete odgovarajudi raspon. (SI. 20)

e Nemojte stavljati manje od 200 g ili vise od 600 g brasna u komoru.

e Neki recepti (na primjer kolacici, tjestenina bez glutena) zahtijevaju da preskocite
vaganje. U tom slucaju pritisnite gumb za pokretanje/pauziranje 5 sekundi i aparat ¢e
poceti izravno mijesati i istiskivati.

Zatvorite poklopac komore. (SI. 14)

Napomena

e Ako pritisnete gumb bez zatvaranja poklopca, prikazat ce se znak za zatvaranje komore.
(SI.21)

e Najprije umetnite dvije kuke u aparat, a zatim gurnite poklopac na glavnu jedinicu.

e Aparat nece poceti raditi ako poklopac komore nije pravilno zatvoren. Ako tijekom
izradivanja tjestenine otvorite poklopac komore, aparat ¢e prestati raditi. Spojite
poklopaci pritisnite gumb za pokretanje/pauziranje kako biste ponovo pokrenuli
aparat.

Kad se poklopac zatvori, prikazat e se potrebna koli¢ina tekucine. (SI. 22)

Upotrebljavajte prilozenu posudu za vodu kako biste izmjerili koli¢inu tekucine prema
naznaci na zaslonu. (Sl. 23)

Napomena

» Pazite da zapreminu tekudine mjerite u razini ociju na ravnoj povrsini.

e Kad pripremate smjesu s jajima, jaje razbijte u posudu za vodu. Dodajte vodu do
potrebne kolicine, a zatim izmijeSajte vodu i jaje kako bi se sjedinili.

» Ako zelite, umjesto 1 mozete upotrijebiti 2 jajeta, ali pazite da ne premasite ukupnu
preporucenu koli¢inu tekucine.

* Za bolju preciznost upotrijebite kuhinjsku vagu kako biste izmjerili tekucinu.

Pokretanje programa za izradivanje tjestenine

1

2

Pritisnite gumb za pokretanje/pauziranje kako biste zapoceli mijesanje, a vrijeme
mijesanja pocet ce odbrojavati. (SI. 24)

Nakon pocetka mijeSanja polako ulijte tekucinu cijelom duljinom otvora na poklopcu.
(SI. 25)

Napomena: tijekom mijesanja tijesta nemojte dodavati druge sastojke nakon ulijevanja
tekucine. U suprotnom, to bi moglo utjecati na teksturu tjestenine.

Nakon $to aparat za tjesteninu zavrsi s mijeSanjem, oglasit ¢e se jednim zvucnim signalom
i poceti istiskivati tjesteninu nakon nekoliko sekundi. Rezacem za tjesteninu izreZite na
Zeljenu duljinu.(SI. 26)

Napomena : ako omjer tekudine i brasna nije tocan, istiskivanje nece uspjeti. Vise recepata

seve

Ako nakon izradivanja tjestenine primijetite ostatke tijesta u komori, najprije mozete
pritisnuti gumb za samo istiskivanje, a zatim gumb za pokretanje/pauziranje za
dodatno istiskivanje. (SI. 27)

Napomena: vrijeme kuhanja tjestenine ovisi o osobnim preferencijama, oblicima
tjestenine i broju porcija.
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Vazno!

eksperimentirate s drugim receptima za tjesteninu ili ih upotrebljavate, morat cete prilagoditi
omjer brasna i vode/jaja. Aparat za tjesteninu nece uspjesno raditi ako sukladno ne podesite
novi recept.

Napomena

» Kako bi rezultati bili dobri, vazno je da tijesto u komori za mijesenje izgleda mrvljivo.
Ako tijesto izgleda mrvljivo, recept ¢e uspjeti. Recept nece uspjeti ako je tijesto previse
vlazno (izgleda kao dobro poznata konzistencija tijesta) ili previse suho (kad tijesto
izgleda samo kao brasno).

» Sezonske promjene i upotreba sastojaka iz razli¢itih regija mogu utjecati na omjer
brasna i vode. Mozete prilagoditi prema preporucenim omjerima.

 Prilikom izradivanja tjestenine ili keksa bez glutena, nemoijte slijediti preporucenu
kolicinu tekucine koju aparat prikazuje.

» Kad upotrebljavate brasno od mahunarki ili brasno bez glutena, treba manje vode nego
Sto je preporuceno. Za ove recepte mozete upotrijebiti oko 10 — 20 ml manje, ali kao Sto
je prethodno navedeno, postoje promjene ovisno o vrsti brasna.

e ,Gluten”je vezivo kojim se osigurava da se tjestenina ne lomi lako. Brasno bez glutena
ne sadrzi vezivo, pa za povezivanje treba sredstvo za zgusnjavanje, npr. jaja ili ksantan
gumu. Razlicite vrste bezglutenskog brasna daju drukcije rezultate za izradivanje
tjestenine. Neke vrste brasna nisu pogodne za izradivanje tjestenine, primjerice
kokosovo brasno, dok neke vrste brasna daju dobre rezultate, primjerice brasno od
kvinoje i heljde.

o Kad izradujete tjesteninu s jajima ili povréem, pazite da smjesu s jajima ili sok od povrca
ravnomjerno izmijesate s vodom prije ulijevanja u komoru kroz otvor na poklopcu. Kad
dodajete sastojke, pazite da budu u teku¢em obliku.

o

Ciscenje

1 Iskopdajte utikac iz uti¢nice. (SI. 28)

2 Skinite poklopac komore za mijesanje. (Sl. 3)

3 Otpustite upravljacke gumbe na prednjoj ploci. (S. 4)
Napomena: prednja je ploca teska. Budite narocito oprezni prilikom njezinog uklanjanja.

4 Rastavite prednju plocu, disk za oblikovanje, drza¢ diska za oblikovanje, lopaticu za
mijeSanje i komoru za mijesanje. (SI. 5)

5 Ostatke brasna na glavnoj jedinici ocistite suhom krpom. (SI. 29)

6 Disk za oblikovanje ocistite prilozenim alatom za ciscenje kako biste uklonili ostatke tijesta.

Nakon toga ga mozete oprati vodom. (SI. 30)

Napomena: diskove za oblikovanje Spageta, debelih/tankih Spageta i fettuccina ostavite
da se suse na zraku 2 do 4 sata. Zatim odgovarajuc¢im alatom za ciscenje izgurajte tijesto iz
otvora.

Odistite sve odvojive dijelove i obrisite ih. (SI. 6)

Suhom krpom odistite upravljacku plocu i vanjsku stranu aparata za tjesteninu. (SI. 31)
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Spremanje
1 Iskljucite aparat iz napajanja i ostavite ga da se ohladi.
Napomena: prije spremanja provjerite jesu li svi dijelovi Cisti i suhi.

2 Diskove za oblikovanje moZzete spremiti u ladicu za spremanije. (SI. 32)

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su uobicajeni problemi vezani uz koristenje aparata. Ako problem
ne mozete rijesiti pomocu informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako
biste pronasli popis Cestih pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi.

Provjerite je li utikac za napajanje

Indikatori se ne Utika¢ za napajanje nije . R
S : J pravilno ukopcan i radi li uti¢nica
ukljucuju. pravilno ukopcan. .
pravilno.
Nakon_ pntlska] Ul Kpmora Za miesanje, Pratite upute u korisnickom priru¢niku
za ukljucivanje/ disk za oblikovanije ili : : i~
T . . .| kako biste pravilno sastavili sve
iskljucivanje aparat se | prednja ploca nisu pravil- direlove
oglasava, ali ne radi. no sastavljeni. ! ;

o ] ~ | Gumb na prednjoj plo¢i | Pazite da prednja ploc¢a bude ¢vrsto
Aktivira se sigurnosni | |apay je. pri¢vri¢ena.
prekidaciaparat se

iznenada zaustavlja
ili se ponovo pokrece
tijekom obrade.

Maksimalna kolic¢ina brasna za svaku
Previse sastojaka u seriju iznosi 600 g. Ako se doda vise od
aparatu za tjesteninu. 600 g, smanjite koli¢inu brasna prije
sljedece serije.

. Iz sigurnosnih razloga Ako trebate nastaviti s prethodnom
Tijekom obrade aparat > - ; i :

) o aparat uvijek prestaje radnjom, pravilno zatvorite poklopac
prestaje raditi kad ] A .
otvorite poklopac raditi kad se poklopac i pritisnite gumb za pokretanje/

P pac. otvori tijekom obrade. pauziranje.

Iskopcajte kabel napajanja i ostavite

. aparat za tjesteninu da hladi.
Aparat se zaustavlja P jesteninu da se ohlad

tiiekomn obrade Aparat za tjesteninu Kako biste bolje zastitili vijek trajanja
NJema Jvuka alérma i pregrijao se zbog dugog | aparata, neprekidno vrijeme rada treba
neprekidnog rada. biti kra¢e od 45 minuta. Aparat mozete

bljeskova. ponovo pokrenuti nakon 15 minuta

neaktivnosti.
Prilikom vaganja
brasna masa prikazana | Dodirujete aparat ili kabel | Kad aparat vaze brasno, nemojte
na zaslonu mijenjase | za napajanje. dodirivati aparat ili kabel za napajanje.
cijelo vrijeme.
Slijedite upute u korisni¢ckom priruc¢niku
kako biste dodali vodu odmah nakon
pokretanja programa.

Iz aparata curi mala Voda se dodaje prije
koli¢ina vode. pocetka programa.
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Tjestenina se ne moze
uspjesno izraditi s
pomocu funkcije za
izracun tekucine.

Na zaslonu ce se
prikazati ,E1".

Aparat se zaustavlja
tijekom obrade, na
zaslonu se prikazuje
E2, indikatori brzo
bljeskaju i oglasava se
alarm.

Na zaslonu se
prikazuje EEE.

Potrebna kolicina
tekudine navedena na
zaslonu ne odnosi se
na neke recepte (npr.
kolacice, tjesteninu bez
glutena).

Disk za oblikovanje nije
postavljen.

Poklopac nije na
mjestu ili nije pravilno
postavljen.

Neki strani predmeti
mogu blokirati lopaticu
za mijesanje.

Tijesto je mozda previse
suho.

Odabran je pogresan
program.

Aparat ne radi pravilno.

Ti recepti zahtijevaju preskakanje
izracunavanja tekucine. U tom slucaju
pritisnite gumb za pokretanje/
pauziranje 5 sekundi i aparat ¢e poceti
izravno mijesati i istiskivati.

Postavite drzac diska na glavnu
jedinicu, pravilno postavite disk za
oblikovanje i pravilno pricvrstite
prednju plocu na uredaj.

Pravilno pri¢vrstite poklopac.

Iskopcajte iz izvora napajanja, ocistite
aparat za tjesteninu i ponovo slijedite
upute u korisnickom prirucniku kako
biste ponovo pokrenuli izradivanje
tjestenine.

Kontaktirajte servisni centar.



Jvadas
Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!

Norédami pasinaudoti ,Philips” siiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

Gaminio apzvalga (1 Pav.)

Maisymo kameros dangtis (® | Makarony pjaustytuvas

Maisymo kameros dangcio apsauginio

jungiklio anga Priekinio skydelio rankenélés

Maitinimo laidas Priekinis skydelis

Disko laikiklio apsauginis jungiklis Formavimo diskas

Pagrindinis jrenginys Disky laikiklis

Formavimo disko laikymo vieta Disko laikiklio apsauginio jungiklio svirtis

Vandens puodelis Mentelé maisymui

®@Q®LE® ® |©

®@EREEB @

Valymo Sepetélis

Maisymo kamera

Valdymo skydelio apzvalga (2 Pav.)

(@ | JjJungimo/igjungimo mygtukas @ | Tik i3stumimo mygtukas
(@ |Ekranas (® | Programos pasirinkimo mygtukas
(® | Paleidimo/pauzés mygtukas

Su Siuo prietaisu pagaminsite norimus makaronus.

1

Numatytoji makarony gamybos funkcija

Pasirinkite programa mygtuku Programos pasirinkimas ir paspauskite paleidimo/pauzés
mygtuka.

Taikoma, kai makaronai gaminami naudojant svérimo funkcija.

Tik iSstamimo funkcija

Paspauskite mygtuka Tik iSstmimas ir Paleidimo/pauzés mygtuka.

Taikoma, kai maisymo kameroje yra likusios teslos ir norite, kad ji baty papildomai
isstumta.

Svérimo praleidimo funkcija
5 sek. palaikykite nuspausta mygtuka paleidimo/pauzés mygtuka.

Taikoma, kai prietaise jjungiamas klaidos rezimas arba kai reikia praleisti svérimo funkcija ir
iSkart pradéti maiSymo procesa.

ISmontavimas ir valymas pries pirmajj naudojima

1

Nuimkite maisymo kameros dangt;. (3 Pav.)

2 Atleiskite priekinio valdumo skydelio rankenéles. (4 Pav.)

Pastaba. Priekinis skydelis yra sunkus. Jj nuimdami bakite ypac atsargus.
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3 ISmontuokite is eilés priekinj skydelj, formavimo diska, formavimo disko laikiklj, maisymo
mentele ir maisymo kamera. (5 Pav.)

4 Nuplaukite visas nuimamas dalis ir sausai jas nuvalykite. (6 Pav.)

Surinkimas

1 Jstumkite maiSymo kamera j prietaisa. (7 Pav.)

2 |statykite maiSymo mentele j anga pagrindiniame jrenginyje. Jkiskite maiSymo mentelé iki
galo j pagrindinj jrenginj. (8 Pav.)

3 Pritvirtinkite disko laikiklj prie prietaiso. (9 Pav.)

4 Uzdékite formavimo diskag ant disko laikiklio ir jsitikinkite, kad jis tvirtai pritvirtintas prie
disko laikiklio. (10 Pav.)
Pastaba. [sitikinkite, kad formavimo disko vidiné ertmé ir disko laikiklis yra tinkamai
sumontuoti. (11 Pav.)

5 Pritvirtinkite priekinj skydelj prie pagrindinio jrenginio. (12 Pav.)
Pastaba:
e pries naudodami prietaisa jsitikinkite, kad priekinis skydelis yra visiSkai pritvirtintas.
* Priekinis skydelis yra sunkus. Jj montuodami bukite ypac atsargus.

6 Pritvirtinkite priekinio skydelio valdymo rankenéles. (13 Pav.)
Pastaba. Jei priekinis skydelis arba formavimo diskas néra tinkamai sumontuoti, apsauginis
jungiklis neleis prietaisui veikti.

7 Uzdarykite maiSymo kameros dangtj. (14 Pav.)

Pastaba. Jei maiSymo kameros dangtis netinkamai sumontuotas, apsauginis jungiklis
neleis prietaisui veikti.

Makarony gaminimo aparato naudojimas
Pradékite pasiruosima

1 Jkiskite kistuka j maitinimo lizda. Makarony gaminimo aparatas vieng kartg supypsi ir vieng
karta sumirksi visi indikatoriai. (15 Pav.)
Pastaba. Pries jjungdamij elektros tinkla jsitikinkite, kad visos dalys yra gerai sumontuotos.
2 Norédami jjungti prietaisa, paspauskite jjungimo/isjungimo mygtuka. (16 Pav.)
3 Mygtuku Programos pasirinkimas pasirinkite makarony tipa. (17 Pav.)
Programa Patarimas Pasirenkamasis receptas
- . e Makaronai, pagaminti tik is e Kvieciy makaronai
Paprastieji makaronai S . N .
milty ir vandens e Kietagradziai makaronai
e Kvietiniai makaronai
. . .. ... | e Kietagrudziai makaronai
Makﬁr‘?n.a' su o Makarqnal, peigammn is milty ir « Morky makaronai
kiausiniais ar kiausiniy skyscio « Pomidoru makaronai
prieskoniais e \/isy rusiy makaronai su skoniais 4
e Soba
L]

Burokéliy makaronai

Pastaba. Daugiau recepty zr. recepty knygoje.
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Nuimkite maiSymo kameros dangtj. (3 Pav.)
Palaukite, kol ekrane bus parodyta ,0:00". (18 Pav.)
Supilkite miltus j kamera. (19 Pav.)

Pastaba

 Prietaisas automatiskai sveria ir rodo milty kiekj. Svorio rodmuo mirkseés, kol bus
pasiektas reikiamas svorio diapazonas. (20 Pav.)

* Nepilkite maziau nei 200 g arba daugiau nei 600 g milty j inda.

e Gaminant pagal kai kuriuos receptus (pvz., sausainius, makaronus be glitimo) reikia
praleisti sverima. Tokiu atveju 5 sek. spauskite paleidimo/pauzés mygtuka, o prietaisas
pradés maisyti ir iskart stumti.

Uzdarykite kameros dangtj. (14 Pav.)

Pastaba

e Jei paspausite mygtuka neuzdare dangcio, bus parodytas kameros uzdarymo Zenklas.
(21 Pav.)

e Pirmiausia j pritaisa jstatykite du kablius, tada ant pagrindinio jrenginio uzspauskite
dangtj.

e Prietaisas nepradés veikti, jei kameros dangtis nebus tinkamai uzdarytas. Jei atidarysite
kameros dangtj makarony gamybos proceso metu, prietaisas nustos veikti. Uzdékite
dangtj ir paspauskite paleidimo/pauzés mygtuka, kad blty tesiamas darbas.

Kai dangtis uzdarytas, rodomas reikiamas skyscio kiekis. (22 Pav.)

Naudokite tiekiama vandens puodelj skyscio kiekiui matuoti pagal indikacijg ekrane.
(23 Pav.)

Pastaba

o |sitikinkite, kad matuojate skyscio turj akiy lygyje ant plokscio pavirsiaus.

e Gamindami kiausiniy misinj, kiausinj jmuskite j vandens puodel;. |pilkite vandens iki
reikiamo kiekio, tada suplakite vandenj ir kiausinj, kad juos sumaisytumeéte.

e Jei pageidaujama, vietoj 1 kiausinio galima jdeéti 2 kiausinius, taciau jsitikinkite, kad
nevirsijamas bendras skyscio kiekis.

e Kad bty tiksliau, naudoti virtuvines svarstykles skysciui sverti.

Makarony gamybos programos paleidimas

1

2

Norédami pradéti maisyti, paspauskite paleidimo/pauzés mygtuka. Maisymo laikas bus
pradétas skaiciuoti atgal. (24 Pav.)
Prasidéjus maisymui, létai pilkite skystj per visg dangcio angos ilgj. (25 Pav.)

Pastaba. MaiSant teslg, nebedékite kity produkty po to, kai supilate skystj. PrieSingu atveju
tai turés jtakos makarony teksturai.

Makarony gaminimo aparatui baigus maisyti, jis vieng karta supypsés ir po keliy
sekundZziy pradés stumti makaronus. Naudokite makarony pjaustytuva, kad makaronus
supjaustytuméte norimu ilgiu. (26 Pav.)

Pastaba. Jei skyscio ir milty santykis yra neteisingas, makarony isstumti nepavyks. Daugiau
recepty rasite recepty knygoje.

Pabaigus gaminti makaronus, jei pastebésite kameroje Siek tiek likusios teslos, galite
pirmiausia paspausti mygtuka Tik iSstGmimas, tada paspausti paleidimo/pauzés
mygtuka, kad bity papildomaiisstumta. (27 Pav.)

Pastaba. Makarony virimo laikas skiriasi priklausomai nuo asmeniniy pageidavimuy,
makarony formy ir porcijy skaiciaus.
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Svarbul!

Recepty knygoje pateikti makarony receptai buvo sekmingai iSbandyti. Jei eksperimentuojate
ar naudojate kitus makarony receptus, reikés pakoreguoti milty ir vandens/kiausiniy santykj.
Makarony gaminimo prietaisas neveiks sekmingai, jei atitinkamai nekoreguosite naujo
recepto.

Pastaba

* Norint gauti gery rezultaty, bdtina minkymo kameroje suminkyti puria tesla. Jei tesla
atrodo puri, receptas bus séekmingas. Receptas bus nesekmingas, jei tesla per drégna
(atrodo kaip visiems pazjstama teslos konsistencija) arba per sausa (kai tesloje matoma
daug milty).

» Sezoniniai pokyciai ir produkty is skirtingy regionuy naudojimas gali turéti jtakos milty ir
vandens santykiui. Santykj galite koreguoti pagal rekomenduojama proporcija.

e Gamindami makaronus be glitimo ar sausainius, nesilaikykite prietaiso nurodyto
rekomenduojamo skyscio kiekio.

* Naudojant ankstiniy augaly miltus ar miltus be glitimo, reikia maziau vandens nei
rekomenduojama. Siuose receptuose galite naudoti apie 10-20 ml maZiau, taciau, kaip
minéta pirmiau, pokyciai priklauso nuo milty rasies.

» ,Glitimas" yra risamoji medziaga, kuri uztikrina, kad makaronai lengvai nesultzty.
Miltuose be glitimo néra risamosios medziagos, todél j juos reikia déti tirstiklio, kuris
veikia kaip riSamoji medziaga, pvz., kiausiniy arba ksantano dervos. Jvairiy rasiy
miltai be glitimo makaronams gaminti naudojami skirtingai. Kai kurie miltai netinka
makaronams gaminti, pvz., kokosy miltai, kai kurios milty rasys tinka puikiai, pvz.,
kvinojos ir grikiy.

e Gamindami makaronus su kiausiniais ar darzoviy makaronus jsitikinkite, tolygiai
iSplakéte kiausiniy misinj ar darzoviy sultis su vandeniu pries pildami j kamera per anga
dangtyje. |Jdédami produkty jsitikinkite, kad produktai yra skysti.

* Papildomy makarony recepty varianty ieskokite teikiamoje recepty knygoje.

Valymas

1 Atjunkite kiStuka nuo maitinimo lizdo. (28 Pav.)

2 Nuimkite maiSymo kameros dangtj. (3 Pav.)

3 Atleiskite priekinio valdumo skydelio rankenéles. (4 Pav.)
Pastaba. Priekinis skydelis yra sunkus. Jj nuimdami bakite ypac atsargus.

4 1Smontuokite is eilés priekinj skydelj, formavimo diska, formavimo disko laikiklj, maiSymo
mentele ir maisymo kamera. (5 Pav.)

5 Naudokite sausg skudurélj milty likuciams nuo pagrindinio jrenginio nuvalyti. (29 Pav.)

6 Nuvalykite formavimo diska pridedamu valymo jrankiu, kad pasalintumeéte teslos likucius.
Po to galite jj nuplauti vandeniu. (30 Pav.)
Pastaba. Spageciy, story spageciy, labai plony ilgy makarony ir fetuciniy formavimo
diskus palikite dziUti 2—4 val. Tada naudokite atitinkama valymo jrankj, kad isstumtuméte
tesla is skyliy.

7 Nuplaukite visas nuimamas dalis ir sausai jas nuvalykite. (6 Pav.)

8 Naudokite sausa skudureélj valdymo skydeliui ir makarony gaminimo aparato isorei valyti.
(31 Pav.)
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1 Prietaisa isjunkite i$ elektros tinklo ir palikite atveésti.

Pastaba. PrieS padédami prietaisa j laikymo vietg jsitikinkite, kad visos dalys yra Svarios ir

Sausos.

2 Formavimo diskus galite laikyti stalciuje. (32 Pav.)

Trikciy diagnostika ir Salinimas

Siame skyriuje trumpai aprasomos daZniausios problemos, kuriy kyla naudojantis iuo
prietaisu. Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite
www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamy klausimy sagrasa, arba kreipkiteés j
savo salies klienty aptarnavimo centra.

Nesviedia indikatoriai.

Paspaudus jjungimo/
iSjungimo mygtuka
prietaisas supypsi, bet
neveikia.

Suveikia apsauginis
jungiklis ir gaminimo
metu prietaisas staiga
sustoja arba staiga
pasileidzia is naujo.

Gaminimo metu
prietaisas nustoja
veikti atidarius dangtj.

Gaminimo metu
prietaisas sustoja.
Neskleidziamas
pavojaus signalo
garsas ir nemirksi
indikatoriai.

Sveriant miltus, ekrane
rodomas svoris visa
laikg keiciasi.

Netinkamai prijungtas
maitinimo kistukas.

Maisymo kamera,
formavimo diskas arba
priekinis skydelis yra ne-
teisingai sumontuoti.

Atsilaisvino priekinio
skydelio rankenéle.

Per daug produkty
makarony gaminimo
aparate.

Del saugumo prietaisas
visada nustoja veikti,
kai gaminimo metu
atidaromas dangtis.

Makarony gaminimo
prietaisas perkaito dél
ilgo nuolatinio darbo.

Lieciate prietaisg arba
maitinimo laida.

Patikrinkite, ar tinkamai prijungtas
maitinimo kistukas ir ar tinkamai veikia
maitinimo lizdas.

Jsitikinkite, kad laikotés naudotojo
vadovo nurodymuy, kad teisingai
surinktuméte visas dalis.

Jsitikinkite, kad priekinis skydelis yra
tvirtai sumontuotas.

DidZiausias kiekvienai partijai
naudojamy milty kiekis yra 600 g. Jei
jdéjote daugiau nei 600 g, sumazinkite
milty kiekj pries gamindami kitg
partija.

Jei norite testi darba, tinkamai
uzdarykite dangtj ir paspauskite
paleidimo/pauzés mygtuka.

Atjunkite jj nuo maitinimo 3altinio

ir leiskite makarony gaminimo
prietaisui atvésti. Siekiant, kad
prietaisas buty eksploatuojamas ilgiau,
nepertraukiamas darbas turéty trukti
trumpiau nei 45 min. Prietaisa galite
paleisti i$ naujo leide jam 15 min.
ramiai pastoveti.

Kai prietaisas sveria miltus, nelieskite
prietaiso ar maitinimo laido.
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I$ prietaiso iSteka
nedidelis kiekis
vandens.

Nepavyko pagaminti
makarony naudojant
skyscio apskaiciavimo
funkcija.

Ekrane rodo ,E1".

Gaminimo metu
prietaisas sustoja,
ekrane rodoma ,E2"
indikatoriai greitai
mirksi ir skamba
pavojaus signalas.

Ekrane rodoma ,EEE".

Vanduo jpilamas prie$
paleidziant programa.

Ekrane rodomas
reikiamas skyscio

kiekis kai kuriems
receptams netaikomas
(pvz., sausainiams,
makaronams be glitimo).

Nepritvirtintas
formavimo diskas.

Netinkamai uzdétas arba
netinkamai pritvirtintas
dangtis.

Maisymo mentele gali
uzblokuoti kai kurie
pasaliniai daiktai.

Tesla gali bati per sausa.

Pasirinkta netinkama
programa.

Sutriko prietaiso
veikimas.

Laikykités instrukcijy vadovo ir pilkite
vandenj iskart paleide programa.

Gaminant pagal Siuos receptus

reikia praleisti skyscio skaiciavimo
etapa. Tokiu atveju 5 sek. spauskite
paleidimo/pauzés mygtuka, o
prietaisas pradés maisyti ir iSkart stumti.

Pritvirtinkite disko laikiklj prie
pagrindinio jrenginio, tinkamai
pritvirtinkite formavimo diska ir
tinkamai pritvirtinkite priekinj skydelj
prie prietaiso.

Tinkamai pritvirtinkite dangtj.

Atjunkite maitinimo Saltinj, iSvalykite
makarony gaminimo aparata ir dar
karta vadovaukités naudotoju vadovu,
kad iS naujo pradétumeéte gaminti
makaronus.

Susisiekite su techninés priezitros
centru.



BoBen

Bu yectutame 3a KynyBareTo 1 fobpe fojaosTe Bo Philips!

3a [a ja NCKOpUCTUTe LieflocHaTa noaapLika wro ja Hyam Philips, pernctpurpajte ro BawmoT
npowussof Ha www.philips.com/welcome.

MNperneg Ha npounssopgoT (Cn. 1)

(D | Kanak Ha koMopaTa 3a Mellake (® | Ceunno 3a TeCTEHUHU
OTBOp Ha 6e36eAHOCHNOT NpeKnHyBay
@ Ha KanakoT of, KoMopaTa 3a Mellarbe 3aBpTKM Ha Npe/iHaTa Tabna
aben 3a HanojyBarbe peaHa Tabna
® |Kab iy @ n 6
Be3benHOCeH NpekuHyBay Ha ApXaduoT
@ 23 ek ®@) | Aunck 3a 0bnnkyBarse
NaBHa efVHMLA kay 3a AncK
®|n ® | Op
® Mperpaga 3a ckiagvparbe Ha AUCKOT 3a Pauka 3a 6e36eHOCHMOT NPeKNHyBay Ha
06nVKyBarbe APXayoT 33 ANCK
@ | Yawa 3a Boga (5 | lonaTka 3a Melarbe
eTKa 3a YNCTerbe oMopa 3a MeLlatse
Y Komop
Npernen Ha KOHTpPoONIHaTa Tabna (Cn. 2)
(D | Konye 3a BkNyuyBaHse/UCKNyYyBarse ®@ Eg}q:i;;;::;')on only (Camo
Konye Program selection (/1360p Ha
@ | Expan ®© nporpama)
(® | Konye Start/pause (3anoyHn/naysupaj)

OBOj anapat BM OBO3MOXYBa [a M HanpaBuUTe OMUIEHUTE TECTEHMHM Ha CakaHNOT HaUMH.

e 3apapeHa hyHKLMja 32 NpaBeHe TeCTEHUHU

1 W36epeTe nporpama co konyeto Program selection (1360p Ha nporpama), na
npuTUCHeTe ro kKon4yeTo Start/pause (3anoyHun/nay3npaj).
Ce npumeHyBa Kora ce nNpaBaT TeCTeHUHW CO PyHKLUMjaTa 3a Mepetrbe.

e ®DyHKUMja caMo 3a 06NIMKyBaHe

1 MpuTncHete ro konyeto Extrusion only (Camo ob6nunkyBarse), na konyeTo Start/pause
(3anoyHn/nay3npaj).
Ce npuMeHyBa Kora Mma npeocTaHaTo TeCTo BO KOMOpaTa 3a Melllakbe 1 KOora cakaTte
OOMOJSTHUTENHO 0DNMKYBakbE.

¢ [peckokHyBaHe Ha hyHKLUMjaTa 3a Mepere

1 MpuTucHeTe 1 3agpxeTe ro konyeTo Start/pause (3anoyHn/nay3npaj) Bo Tpaerse of
5 cekyHAM.
Ce npumeHyBa Kora ypedoT NpeMmnHyBa BO PEXMM Ha rpellka uian kora Tpeba aa ja

npeckokHeTe dpyHKLI,I/IjaTa 3a Mepere M OMPEKTHO Aa o 3arno4HeTe NpoLuecoT Ha MellaHse.
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PacknonyBarbe U UncTere Npeq nNpBarta ynorpeba

1
2

4

OTBOpETEe ro KanakoT Ha kKoMopaTa 3a Melarbse. (Cr1. 3)
OnabageTe rv 3aBpPTKUTE Ha NpeaHaTa Tabna. (Cn. 4)

3abenewka: npeagHata Tabna e Tewka. buaete ocobeHo BHMMAaTENHM KOra ja
OTCTpaHyBaTe.

OTcTpaHeTe rv NpeaHaTta Tabna, ANCKOT 3a 06/IMKYBatbe, APXKAYOT Ha AMCKOT 3a
06sKyBatbe, SlonaTkaTa 3a Mellarke 1 KoMopaTa 3a Meluatse no peg. (Cn. 5)

NcuncreTe rn cuTe OTCTPaHIMBY OeN0BY 1 n3bpuLeTe rv co cyBa kpna. (Cr. 6)

CknonyBame

1
2

w

TypHeTe ja KOMOpaTa 3a Mellare Bo anapatoT. (Cn. 7)

Hacouete ja nonaTkaTa 3a MelLare KOH OTBOPOT BO MaBHaTa eguHuua. BmeTtHere ja
nionaTkaTa 3a Mellakbe [0 Kpaj BO rnaBHaTa egnHmua. (Cn. 8)

MNpukayeTe ro ApKa4voT 3a ANCK Ha anapaToT. (Cn. 9)

CraBeTe ro AMCKOT 3a 0ONMKYBaHbe Ha APXKAYoT 3a AUCK U yBepeTe ce Aeka e LUBPCTO
durkcnpaH Ha gpxadoT 3a amck. (Cn. 10)

3abenelwuka: BH/MAaBajTe NPaBU/IHO [a ja MOCTaBUTE BHATPELUHATa BAJ1abHaTVHa Ha
IOVCKOT 3a 06IMKyBarbe 1 apxayoT 3a auck. (Cn. 11)

MNpukayeTe ja NpeaHaTta Tabna. (Cn. 12)

3abeneLuka:

* [lpoBepeTe fanv npenHata Taba e cooABETHO MPULIBPCTEHA MNpef Aa ro KOPUCTUTE
anapaToT.

* [lpenHaTa Tabna e Tellka. buaere ocobeHo BHMMATEHW KOra ja mocTaByBaTe.

3aTerHete ri 3aBpTKUTE Ha NpefHaTa Tabna. (Cn. 13)

3abeneluka: ako npegHata Tabna UM QUCKOT 3a 06MKyBaHse He ce MPaBUTHO
nocTaBeHu, 6e36eAHOCHMOT NPeKMHyBay Ke ja OHEBO3MOXM paboTaTa Ha anapaToT.

3aTBOpETE ro KanakoT Ha KoMopaTa 3a Mellarse. (Cn. 14)

3abenelwuka: ako KOMopaTa 3a Melllakbe He e MPaBUIIHO MOCTaBeHa, 6e30eAHOCHNOT
NPeKnHyBay Ke ja OHEBO3MOXM paboTaTa Ha anapaToT.

YnoTtpe6a Ha anapaToT 3a TeCTEHUHMU

MoparotoBka

1

BmeTHeTe ro mpukIy4oKOT BO LUTEKEP. ANapaToT 3a TECTEHWHM Ce OrflacyBa Co eAeH
3BYYEH CUrHaM U CUTe MHAMKATOPW TpenHyBaaT efHaw. (Cn. 15)

3abeneluKa: NpoBepeTe Aanv CUTe AefI0BU Ce NMPaBWIHO MOCTaBEHW NPeL Aa ro
NPVKIYyYnTE anapaTorT.

MpUTUCHETE ro KONYETO 3a BKyYyBakbe/UCKIyUYyBakbe 3a [1a ro BKJy4nTe anapaTor.
(Cn.16)

N36epeTe ro BUOOT Ha TeCTEHMHM cO konyeTo Program selection (/1360p Ha nporpama).
(Cn.17)
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Mporpama CoBeTt N36opeH peuenT
OBOUNYHM TECTEHUHN/ e TeCTeHWHU CaMo CO e [TYeHUYHN HyOn
HyO OpalHo 1 Boaa e Hyanm of oypym nyeHuua

e [T4EeHUYHN TeCTEHNHY
e TecTeHWHW co bpallHO n e TeCTeHWHW of, OypyM N4YeHuLa
TecTeHHW/HYoAN CO jajua e TecTeHWHW/HYAIM CO MOPKOBW
jajua nnuv 3a4mHeTn e CuTe BUOOBW Ha 3a4YMHETU | ® TeCTeHUHU/HYANM CO [oMaTH
TeCTeHUHM e Coba
L]

TecTeHUHN/HyOAY CO LIBEKIO

ul

3abeneLuKku: NoBeKke peLenT nobapajTe BO KHMraTa co peLenTu.

OTBOpETE ro KanakoT Ha koMopaTa 3a Melarse. (Cn. 3)
MouekajTe Aa ce npukaxe 0:00 Ha ekpaHoT. (Cn. 18)
CraBeTe ro 6palwHoTO BO Komopata. (Cn. 19)

3abenewka

* AnapartoT aBTOMAaTCKM ja Mepu 1 ja MpuKaxyBa KonmnymHaTa Ha bpatuHo. MepkaTta 3a
TeXMHa Ke Tpernka ce AoAeKa He ro JOCTUTHEeTe cooaBeTHMOT oncer. (Cn. 20)

e He ctaBajte nomanky og 200 g nnm noseke og 600 g 6palliHO BO kKOMopaTa.

* 3a Hekou peLenTn (Ha MpuUMep 3a KoJlaun, TeCTeHUHM 6e3 ryTeH) NoTpebHo e Aa ro
NpecKOKHeTe AeNOT 3a Meperse. Bo Toj cayyaj, mputncHeTe ro konyeto Start/pause
(3anoyHn/nay3npaj) Bo Tpaeke of, 5 cekyHaM 1 anapaToT AMPEKTHO Ke 3amoyHe da
MeLla 1 0bamKyBa.

3aTBOpeETE ro KanakoT Ha koMopaTa. (Cn. 14)

3abenewka

e AKO NpUTUCHETe Konye 6e3 fa ro 3aTBOPUTE KamnakoT, Ke ce NMpurKaxe 3HakoT 3a
3aTBOpaHs-e Ha komoparta. (Cn. 21)

* [lpBO BMETHETE ' ABETE KYKM BO anapaToT, @ MOToa TypHETE ro KanakoT KOH F1aBHaTa
eanHuLA.

e AnapaTtoT Hema fa noyHe Aa paboTy ako KarnakoT Ha KoMopaTa He e NPaBUIHO
3aTBOpPEH. AKO ro OTBOPUTE KamnakoT Ha KOMOpaTa Npu NPOLIeCOT Ha NMpaBeH-e Ha
TECTEHMHUTE, arnapaTtoT Ke npectaHe Aa paboTu. MNocTtaBeTe ro KanakoT U NPUTUCHETE
ro konyeto Start/pause (3anoyHn/nay3npaj) 3a NOBTOPHO Aa ja 3anoyHeTe
onepauujara.

Kora kanakoT e 3aTBOpEH ce Npukaxysa noTpebHaTa KonmymHa Ha TeyHocT. (Cn. 22)

KopwucTeTe ja ncnopayaHata Yalla 3a BOLa 3a [a ja 3MepuTe KONIMYMHATa Ha TeYHOCT

cnopen MHAMKATOPOT Ha ekpaHoT. (Ch. 23)

3abenewka

* He 3abopaBajTe fa ja M3MepuTe KONMYMHATA Ha TEYHOCT Ha HMBOTO Ha BaLLMTE 04U Ha
paMHa NoBpLUMHA.

» Kora ja npaBuTe cmecaTa Of jajue, CKpLLUEeTe ro jajueTo BO YalluaTa 3a Boga. Jogajte ja
notpebHaTa KONMYMHa Ha BOZa, Ma M3MaTeTe v BoAaTa U1 jajLeTo 3a fa ce coefuHaT.

* AKO cakaTe, MOXeTe Aa KopucTuTte 2 jajua Hamecto 1, HO yBepeTe ce Aeka BKymnHaTta
KOSIMYMHA Ha NMpenopayaHa TeYHOCT He € HagMKHaTa.

* 3a norosemMa npeumn3sHoOCT, KOPUCTETE KyjHCKA Bara 3a 4a ja u3MepuTe TeHYHOCTa.
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3anquyBa|-be Ha nporpamarta 3a rnpaeekbe TeCTeHNHU

1

2

MpuTncHeTe ro konyeTo Start/pause (3anoyHKn/nay3npaj) 3a fa 3anoyHeTe Co Mellakbe U
BPEMETO Ha Mellatbe 3anoyHyBa fa onbpojysa. (Cn. 24)

OTKaKo Ke 3amoyHe MellakbeTo, NoJieka CMMNyBajTe ja TeYHOCTa Mo LiefiaTa OOoMXKMHa Ha
OTBOPOT BO KanakoT. (Cn. 25)

3abeneLuKa: Npy MeLIaHeTo TeCTo, HEMOjTe [a [loJaBaTe ApYri COCTOjKM OTKaKO Ke ja
cuneTe TeYHoCTa. Bo cnpoTuBHO, Toa Ke Bnnjae Bp3 TEKCTypaTa Ha TECTEHUHUTE.

Kora anapatoT 3a TeCTEHMHM Ke 3aBpLUM CO Mellatbe, Ke Ce Orflach CO efleH 3ByYeH CUrHa
1 Ke 3anoyHe Aa obnmKyBa TECTEHMHM NO HEKOMKY CceKyHAW. YnoTpebeTe ro ceumnoTo 3a
0a ' uceveTe TeCTeHMHUTE Ha noTpebHaTa gonxknHa.(Cn. 26)

3abeneluka: ako COOAHOCOT Ha TeYHOCTa 1 BPALLHOTO He e ToYeH, 0BNMKYyBaHETO HEMA
Ja ycnee. [NoBeke peLenTy nobapajTe BO KHUraTa Co peLenTu.

AKo 3abenexuTe NpeocTaHaTo TeCTO BO KOMOPAaTa OTKAko Ke 3aBpLUM NPaBeHEeTo Ha
TECTEHMHM, MOXETe NMPBO Aa NpuTUcHeTe Ha konyeTo Extrusion only (Camo obnvkyBarse),
a notoa fla NpUTMCHeTe Ha KonyeTo Start/pause (3anoyHn/nay3npaj) 3a AONOSHUTENHO
obnukysatse. (Cn. 27)

3abenewka: BPEMETO 3a roTBeHE Ha TeCTEHNHWNTE Ce Pa3/IMKyBa BO 3aBNCHOCT O[,
NINYHUTE Xenbun, 00NMLMTE Ha TECTEHUHUTE 1 6pOjOT Ha nopunn.

Ba>xHo!

PeLienTuTe 3a TECTEHUHW BO KHMraTa Co peuenTn ce yCnewHo TecTmpaHmn. Ako
eKcnepuMeHTMpaTe Uan KopUcTmUTe Opyri peuenTy 3a TeCTEHNHM, COOAHOCUTE Ha BpallHO K1
BofZa/jajua Ke Tpeba da ce npucnocobat. AnapaTtoT 3a TECTEHUHN HeMa da paboTun NpaBuIHO
aKo He ro NpucnocobuTe HOBUOT PeLenT Ha COOABETEH HAUMH.

3abenewka

* 3a [ob6pK pesynTaTy, HajBaxkHO e TeCTOTO Aa M3riefda POHAMBO BO KOMOpaTa 3a
Mecerbe. AKO TECTOTO 13rea POHJIMBO, PeLenToT Ke brae ycneLleH. PeLentoT Hema
[a bue ycrnelleH ako TeCTOTO e NPeMHOry BRaxHo (1M3rnega kako 4obpo nosHata
ryCcTVHa Ha TeCTOTO) UMK € MPEeMHOry CyBO (KOora TeCTOTO M3rfefa caMo Kako OpaLlHo).

e Ce30HCKUTE MPOMEHU Y KOPUCTEHETO COCTOJKM Of, PA3/TNYHM PETVOHN MOXE
[a BfvjaaT Ha cooAQHOCOT bpallHo/BoAa. MoxeTe Aa ro mprucnocobute cnopeg,
npenopayaHnoT COOAHOC.

» Kora npaBuTte TeCTEHUHW UK KoNaym 6e3 rayTeH, HemojTe fa ja cnepute
npenopayaHaTa KoIMYMHA Ha TEYHOCT O3HaYeHa Ha anapaToT.

» Kora kopucTuTe BpallHO of MEeLLYHKACcTU KyaTypu Unm bpatlHo 6e3 rnyTeH, noTpebHa
€ nomMasna KoiM4mHa Bofa of npenopadaHata. Moxe ga kopuctute npnbamxHo 10-20
ml nomasky 3a oBMe peLenTu, HO Kako LITO CMOMeHaBMe NMorope, MMa NpomMeHn Bo
3aBWCHOCT Of, BUAOT Ha BpallHoTO.

e ,[NyTeHOT" e BP31BHO CPEACTBO LUTO OBO3MOXYBa TECTEHNHUTE Aa HEe Ce KPLUaT JIECHO,
HpallHOTO 6e3 rnyTeH He COAPXM BP3MBHO CPEACTBO, Ma 3aToa My Tpeba 3rycHyBay 3a
[a [ejcTByBa Kako ,BP3MBHO CPEACTBO", Ha Mp. jajua WM KCaHTaH. PasnnyHn BMOOBK Ha
HpallHo 6e3 rnyTeH AejcTByBaaT PasMyHO NPU NPaBeHETO TeCTEHNHU. Hekon BUOOBM
Ha BpallLHO He ce NOrofAHM 3a NpPaBeHe TECTEHMHM KaKo LUTO € KOKOCOBOTO BpaLlHO, a
Hekow BUAOBM Ha BpallHO ce MOrofHM Kako LUTO ce KMHoaTa 1 xengara.
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e Kora npaBuTe TECTEHMHW CO jajLa UM TeCTEHMHW CO 3e/1eHYyK, He 3abopaBajTe Aa
ja U3MaTuTe cmecata Of jajua UM COKOT Of, 3e1eHYYK PaMHOMEPHO CO BoAaTa npem,
[a ja cmneTe BO KOMopaTa NpeKky 0TBOPOT BO KanakoT. Kora fofasaTte COCTOjKU, He
3abopaBajTe cocTojkaTta Aa buae Bo TeyHa hopma.

o [lononHUTENHW BapuWjaLMmn Ha peLlenTuTe 3a TECTEHUHM NobapajTe BO McnopayaHaTa
KHWra co peLenTu.

Uucreme

~N

McknyyeTe ro nprkayvyokoT Of sSMAHWOT wTrekep. (Cn. 28)
OTBOpeTe ro KanakoT Ha KoMopaTa 3a Melarbe. (Ch1. 3)
OnabageTe v 3aBpTKMTE Ha NpefHaTa Tabna. (Cn. 4)

3abenewka: npegHarta Tabna e Tewka. buaete ocobeHo BHMMATENHW Kora ja
OTCTpaHyBaTe.

OTcTpaHeTe rv NpefHaTa Tabna, AMCKOT 3a 0bMKyBakbe, APXAYOT Ha AMUCKOT 3a
0bMKyBakbe, onatkaTa 3a Melllake M KoMopaTa 3a Melarse no peg. (Cn. 5)
KopucTeTe cyBa Kpna 3a YncTere Ha ocTaTouuTe o 6pallHoO Ha rnaBHaTa eguHuMLA.
(Cn. 29)

McuncreTe ro AnckoT 3a 0611MKyBakse CO UCropavyaHaTa anaTtka 3a YncTerbe 3a Aa rv
OTCTpaHuTe ocTaToumTe of TecTo. [oToa MoxeTe fa ro ucnepete co Boaa. (Cn. 30)

3abeneLwuka: OMCKOBUTE 3a 0OMKYBakbe LWNareTun, Aebenn Wwnaretu, aHrescka Kkoca u
heTyumHM ocTaBeTe r1 da ce UcyllaT Ha Bo3ayx of 2 Ao 4 vaca. [oToa ynotpebeTe ja
anaTkaTta 3a YMNCTEHE 3a a ro OTCTPAHMUTE TECTOTO Of, OTBOPUTE.

McyncreTe rn cute oTCTPaHAMBY Oe10BU 1 n3bpuLuete ri co cysa kpna. (C11. 6)

MN36puLleTe ri KOHTposiHaTa Tabna 1 HafBOPELLHMOT e/ Ha anapaTtoT 3a TECTEHMHM CO
cyBa kpna. (Cn. 31)

Cknagupame

1

2

McknyyeTe ro anapaToT Of LUTEKEP U OCTaBeTe ro a Ce ONaau.
3abenewka: npoBepeTe fasau cUTe AeSI0BU Ce YNCTU 1 CyBU NPeS Aa rv ckiagupare.

[vickoBuTe 3a 06/1MKyBakbe MOXe [ia MM CKNagmpaTe BO nperpajara 3a ckilagmparse.
(Cn.32)
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OTcTpaHyBaH€e Ha Npoobsiemu

Bo oBa nornasje ce onuaHn HajyecTUTe NPOBIEMU CO KOM MOXE [la Ce COoYMTe Npu
KOpuWCTere Ha anapaToT. AKO He MoXeTe Aa ro peLumTe npobaeMoT cO MOMOLL Ha
MHopMaLMmTe HaBeaeHM NOJOIY, NoceTeTe ja Beb-cTpaHuuata www.philips.com/support
3a [la NPOoHajaeTe IMCTa Ha HajuyecTn NpaLlakba UK obpaTeTe ce Ha LleHTapoT 3@ KOPUCHUYKA

noAfpLika BO BallaTa 3emja.

I [T S T

NHonkaTopuTe He ce
BKJ1y4yBaarT.

Mo mpuTUCHyBaHe
Ha KOM4YeTo 3a
BKJyuyyBaHe/
UCKNyvyBaHbe,
anapaTtoT ucnyLiTa
3BYYeEH CUIHaJI, HO He
pabotu.

Ce akTMBMpa
0e36eHOCHUOT
npeknHyBay n
anapaTtoT ofeAHall
3anupa unm ce
pecTapTupa 3a Bpeme
Ha obpaboTkaTa.

3a Bpeme Ha
obpaboTkaTa,
anapaToT npecTaHyBa
n0a paboTu Kora Ke ro
OTBOPUTE KamnakoT.

AnapaToT 3anvnpa
3a BpeMe Ha
obpaboTkaTta. Hema
3BYYeH anapm nam
Tpenkarse.

MpPUKNY4OKOT 3a

HamnojyBatbe He €
NpaBWIHO BMETHaT.

KOMOpaTa 3a Mellakbe,
ANCKOT 3a o6r||/1|<yBa He
nnn npegHata Tabnae

HenpaBW/IHO NOCTaBeHa.

3aBpTKaTa Ha npefHaTa
Tabna e nabasa.

MpekyMepHa KOM4mnHa

COCTOjKI/I BO anapartoT 3a

TECTEHUNHN.

Op 6e306emHOCHU
NpUYMHKY, anapaToT
cekorall npectaHyBa
0a pabotu kora Ke ce
OTBOPW KanakoT 3a
Bpeme Ha obpaboTkaTa.

AnapaTtoT 3a TECTEHUHMU
ce nperpean nopaau
[ONTO U KOHTUHYUPaHO
Bpeme Ha paborTa.

MpoBepeTe fanu NPUKIY4OKOT 3a
HarmojyBarbe e MpaBUSIHO BMETHAT
M Janu WTekepoT yHKUMOHMPa

npaBuIIHO.

Cnepete ro ynaTCTBOTO 3a KOpPUCTEH-E
3a da r' cKyionmte cnte OesioBn
NMpaBuJIHO.

MpoBepeTe fanu npegHaTa Tabna e
[o0po NpuuBpCTEHa.

MakcrmanHaTa KoiMimnHa bpaLlHo
LUTO MOXe [ia Ce KOPMCTK 3a ceKoja
rpyna coctojku e 600 g. AKo nma
noseke of 600 g, HamarneTe ja
Konmn4ymHaTa Ha 6pallHo nNpeg
cnefHaTa rpyna cocTojku.

AKo Tpeba fa ja npogonxuTe
npeTxofHaTa onepaLuja, 3aTBopeTe
ro KamnakoT NMpaBUIIHO U MPUTUCHETE
ro konyeto Start/pause (3anouHn/
naysupaj).

VcknyyeTe ro anapatoT 3@ TECTEHWHM
Of, U3BOPOT Ha HaMojyBare 1 OcTaBeTe
ro fa ce onaau. 3a nogobpo ga

ro 3aluTnTUTE PAabOTHMOT BEK Ha
anapaToT, KOHTUHYMPaHOTO PaboTHO
BpeMe Tpeba fa bmae NoKpaTKo of,

45 MUHYTN. MOoXeTe NOBTOPHO fa ro
KOPUCTUTE anapaToT no 15 MruHyTn
naysa.
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[posnew | Mowa————Jpouoms |

Kora ce mepu
OpallHOTO, TEXMHAaTa
LITO Ce NMpuKaxyBa Ha
€KpaHOT MOCTOjaHo ce
MeHyBa.

Mana konnyrHa Bofa
ncTeKkyBa oA arnapartoT.

He moxe ycneLHo
[a ce Hanpasat
TeCTEHVHU CO
yHKLMjaTa 3a
npecmeTyBate
TEYHOCT.

Ha ekpaHoT ce
npukaxysa E1.

AnapatoT 3anvpa
3a Bpeme Ha
obpaboTkara,

Ha eKpaHoT ce
npukaxysa E2,
NHOMKaTopuUTe
6p30 TpenkaaT 1 ce
ornacyBa anapMoT.

Ha ekpaHorT ce
npwkaxysa EEE.

[o ponunpate anapaToT
nnu Kabenot 3a
HarnojyBamse.

Ce pojasa Boda npef Aa
3ano4yHe nporpamMara.

MoTpebHaTa KONNYMHa
TEYHOCT 03HaYeHa Ha
€KPaHOT He BaXW 3a
Hekou peuenTn (Ha
npuUMep Kosaum u
TecTeHuHM 6e3 rnyTeH).

[nckoT 3a obnnkyBarse
He e NpurKayeH.

KanakoT He e Ha
COOABETHOTO MECTO
MW He e NPaBUIHO
3aTBOpPEH.

JlonaTkaTa 3a Mellarse
MoXxe fa e 6iokMpaHa
Of, HaBOPELUHN
npegmeTun.

TecTtoTo MOXe Oa e
MPEMHOrY CyBO.

36paHa e norpellHa
nporpama.

AnapatoT nma gedexT.

HemojTe fa ro gonvparte anapatoT uan
KabesnoT 3a HamnojyBakse Kora anapartoT
ro mepu 6patuHoTOo.

Cnepete v MHCTPYKLIMUTE BO
yNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE 3a

Ja pofanete Bofa BedHall no
3aMoYHyBaHETO Ha Nporpamara.

3a oBue peLenTy NoTPebHO e Aa ro
MPecKOKHeTe Ae/oT 3a NpecMeTka Ha
TeyHocT. Bo Toj cny4aj, nputncHeTe
ro konyeto Start/pause (3anoyHn/
nay3upaj) Bo Tpaekbe of 5 cekyHau

1 anapaToT AMPEKTHO Ke 3arnoyHe fa
MeLla 1 obanKyBa.

MpurKayeTe ro ApPXKayoT 3a ANCK

Ha rfaBHaTa eVH1LA, MPaBUSTHO
npuKayeTe ro AMCKOT 3a O6SIMKyBarbe
1 0o6po NpULBPCTETE ja NpedHaTa
Tabna Ha ypenorT.

3aTBopeTe O KarnakoT NnpaBuIHO.

WcknyyeTe ro anapatoT 3a TeCTEHUHU
o[, 3BOPOT Ha EHeprunja, UCHMUCTETE
ro 1 ciefeTe ro ynaTcTBoTO 3a
KOpWCTeH-€ 3a MOBTOPHO Aa ja
3arnoyHeTe nocTankaTa 3a npaBeHse
TECTEHUHMU.

KoHTakTupajTe co cepBUCHUOT LieHTap.



BBeaeHue

Mo3gpaBnaeM c NOKynkon, n obpo noxanosats B kny6 Philips!

YT106bI BOCMO/Ib30BATLCA BCEMU NperMyLLecTBamMu noaaepxku Philips, 3apeructpupynite
npoaykT Ha canTe www.philips.com/welcome.

OnucaHue usgenus (Puc. 1)

KprLIJKa KamMepbl 4nia cMellBaHnA

Hoxx ons nactbl

KpbllWKe KaMepbl OJ1d cMellnBaHNA

OTBepCTMG 3alLMTHOrO BbIK/ItOYaTES 1A Ha

Perynatopbl Ha nepenHen naHenm

LLIHyp nuTaHns

MepeaHss naHenb

3alNTHbIV BbIK/tOYaTENb A5
nepXxarenst oUckoB

Hacagka onsa nactel M nanwm

OCHOBHOE YCTPONCTBO

[LepxaTtenb ona AnNckos

OTcek ons XpaHeHMA Hacagkn

Pblyar 3aWMTHOrO BbiKAOYaTENSA O
Aepxarenda oMCcKoB

Yalwka ons sogpl

JlonaTtka ans cMeLlmBaHmus

@0 @ © e E e B

LlleTouka o8 O4NCTKM

P @ B e B 6 ©

Kamepa ons cmelinsaHums

OnucaHue naHenu ynpaesneHus (Puc. 2)

KHoMKa BKJTHOYEHKSH/ BbIKJTHOYEHUS

KHonka nogayn Tecta

Oncnnen

®
®

KHonka BeIbopa nporpammbl

®EE

KHornka nycka/nayssl

3TOT NprbOpP NO3BOMAET NPUrOTOBUTL MACTY Tak, KAk Bbl XOTUTE.
DYHKLUUS MPUrOTOBJIEHMS NACTbI MO YMOJTYaHUIO
BbibepuTe nporpammy ¢ MOMOLLI0 KHOMKY BblGOpa MPOrpamMmbl, a 3aTEM HAXMUTE

1

KHOMKY Mmycka/naysbl.

MprMeHseTcsa ¢ yHKUMER OUMCTKM OT HaKUMK MPU MPUTOTOBIEHNM NACTbI.

DyHKUUA Nnogayvu Tecta

Haxmunte KHOMKY noAayun Tecta, a 3aTeM KHOTKY nycxa/naysbl.
ﬂpVIMeHHETCﬂ, e B KaMepe Anda cMelnBaHnA oCTanocCb TeCTo, 1 Tpe6yeTc;|

OononHmTeNbHaa nofdada Tecra.

q)yHKLI,I/IiI nponycka O4YNCTKU OT Haknnu

HaxmuTe n yoepxnsante KHOMKy Nycka/nay3bl B TeyeHne 5 cekyHn.

HpMMeHHETCH, ecn yCTpOVICTBO nepexognT B pexnm OLIMBKM v ecnin HEO6XO}J,I/IMO

nponycTnTb (byHKLI,I/I}O OYNCTKN OT HaKUMKN 1 CPa3y Ha4daTb NpoLecc CMelnBaHNA.
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Pazbopka 1 ouncTKa nepep rnepebimM
MUCNOJIb30BaHNEM

1
2

4

C
1

w

CHUMMUTE KPbILLKY C KaMepbl A58 cMewwnBaHus. (Puc. 3)
OcnabbTe kpenneHue perynsTopoB Ha nepefHen naHenu. (Puc. 4)

MpumeuaHue. MepefHsas naHens Taxenas. CobnoganTe 0cobyto 0CTOPOXHOCTL MpK
CHATUN.

Mo ouepean CHUMUTE NepeHIoo NaHenb, POPMOBOYHbIN ANCK, AepKaTesb
(hOPMOBOYHOIO ANCKA, LHEKOBLIN Bas M Kamepy OSs cMelnBaHus. (Puc. 5)

OuncTnTe BCE CbEMHbIE AETANN U MPOTPUTE UX Hacyxo. (Puc. 6).

6opka

YcTaHOBUWTE Kamepy A1t CMelUrBaHuns B npubop. (Puc. 7)

MNoaHecnTe WHEeKOBbLIN Bajl K OTBEPCTUIO OCHOBHOIO YCTPOMCTBA. BCTaBbTe LWHEKOBbLIN Basl
B OCHOBHOE YCTPOWCTBO A0 ynopa. (Puc. 8)

MprcoeanHuTe K Npnbopy oepxartens AUckos. (Puc. 9)

YcTaHOBMTE OPMOBOYHbIV ANCK Ha AepXaTesnb 1 AOMKHbIM 06pa3om 3adunkcnpynTe ero.
(Pnc. 10)

MpumeyaHue. Yoeautecs, 4To yriybneHne Ha GOPMOBOYHOM AMNCKE MPABUIBHO
COBMELLIEHO C yrybNieHEM Ha fepkaTtene Anuckos. (Puc. 11)

3aKkpenuTe nepefHoo NaHe b Ha OCHOBHOM ycTpoicTBe. (Puc. 12)

MpumeyaHue.

e [lepep cnonb3oBaHMEM yOeauTeCh, YTO NepefHsist naHe b 3aUKCMpoBaHa Ha
npuobope.

e [lepenHsis naHesnb Taxenas. Cobnogante ocodby 0CTOPOXHOCTL BO BpeMsi COOPKM.

3adukcmpyinTe perynstopbl Ha nepegHer naHenn. (Puc. 13)

MpumeyaHue. Ecnv nepefHss naHesb Uy GOPMOBOYHbIE ANCKM YCTaHOBIIEHbI
HemnpaBuUIIbHO, 3aLLUMTHBIV BbIK/lOYaTeb MPefOTBPATUT BKOYEHWe npubopa.

3aKkponTe KPbILKY KaMepbl 45t cMeLllmBanus. (Puc. 14)

MpumeyaHue. Eciv KpbillKa KaMepbl A1 CMELUVBaHWUS YCTaHOBEHA HEMPABUJTLHO,
3alLUMTHbIN BbIKJTIOYaTETb MPEAOTBPATUT BKITIOUYEHNE Nprbopa.

Ncnonb3oBaHUe nacta-MaLlnHbI

MoaroToBka nepepn Havyanom paboTsbl

1

Mopknto4nTe ceTeByIO BUJIKY K 3/1eKTpopo3eTke. [acTa-MallvHa nogacTt O4mMH 3ByKOBOW
CUMHaN, Y BCe MHAMKATOPbLI MUTHYT 04uH pas. (Puc. 15)

MpumevaHue. MNepen NOAKMOYEHMEM K CETN YOeaMTeCh, YTO BCe AeTanu cObpaHbl
nMpPaBULHO.

HaxXmuTe KHOMKY BKJIlOYEeHUS / BbIKIIOYEHUS 151 BKtoYeHWs npubopa. (Puc. 16)
BblbepunTe TMM NacTbl C MOMOLLbIO KHOMKM BbiGOpa nporpammsbl. (Puc. 17)
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Mporpamma CoseTt

O6bl4yHasA nacTa/nanwa

[ononHUTeNnbHbIN peuent

e Jlanwa vn3 nweHNnYHom MyKu
e Jlanwa vn3 TBEpPAbIX COPTOB
nweHnub

e [lacTa TONbKO 13 MYKI U
BOAbI

MacTa 13 NweHNYHOW MyKN
MNacTta n3 TBEPAbIX COPTOB
nweHnLbl

e [lacTa 13 MyKn 1 SUYHOWN

AnyHaa nnn nukaHTHas cMecn
g MopkoBHasa nacra/nanta
nacra/naniwa e Bce BUAbl MNKAHTHOM
nacTh TomaTHas nacta/nanwa

Coba
CBekoJibHasA nacta/naniua

ul

MpumeyaHue. JononHUTE bHbBIE PELLenTbl CM. B KHUIE peLenToB.

CHUMUTE KPbILWKY C KaMepbl ANs CMelurBaHus. (Puc. 3)

[oxanTeck, noka Ha akpaHe He oTobpa3ntcsa 0:00. (Puc. 18)
HacbinbTe B kKamepy myky. (Puc. 19)
MpumeyaHue

Mpnbop aBTOMaTUYECKM B3BELLUMBAET N OTOOPAXKAET KOIMYECTBO MyKU. 3HaYeHMe
Beca OyaeT MuraTb 40 TEX MOop, Noka He byaeT fo6aBAEHO HYXKHOE KOTMYECTBO MYKMU.
(Puc. 20)

He 3acbinarnte B kamepy meHee 200 r nam 6onee 600 r MyKu.

[ns HekoTopbix 6tof, (HanpuMep, NeyeHbe, Nacta 6e3 rnTeHa) HeobxoaMMo
MPOMNyCcTUTb B3BELUMBAHME. B 3TOM cilydae HaxkMUTe 1 yaepXXnBamTe KHOMKy nycka/
naysbl B Te4YeHne 5 cekyHz, 1 Mpubop cpasy HaYHET CMELLMBaHME 1 noaady Tecta.

3akponTe KpbILWKY Kamepsbl. (Puc. 14)
MpumeuyaHue

Ecnv HaxaTb KHOMKY, He 3aKPbIB KPbILLKY, MOSIBAUTCA 3HAYOK 3aKPbITUS KaMepb!.

(Puc. 21)

CHayvana BCTaBbTe B NpMOOP ABa KPtoyKa, a 3aTeM HaaBUTe Ha KPbILLKY B
HanpaBfeHNN OCHOBHOrO YCTPOCTBA.

Mpunbop He ByaeT paboTaTb, €C/IN KPbILLKA KaMepbl 3aKpbiTa HeMpPaBuibHO. Bo Bpemst
NPUrOTOB/IEHUS MACTbl NPMOOP aBTOMATUYECKN NPEKPATUT PaboTy, ECNIN OTKPbITb
KPbILLKY KaMepbl. YCTaHOBUTE KPbILLIKY Y HaXXMUTE KHOMKY MycKa/nays3bl, HTOObl CHOBa
HayaTb MPUrOTOBJIEHNE.

Ecnn kpbllika 3aKkpbiTa, 0TOOBpaXkaeTcst HeobxoanMmMoe KoMYecTBo xmnakoctu. (Puc. 22)

C NOMOLLBIO MpUaraeMoro MEPHOroO CTakaHa M3MepbTe KONMMYECTBO XUOKOCTU B
COOTBETCTBUU C OTMETKOM Ha gucnnee. (Puc. 23)

MpumeyaHue

N3mepsiite 06beM XUAKOCTU Ha POBHOW MOBEPXHOCTM Ha YPOBHE rnas.
[MpUroToBEHNE SUYHON CMecn: pa3beriTe A1LLO B cTakaH Ass BoAbl. [lobaBbTe
pPEKOMEH0BaHHOE KOIMYECTBO BOAbI, 3aTeEM B3OeNTe BOAY C SrLLAMU.

Mpn HeobXOANMMOCTU BMECTO T MOXHO MCMoNb30BaTh 2 siiLia, HO yoeamuTech, YTo oblee
KOJINYECTBO XMOKOCTN HE MPEeBbILLAET JOMYCTUMOE.

[nsi 6onbluen TOYHOCTU NCMOSb3YITe KYyXOHHbIE BECHI AN1S U3MEPEHUS KUAKOCTU.
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3anyC|< nporpamMmmbl NpuUroToBeHMA rnacTtbl NWJin nanwin

1

2

HaxxmuTe KHOMKy nycka/naysbl, 4To6bl 3aMyCcTUTh 3aMellBaHme. HauHeTcs oTcyeT
BpemeHu. (Puc. 24)

Korpa 3anycturtcsa 3amellnBaHme Tecta, Ha4yHUTe NOCTENEeHHO BANBATL XMUAKOCTb MO BCEN
ONMHe 0TBepCTUst B KpbliLlke. (Puc. 25)

MpumeyaHue. Bo BpemMs 3aMellnBaHus TecTa nocsie 4obaBneHns XUAKOCTU He
LobaBnsnTe opyrme MHrpeaneHTbl. 9TO MOXKET MOBAUATbL Ha TEKCTYPY TeCTa A1t MacTbl UK
nanwu.

Korga 3ameluvBaHue OyaeT 3aBepLueHo, Nprubop 13OacT OfMH 3BYyKOBOW CUrHAs U Yepes
HECKOJIbKO CeKyH[ HauHeT nodasaTb TecTo. /15 06peskm NacTbl Mo Xefaemon avHe
NCnonb3ynTe HOX. (Puc. 26)

I'IpwmeanMe. Ecnn Bbl6paHO HEMNPaBMJ/IbHOE COOTHOLWEHWE XXNOKOCTUN N MYKW, NOLa4da
TeCTa He Ha4YHeTCA. ﬂ,OI’]OJ‘IHI/ITeJ'IbeIe peuenTbl CMOTPUTE B KHATE PeLIernToB.

Ecniv nocrie 3aBepLUeHNs NPUroTOBIEHMS MACTbl B KAMEPE OCTafloCh TECTO, CHaYana
HaXKMITE KHOMKY NOAAYM TeCTa 1 KHOMKY MycKa/naysbl [/15 JOMOIHNTENTbHOM MOoAaum
TecTta. (Puc. 27)

I'IpwmeanMe. BpeMﬂ NMPUroToBNEHNA 3aBUCUT OT MHANBUAYaATbHbIX I'Ipe,D,I'IO‘-ITeHVIVI,
¢)OprI nactbl NN Nanwn n Konmn4ecrsa I'IOle,l/lI;l.

BaxkHast uHdopmayms!

PeLienTbl macTbl U nanwn B KyJIMHAPHOM KHUre Oblnn NpoBepeHbl. ECn Bbl pelinte M3MeHUTb
peLenT 13 KHUMM UV MCNOofIb30BaTh Kakon-n1bo apyron peuenT, Heobxoammo byaet
COOTBETCTBYOLWMM 00pa30M U3MEHUTL COOTHOLLIEHME MYKM 1 BOAbI/anLl,. Ecin BbiGpaTb
HeBepHOe KONMYECTBO MHIPeOMeHTOB SIS HOBOrO peLienTa, NacTa-MallnHa byaet paboTtaTb
HEKOPPEKTHO.

MpumeyaHue

e [1ng nonyyYeHnst XOpOoLUMX Pe3ynbTaToB BaxkHO, YTOObI TECTO B Kamepe Anst
3aMeLUVBaHNS BbIrS4en0 paccobinyateliM. ECv TecTo BeIrNSanT paccbinyathbiM, peLent
NpaBWJIbHbIN. PeLienT HempaBuibHbIN, ECAIN TECTO CIULLKOM XMAKOE (MOoXoXe Ha
XOPOLLO M3BECTHYIO KOHCUCTEHLMIO) MW CITULLKOM FycToe (KOra TecTo BbIrSauT Tak,
OYLTO COCTOUT TOMBKO 13 MyKM).

* B pasHoe Bpemsi rofa, a Takxke Mpy MCNOMb30BaHUN MPOAYKLMM 13 Pa3HbIX PErMOHOB
COOTHOLLEHME MYKW/BOObI MOXET BapbMpPOBaThCS. VI3MeHsTe KONMYeCTBO B
3aBUCMMOCTM OT PEKOMEHAALIMI MO COOTHOLLEHMIO.

e [lpy NpUroToBAEHNM NACTbl AN NeYeHbs 6e3 rTeHa He coboganTe
peKkoMeHA0BaHHOE KOMMYeCTBO XXNOKOCTHY, yKa3zaHHOe MprbopoMm.

e [pun ncnonb3oBaHWM 6060BON MK BE3rNIOTEHOBOW MyKM TPEDYETCS MEHbLLIE BOAbI,
4eM peKkoMeHO0BaHO. [ Takmx peLenToB MOXHO MCNOMb30BaTb NPUMEPHO Ha 10—
20 M MeHbLLUe, HO, KakK YNOMWHANO0Ch BbILLe, BO3MOXHbl U3MEHEHUS B 3aBUCUMOCTU OT
TUNa MyKM.
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* [NIOTEH — CBA3bIBalOLLEe BeLeCTBO, KOTOPOE NPeaoTBPaLLaeT KpoLleHue nacTbl
WV nanwu. besrnoTeHoBas MyKa He COOePXUT TaKoro BeLlecTBa, No3ToMy
BMECTO HEero UCroJib3ytoTcs Takme 3aryCcTuTenu, Kak anua UM KCaHTaHoBas
Kamenb. XapaKTepUCTUKM Pa3HbIX COPTOB He3rTeHOBON MyKM, TpebytoLumecs
0151 IPUIrOTOBNEHMSA MACTbl, Pa3nyatoTcsd. HekoTopble BUAbI MyKM HE MOAXOAAT
0151 NPUrOTOBNEHMSA MAacTbl — HaNpUMep, KOKOCOBas Myka. [TpegnoytntensHo
MNCMOJIb30BaHME MYKW U3 KMHOA W FPEYHEBOW MYyKMU.

* [lpy NPUrOTOBIEHUN ANYHOW WV OBOLLHOW NanLuy cMeLlanTe AUYHY Maccy Uim CoK
OBOLLeN C BOLOW [0 OAHOPOAHOM KOHCUCTEHLIMM, Npexae Yem fobaBuUTb UX B Kamepy
yepes oTBepCTUE B KpbilKe. [Jo6aBNSNTE TONbKO XUAKUE UHFPEONEHTHI.

e [1nsi NpUroToBNEHUS pa3HOObPa3HbIX BUAOB NMAcTbl U NanLln 03HAKOMbBTECH C
KYJIMHAPHOWM KHUFOM (BXOOMUT B KOMTIEKT).

Ouucrtka

1 OtktoumTe Npubop ot anekTpoceTu. (Puc. 28)
2 CHUMUTE KPbILWKY C Kamepbl Aas cMellnBanus. (Puc. 3)
3 OcnabbTe KpeneHre perynsTopoB Ha NepefHen naHenu. (Puc. 4)

MpumeyaHue. [MepenHss naHenb Tsxenas. Cobnonarnte ocobyo OCTOPOXKHOCTb NpK
CHATUW.

4 Tlo o4yepeau CHUMUTE NepeaHiolo NaHeb, (POPMOBOUHbIN ANCK, AepKaTe b
(hOPMOBOYHOTO AMNCKA, LIHEKOBLIV Bas U Kamepy 4N cMewnBaHus. (Puc. 5)

5 [ns yoaneHuns ocTaTKoB MyKW C OCHOBHOMO YCTPOWMCTBA UCTOSb3YIATE CYXYIo TKaHb.
(Puc. 29)

6 YganuTe ocTaTKu TecTa ¢ (HOPMOBOYHOIO AMCKa C MOMOLLBIO MPUiaraeMoro akceccyapa
OJ151 OUMCTKN. 3aTEM MOXHO MPOMBbITh M3aenue nofd sogo. (Puc. 30)

MpumeyaHue. Hacagku ons NpUroToBAEHWs CrareTTy, TONCTbIX CRareTTy, KaneaavHn 1
ETYUMHN HY>KHO OCTaBUTb COXHYTb eCTEeCTBEHHBIM 06pa3oM B TeyeHue 2—4 4acoB. 3aTeM
MCMOJIb3yITe COOTBETCTBYIOLLMI aKceccyap A8 O4YMCTKM, YTOObI M3BNEYb U3 OTBEPCTUIA
TecTo.

7 OuncTuTe BCe CbeMHbIE AeTanu 1 NPOTPUTE X Hacyxo. (Puc. 6).

8 MMpoTpuTe CyxoM TKaHbIO MaHes b YNpPaBieHns U BHELIHWE NaHeNy nacta-mMallmHbl.
(Puc. 31)

XpaHeHue
1 OtcoegmHuTe Npnbop OT INEKTPOCETN 1 JalTe eMy OCTbITb.

MpumeyaHue. MNpexzae yem ybpaTb Nprbop Ha XxpaHeHue, ybegmnTecs, YTO BCe ero geTanu
abCOMOTHO CyXMe 1 YUCTbIe.

2 Hacagku Ans nactbl U nanwiy MoXHoO ybpaTh B cnelmanbHbin oTcek. (Puc. 32)
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Mowuck n yctpaHeHMe HENCNPaBHOCTEN

B naHHoOM rnaBe npvBefeHbl Npobriembl, KOTOpble Hanbosiee YacTo BO3HMKAOT

npw akcnyaTaumm npubopa. Eciv caMocTosTenbHO CnpaBUThCs C BO3HUKLLMMU
npobnemamu He yAaeTcst, CM. CMUCOK YacTo 3aflaBaeMblx BOMPOCOB Ha BeO-CTpaHuLe
www.philips.com/support nnn obpaTutech B LEHTP NOALEPXKKM NOTPedbUTeNnen B BaLlen

cTpaHe.

D [ T

NHonkaTopbl He
3aropatoTcs.

Mocne HaxaTus
KHOMKYM BKJItO4eHUs/
BbIKJIlOMEHUS Mprbop
MoOaeT 3ByKOBOW
CUTHan, HO He
paboTaerT.

3alUTHbIN
BblK/t04aTeSNb Obi
AKTUBMPOBaAH, 1
npubop BHE3anHo
nepectan pabotatb
NN NepesanycTunics
BO Bpemsi paboTbl.

Mpnbop npekpallaer
paboTy, ecnu KpbiLLKa
OTKpPbIBAETCA

BO BpeMms
MPUrOTOBMEHMS.

Mpnbop npekpallaeTt
paboty. OTcyTCTBYET
3BYKOBOW CUIHas
OnoBeLleHVs nimn
NHONKATOPbI He
MUratoT.

CeTeBas BUIKa
noaKso4YeHa
HenpasWbHO.

Kamepa ons
CMeLUVBaHNA, Hacaaku
015 NacTbl W AanLwm
WV NepenHsAs naHesnb
NpPUCOeANHEHbI
HeBepHO.

Perynatop Ha
nepegHen NnaHenn He
3adMKCcMpOoBaH.

B nacra-mawinny
[0o6aBneHo CAULLKOM
MHOIO NHIPeNEHTOB.

B uensix 6esonacHoctn
npubop Bcerga
npekpaLiaeT paboTy,
€C/IN KpbILLKa
OTKpPbIBaETCs BO BPeMs
NPUroTOBEHNS.

[TacTa-malvHa
neperpenacb

B pe3ynbraTte
NPOLAOSIKUTENBHON
HenpepbIBHOW paboThl.

YbennTecs, 4TO ceTeBas BUJIKa
NpaBWIbHO MNOAK/OYEHA W pO3eTKa
ncnpasHa.

[ns npaBuabHOM c6opkm Bcex
netanen cegymTte ykasaHusm B
NHCTPYKLMM MO 3KCrIyaTaLumn.

YbenuTech, YTo NepeaHss naHes b
yCTaHOBJIEHA MPaBUJIbHO.

MaKkcrmanbHoe KOIM4ecTBO MyKn
N9 KaXOom napTum cocTaBnseT

600 r. Echn gobasneHo 6onblue 600 T,
YMEeHbLLMTE KONIMYECTBO MyKM nepen,
obpaboTKom cneaytoLLen napTum.

Y106bI BO30OHOBUTL MPUTrOTOBIIEHNE,
3aKpOoWTe KPbILKY AOXKHBIM 06pa3om
N HAXXMUTE KHOMKY BKJIlOYEeHUs/
BbIKJIIOUYEHMUS.

OTkoYnTE NacTa-mMaLlnHy ot
31eKTPOCeTU U fanTe en OCTbIThb.
Y1066l Npnbop NpaBmabHO paboTtan
N MMeN OAUTeNbHbBIN CPOK CY>KObl,
BpeMs HernpepbiBHOW paboThl He
OOJIKHO npeBblath 45 MUHYT.
Yepes 15 MUHYT OXnaaHUg MOXHO
NpPOoJOJIKaTb UCMONb30BaHNe
npunbopa.
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Mpwv B3BELUNBAHUM
MYKW BEC,
oTobpakaemsbili Ha
3KpaHe, MOCTOSIHHO
MeHseTcs.

N3 npnbopa

nocrynaert HebonbLloe

KOJin4eCTBO BOAbI.

He ynaetca
NMPUrOTOBUTL NACTy C
MOMOLLbIO PYHKLMM
pacyeTa XnaKocTu.

Ha gucnnee
oTobpaxaeTcs «E1».

Mpnbop BHE3aNHO
npekpaliaet
paboTy, Ha gucnnee
oTobpaxkaeTcs
«E2», nHOMKaTopsbl
ObICTPO MUrALOT U
3ByYaT CUrHasbI
OMoBeLLeHMS.

Ha gucnnee
oTobpaxkaeTcst «EEE».

Bbl kacaeTecb npubopa
WAV LUHYPaA MUTaHNS.

Bopga nobasneHa oo
3anycka nporpamMmsi.

Tpebyemoe KomyecTBo
KNOKOCTH, yKa3aHHoe
Ha 3KpaHe gucnnes,

He pacnpocTpaHsaeTcs
Ha HekoTopble b6toaa
(HanpuMep, NeyeHbe,
nacrta 6e3 rnoTeHa).

He npucoeanHeHa
HacCadKa OJ1a nactbl N
JNanwwn.

KpblllKka oTCyTCTBYET
WU He 3aKpenneHa
OOJIKHBIM 0B6pa3om.

Bo3moxHO, oBuxXeHmne
LLIHEKOBOIO Basia
3a610KMpoBaHO
NMOCTOPOHHUMMN
npeamMeTamu.

Bo3moxHo, Tecto
CJTNLLIKOM CyXOe.

BbibpaHa HeBepHas
nporpamMmma.

MNpubop HemncnpaseH.

nposnewa ———|Mowawa— powewne |

Mpu B3BELUMBAHUN MYKW He
npurKacanTecb K NPUOoPY MU LWHYPY
nUTaHus.

[obaBnsiTe Boay cpasy nocse
3anycka NporpamMmbl, Kak yKka3aHo B
VIHCTPYKLMM MO 3KCyaTaumu.

Ona 3Tx 6100 HeobXxoanuMo
MPOMYCTUTb PaCcYeT XUOKOCTU. B 3ToMm
cylyyae HaxXMUTe 1 yaepXKuBanTe
KHOMKY MycKa/nay3bl B TEYeHMe

5 cekyHf, U Mpnbop cpasy HayHeT
CMellVBaHME 1 Mogady TecTa.

YcTaHOBUWTE AepkaTeslb HacagokK Ha
OCHOBHOE YCTPOWCTBO, YCTaHOBUTE
HacaZKy A4St NacTbl M aniwm
OOMKHBIM 06pa3om 1 3adunkcnpymnTe
nepenHIolo NaHesb Ha Npubope.

3akpenuTe KPbILLKY Hagaexallum
obpazom.

OTkAto4nTE nacta-MallnHy OT CeTn,
o4ncTmnTe ee 1 CHOBa 3anycTnTe
npouecc npnroToBeHNA NMacTbl NN
Jlanwn cornacHoO NHCTPYKLUKK Mo
SKCriyataynun.

ObpaTtnTech B CEPBUCHbIN LLEHTP.



Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsul

Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte na spletnem
mestu www.philips.com/welcome.

Pregled izdelka (SI. 1)

Pokrov posode za meSanje Rezalnik za testenine

Luknja z varnostnim stikalom na pokrovu

posode za metanje Gumba na sprednji plosci

Napajalni kabel Sprednja plosca

Varnostno stikalo nosilca koluta Kolut za oblikovanje

Glavna enota Nosilec plosce

Predal za kolute za oblikovanje Vzvod varnostnega stikala nosilca koluta

Posodica za vodo Lopatica za meSanje

®@Q®LE® ® |©

P@PREEB ® ©

S¢etka za ¢is¢enje Posoda za mesanje

Pregled nadzorne plosce (SI. 2)

(M | Gumb za vklop/izklop (® | Gumb samo za iztiskanje

@ | Zaslon (® | Gumb za izbiro programa

(® | Gumb za zagon/premor

Ta aparat vam omogoca pripravo testenin po vasih zeljah.

1

Privzeta funkcija za izdelavo testenin

Z gumbom za izbiro programa izberite program, nato pritisnite gumb za zagon/premor.
To velja, kadar pripravljate testenine s funkcijo tehtanja.

Funkcija, ki je samo za iztiskanje

Pritisnite gumb samo za iztiskanje in nato Se gumb za zagon/premor.

To velja, kadar v posodi za mesanje ostane testo in ga Zelite Se dodatno iztisniti.

Funkcija brez tehtanja

Za 5 sekund pridrzite gumb za zagon/premor.

To velja, kadar aparat preklopi v nacin napake ali kadar morate preskociti funkcijo tehtanja
in takoj zaceti z meSanjem.

Razstavljanje in ciSCenje pred prvo uporabo

1
2

Odstranite pokrov posode za mesanje. (SI. 3.)
Odvijte gumba na sprednji plosdi. (SI. 4.)
Opomba: sprednja plosca je tezka. Ko jo odstranjujete, bodite zelo previdni.

Po vrsti razstavite sprednjo plosco, kolut za oblikovanje, nosilec koluta za oblikovanje,
lopatico za mesanje in posodo za mesanje. (SI.5.)

Odistite vse snemljive dele in jih obrisite do suhega. (SI. 6.)
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Sestavljanje

1
2

3

Posodo za mesanje potisnite v aparat. (SI. 7.)

Lopatico za meSanje usmerite v odprtino na glavni enoti. Lopatico za meSanje vstavite v
glavno enoto do konca. (SI. 8.)

Nosilec koluta pritrdite na aparat. (SI.9.)

Kolut za oblikovanje namestite na nosilec koluta in preverite, ali je dobro pritrjen na
nosilec koluta. (SI. 10.)

Opomba: notranji utor koluta za oblikovanje in nosilec koluta morata biti pravilno
namescena. (SI. 11.)

Sprednjo plosco pritrdite na glavno enoto. (SI. 12.)

Opomba:

* Pred prvo uporabo aparata se prepricajte, da je sprednja plo$¢a povsem pritrjena.

* Sprednja ploSca je tezka. Ko jo sestavljate, bodite zelo previdni.

Privijte gumba na spredniji plos¢i. (SI. 13.)

Opomba: e sprednja plosca ali disk za oblikovanje nista pravilno sestavljena, varnostno
stikalo preprecuje delovanje aparata.

Zaprite pokrov posode za mesanje. (Sl. 14.)

Opomba: ¢e pokrov posode za meSanje ni pravilno namescen, varnostno stikalo
preprecuje delovanje aparata.

Uporaba aparata za testenine

Zacetek priprave

1

2
3

Vtic vkljucite v vti¢nico. Aparat za testenine enkrat zapiska, vsi indikatorji pa enkrat
utripnejo. (SI. 15.)

Opomba: prepricajte se, da so pred prikljucitvijo v elektricno omrezje vsi deli ustrezno
sestavljeni.

Aparat vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/izklop. (SI. 16.)

Z gumbom za izbiro programa izberite vrsto testenin. (SI. 17.)
Program Nasvet Dodatni recept
Navadne testenine/ e PSenicni rezanci

e Testenine iz moke in vode

rezanci e Durum rezanci

e PSenicne testenine
e Testenine iz moke in jajcne | e Durum testenine
Jaj¢ne ali aromatizirane | tekocine e Korenckove testenine/rezanci
testenine/rezanci ¢ \/se vrste aromatiziranih e Paradiznikove testenine/rezanci
testenin e Soba rezanci
°

Pesine testenine/rezanci

e

4 QOdstranite pokrov posode za mesanje. (SI. 3.)

5

Pocakajte, da se na zaslonu prikaze 0:00. (SI. 18.)
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V posodo stresite moko. (SI. 19.)

Opomba

e Aparat samodejno stehta in prikaze kolicino moke. Teza bo utripala, dokler ne boste
dosegli pravega razpona. (SI. 20.)

eV posodo ne dajajte manj kot 200 g ali vec kot 600 g moke.

* Pri nekaterih receptih (npr. piskoti, brezglutenske testenine) morate preskociti tehtanje.
V tem primeru za 5 sekund pridrzite gumb za zagon/premor in aparat bo takoj zacel
mesati ter iztiskati.

Zaprite pokrov posode. (SI. 14.)

Opomba

« Ce pritisnete gumb, ne da bi zaprli pokrov, se prikaze opozorilo za zapiranje pokrova.
(SI.21.)

eV aparat najprej vstavite kavlja, nato potisnite pokrov na glavno enoto.

» Aparat ne bo zacel delovati, ¢e pokrov posode ni pravilno zaprt. Ce med izdelavo
testenin odprete pokrov posode, bo aparat nehal delovati. Sestavite aparat in pritisnite
gumb za zagon/premor, da znova zacne delovati.

Ko je pokrov zaprt, se prikaze potrebna kolic¢ina tekocine. (SlI. 22.)

S prilozeno posodico za vodo odmerite koli¢ino tekocine glede na prikazano na zaslonu.
(SI.23.)

Opomba

e Koli¢ino vode merite v ravni oci na ravni povrsini.

e Ko pripravljate jaj¢no zmes, razbijte jajce v posodico za vodo. Dodajte potrebno koli¢ino
vode ter z metlico premesajte jajce in vodo.

e Po zelji lahko namesto enega jajca uporabite dva, vendar ne smete preseci skupne
koli¢ine tekocine.

* Zavedjo natanc¢nost tekocino odmerite s kuhinjsko tehtnico.

Zagon programa za izdelavo testenin

1

2

Pritisnite gumb za zagon/premor za zacetek meganja. Cas mesanja se za¢ne odstevati.
(SI.24.)

Ko aparat za¢ne mesati, pocasi vlijte tekocino po celotni dolzZini reze v pokrovu. (Sl. 25.)

Opomba: med mesanjem testa ne dodajajte drugih sestavin, ko enkrat nalijete tekocino.
Sicer bo to vplivalo na teksturo testenin.

Ko aparat za testenine neha mesati, bo enkrat zapiskal in ¢ez nekaj sekund zacel izdelovati
testenine. Z rezalnikom za testenine narezite testenine na Zeleno dolzino. (SI. 26.)

Opomba: ce razmerje med tekocino in moko ni pravilno, izdelava ne bo uspesna. Vec

Ce v posodi po izdelavi testenin ostane nekaj testa, lahko najprej pritisnete gumb samo za
iztiskanje in nato Se gumb za zagon/premor za dodatno iztiskanje. (SI. 27.)

Opomba: cas kuhanja testenin je odvisen od osebnega okusa, oblike testenin in Stevila
porcij.
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Pomembno!

recepti za testenine ali uporabljate druge recepte, morate prilagoditi razmerje med moko in
vodo/jajci. Aparat za testenine ne bo deloval uspeSno, ¢e novega recepta ne boste ustrezno
prilagodili.

Opomba

 Za dobre rezultate mora biti testo v posodi za mesanje krhko. Ce je testo krhko, bo
recept deloval. Recept ne bo deloval, ce je testo premokro (je videti kot obic¢ajno dobro
poznano testo) ali presuho (ko je testo videti kot moka).

* Na razmerje med moko in vodo lahko vplivata spreminjanje letnih ¢asov in uporaba
sestavin iz razli¢nih regij. Morda boste morali koli¢ino prilagoditi na podlagi
priporocenega razmerja.

* Pri pripravi brezglutenskih testenin ali piskotov ne upostevajte priporocene kolic¢ine
vode, ki jo prikaze aparat.

* Ko uporabljate moko iz strocnic ali brezglutensko moko, je potrebno manj vode od
priporocene kolic¢ine. Pri teh receptih je lahko uporabite priblizno 10-20 ml manj,
vendar je to odvisno od vrste moke, kot je to Ze omenjeno zgoraj.

* "Gluten" je vezivo, ki zagotavlja, da testenine ne razpadejo. Brezglutenska moka ne
vsebuje veziva, zato potrebuje gostilo, ki bo delovalo kot "vezivo", npr. jajca ali ksantan.
Razlicne vrste brezglutenske moke dajejo razlicne rezultate pri izdelavi testenin.
Nekatere moke niso primerne za izdelavo testenin, npr. kokosova moka, nekatere vrste
moke pa so zelo primerne, npr. kvinojina in ajdova.

* Priizdelavijaj¢nih ali zelenjavnih testenin morate jaj¢no zmes ali zelenjavni sok
enakomerno premesati z vodo, preden zmes vlijete v posodo skozi rezo v pokrovu. Ko
dodajate sestavine, morajo te biti v tekoci obliki.

seve

Cis¢enje

—

w N

Vtic izkljudite iz elektri¢ne vticnice. (SI. 28.)

Odstranite pokrov posode za mesanje. (SI. 3.)

Odvijte gumba na sprednji plosci. (Sl. 4.)

Opomba: sprednja plosca je tezka. Ko jo odstranjujete, bodite zelo previdni.

Po vrsti razstavite sprednjo plosco, kolut za oblikovanje, nosilec koluta za oblikovanje,
lopatico za meSanje in posodo za meSanje. (SI. 5.)

S suho krpo odstranite ostanke moke z glavne enote. (SI. 29.)

Kolut za oblikovanje ocistite s priloZzenim priborom za ¢iscenje, da odstranite ostanke testa.

Nato ga lahko odistite z vodo. (SI. 30.)
Opomba: kolute za oblikovanje Spagetov, debelih Spagetov, tankih Spagetov in Sirokih

vy v

rezancev najprej susite na zraku 2—4 ure. Nato z ustreznim priborom za ciscenje odstranite
testo iz lukenj.

Ocistite vse snemljive dele in jih obridite do suhega. (SI. 6.)
S suho krpo odistite nadzorno plos¢o in zunanjost aparata za testenine. (SI. 31.)
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1 Aparat izkljucite iz elektricnega omreZzja in ga pustite, da se ohladi.

Opomba: pred shranjevanjem poskrbite, da so vsi deli Cisti in suhi.

2 Kolute za oblikovanje lahko shranjujete v predalu za shranjevanje. (SI. 32.)

Odpravljanje tezav
To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi naprave.
Ce teZav s temi nasveti ne morete odpraviti, na strani www.philips.com/support poiscite
seznam pogostih vprasanj ali se obrnite na center za pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi.

Indikatorji ne svetijo.

Ko pritisnete gumb za
vklop/izklop, aparat
zapiska, vendar ne
deluje.

Med obdelavo se

je varnostno stikalo
sprozilo in aparat se je
nenadoma ustavil ali
se je nenadoma znova
zagnal.

Med obdelavo aparat
neha delovati, ko
odprete pokrov.

Med obdelavo se
aparat ustavi. Aparat
ne piska ali utripa.

Pri tehtanju moke
se prikazana teza
na zaslonu stalno
spreminja.

Iz aparata je iztekla
manijsa kolic¢ina vode.

Vtic¢ ni pravilno pravilno
prikljucen na elektri¢no
napajanje.

Posoda za mesanje,

kolut za oblikovanje
ali sprednja plosca ni
pravilno sestavljena.

Gumb na sprednji plosi
je odvit.

V aparatu za testenine je
prevec sestavin.

Zaradi varnosti aparat
vedno neha delovati, ko
med obdelavo odprete
pokrov.

Aparat za testenine se
je pregrel, ker je dolgo
deloval brez prekinitve.

Dotikate se aparata ali

napajalnega kabla.

Voda je bila dodana pred
zacetkom programa.

Preverite, ali je vti¢ pravilno prikljuc¢en
in ali je vti¢nica pod napetostjo.

Sledite navodilom v uporabniske
priro¢niku in pravilno sestavite vse
dele.

Preverite, ali je sprednja plo$¢a dobro
sestavljena.

Najvecja koli¢ina moke za posamezno
izdelavo je 600 g. Ce dodate vet

kot 600 g, pred naslednjo izdelavo
zmanijsajte koli¢ino moke.

Ce morate nadaljevati z obdelavo,
pravilno zaprite pokrov in pritisnite
gumb za zagon/premor.

Aparat za testenine izkljucite z
elektricnega napajanja in pocakajte,
da se ohladi. Za daljSo Zivljenjsko
dobo aparata tega ne uporabljajte
neprekinjeno dlje kot 45 minut.
Aparat lahko znova uporabljate po 15
minutah pocitka.

Ko aparat tehta moko, se ne dotikajte
aparata ali napajalnega kabla.

Upostevajte navodila v uporabniskem
priro¢niku in dodajte vodo takoj, ko se
program zacne.
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Testenin ni mogoce
izdelati s funkcijo za
izracun tekocine.

Na zaslonu se prikaze
E1.

Aparat se med
obdelavo ustavi, na
zaslonu se prikaze E2,
indikatorji zacnejo
hitro utripati in aparat
piska.

Na zaslonu se prikaze
EEE.

Zahtevana kolic¢ina,
prikazana na zaslonu,
ne velja za nekatere
recepte (npr. piskote,

brezglutenske testenine).

Kolut za oblikovanje ni
namescen.

Pokrov ni na svojem
mestu ali ni namescen
pravilno.

Morda lopatico za
mesanje ovirajo tujki.
Testo je morda presuho.

Izbran je napacen
program.

Aparat ne deluje
pravilno.

Pri teh receptih morate preskociti del

z izracunavanjem tekocine. V tem
primeru za 5 sekund pritisnite gumb za
zagon/premor in aparat bo takoj zacel
mesati ter iztiskati.

Na glavno enoto namestite nosilec
koluta, nato pravilno namestite kolut
za oblikovanje in pravilno pritrdite
sprednjo plosco na aparat.

Pokrov namestite pravilno.

Aparat za testenine izkljucite z
elektricnega napajanja, ga ocistite in
sledite navodilom v uporabniskem
priro¢niku za ponovni zagon aparata.

Obrnite se na servisni center.



Hyrje
Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron Philips, regjistrojeni produktin né fagen
www.philips.com/welcome.

Peérmbledhja e produktit (Fig. 1)

Kapaku i seksionit té pérzierjes Prerési i makaronave

Vrima e siguresés sé kapakut té seksionit

t& pérzierjes Gelésat e panelit té parmé

Kordoni elektrik Paneli i parmé

Celési i sigurisé sé mbajtéses té diskut Disku formues

Njésia kryesore Mbajtésja e diskut

Leva e celésit té sigurisé sé mbajtéses sé

Mbaijtja e diskut formues diskut

Kupa e ujit Lopatéza pérzierése

@0 ® VOB ® ©

P @ PEB ® ©

Furca e pastrimit Seksioni i pérzierjes

Pérmbledhja e panelit té komandave (Fig. 2)

(@ | Butoni i ndezjes/fikjes (® | Vetém butoni i nxjerrjes
@ ®

Ekrani Butoni i zgjedhjes sé programit

(® | Butoni i nisjes/pauzés

Kjo pajisje ju lejon té béni makaronat gé ju duhen ashtu si¢ i déshironi.

1

Funksioni bazé i bérjes sé makaronave

Zgjidhni njé program me butonin Program selection dhe pastaj shtypni butonin
Start/pause.

Vlen kur béni makarona me funksionin e shkallézimit.

Funksioni vetém nxjerrje

Shtypni butonin Extrusion only dhe pastaj butonin Start/pause.

Vlen kur ka brumé mbetur né seksionin e pérzierjes dhe ju duhet té nxirrni ende.
Funksioni Skip-scaling

Shtypni dhe mbani butonin Start/pause pér 5 sekonda.

Vlen kur pajisja kalon né modalitetin e gabimit ose kur duhet té kaloni funksionin e
anashkalimit té shkallézimit dhe té filloni procesin e pérzierjes direkt.

Cmontimi dhe pastrimi para pérdorimit té paré

1

Higni kapakun e seksionit té pérzierjes. (Fig. 3)

2 Lironi celésat e komandimit té panelit té parmé. (Fig. 4)

Shénim: panelii parmé éshté i réndé. Béni kujdes té métejshém kur e higni.
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3 Cmontoni panelin e parmé, diskun formues, mbajtésen e diskut formues, lopatézén e
pérzierjes dhe seksionin e pérzierjes me radhé. (Fig. 5)

4 Pastroni té gjitha pjesét e heqgshme dhe fshijini deri né tharje. (Fig. 6)

Montimi

1 Shtyni seksionin e pérzierjes né pajisje. (Fig. 7)

2 Drejtojeni lopatézén e pérzierjes nga vrima né njésiné kryesore. Vendosni lopatézén e
pérzierjes deri né fund né njésiné kryesore. (Fig. 8)

3 Montoni mbajtésen e diskut né pajisje. (Fig. 9)

4 \endosni diskun formues mbi mbajtésen e diskut dhe sigurohuni gé té jeté fiksuar miré né
mbajtésen e diskut. (Fig. 10)

Shénim: Sigurohuni gé zgavra e brendshme e diskut formues dhe e mbajtéses sé diskut té
jeté vendosur si¢ duhet. (Fig. 11)

5 Montoni panelin e parmé né njésiné kryesore. (Fig. 12)
Shénim:
 Sigurohuni gé panelii parmé té jeté shtrénguar plotésisht para se té pérdorni pajisjen.
e Paneliiparmé éshté i réndé. Béni kujdes té métejshém kur e montoni.

6 Shtréngoni celésat e komandimit té panelit té parmé. (Fig. 13)
Shénim: Nése panelii parmé ose disku formues nuk éshté montuar si¢ duhet, njé celés
sigurie do té parandalojé funksionimin e pajisjes.

7 Mbylini kapakun e seksionit té pérzierjes. (Fig. 14)

Shénim: Nése kapaku i seksionit sé pérzierjes nuk éshté instaluar si¢c duhet, celési i sigurisé
do té parandalojé funksionimin e pajisjes.

Pérdorimi i prodhuesit té makaronave

Filloni pérgatitjen

1 Futenispinén né prizé. Prodhuesi i makaronave Iéshon njé tingull dhe té gjithé treguesit
ndizen njé heré. (Fig. 15)
Shénim: Sigurohuni gé té gjitha pjesét té jené montuar miré para se ta fusni né prizé.

2 Shtypni butonin On/off pér té ndezur pajisjen. (Fig. 16)

3 Zgjidhni llojin e makaronave me butonin Program selection. (Fig. 17)

Programi Késhillé Receté opsionale
Makarona té thjeshta/ | ¢ Makarona vetém me miell | e Peté gruri
peté dhe ujé e Peté Durum
e Makarona gruri
e Makarona me miell dhe e Makarona Durum
Makarona/peté me |éng vezésh e Makarona/peté me karoté
vezé ose aromé e Té gjitha llojet e e Makarona/peté me domate
makaronave me aromé e Soba
¢ Makarona/peté me panxhar

Shénim: Pér mé shumé receta, shihni librin e recetave.
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Higni kapakun e seksionit té pérzierjes. (Fig. 3)

Prisni deri sa té shfaget 0:00 né ekran. (Fig. 18)

Hidhni miell né seksion. (Fig. 19)

Shénim

 Pajisja automatikisht peshon dhe tregon sasiné e miellit. Matja e peshés do té pulsojé
derisa té jeni né intervalin e duhur. (Fig. 20)

e Mos hidhni né dhomén e pérzierjes mé pak se 200 g ose mé shumé se 600 g miell.

* Disa receta (pér shembull biskota, makarona pa gluten) kérkojné gé ta anashkaloni
pjesén e peshimit. Né kété rast, shtypni butonin Start/pause pér 5 sekonda dhe pajisja
do té fillojé direkt me pérzierjen dhe nxjerrjen.

MbylIni kapakun e seksionit. (Fig. 14)

Shénim

e Nése shtypni njé buton pa mbyllur kapakun, do té shfaget shenja e mbylljes sé seksionit.
(Fig. 21)

e Vendosni sé pari dy grepat né pajisje dhe pastaj shtyni kapakun pérkundér njésisé
kryesore.

e Pajisja nuk do té fillojé té punojé nése kapaku i seksionit nuk &shté mbyllur sic duhet.
Gjaté bérjes sé makaronave, nése hapni kapakun e seksionit, pajisja do té ndalojé sé
punuari. Montoni kapakun dhe shtypni butonin Start/pause pér té filluar pérséri nga
puna.

Kur kapaku éshté i mbyllur, shfaget sasia e nevojshme e léngut. (Fig. 22)

Pérdorni kupén e dhéné té ujit pér té matur sasiné e léngut sipas treguesit né ekran.

(Fig. 23)

Shénim

e Sigurohuni gé té matni véllimin e [éngut né nivelin e syrit né njé sipérfage té sheshté.

e Kur béni pérzierjen e vezéve, cajeni vezén né kupén e ujit. Shtoni ujé deri né sasiné e
kérkuar dhe pastaj trazojeni ujin dhe vezén pér t'i kombinuar.

e Nése preferoni, mund té pérdorni 2 vezé né vend té 1, por sigurohuni gé sasia e
pérgjithshme e léngut té sugjeruar té mos tejkalohet.

e Pérsaktési mé té miré pérdorni njé matés kuzhine pér té matur [Engun.

Fillimi i programit té bérjes sé makaronave

1

2

Shtypni butonin Start/pause pér té filluar pérzierjen dhe fillon t& numérojé mbrapsht
koha e pérzierjes. (Fig. 24)

Pasi té fillojé pérzierja, hidhni ngadalé Iéngun pérgjaté gjithé gjatésisé sé folesé né kapak.
(Fig. 25)

Shénim: Gjaté pérzierjes sé brumit, mos shtoni pérbérés té tjeré pasi té keni hedhur
[éngun. Pérndryshe do té ndikojé né rezultatin e strukturés sé makaronave.

Pasi prodhuesi i makaronave té pérfundojé pérzierjen, do té |éshojé njé tingull bip dhe do
té fillojé nxjerrjen e makaronave pas disa sekondash. Pérdorni prerésen e makaronave pér
té preré makaronat né gjatésiné gé déshironi. (Fig. 26)

Shénim: nése raporti i [Engut dhe i miellit nuk éshté i sakté, nxjerrja nuk do té keté sukses.
Shihni librin e recetave pér mé shumé receta.

Pasi té pérfundojé bérja e makaronave, nése véreni brumé té mbetur brenda seksionit, sé
pari mund té shtypni butonin Extrusion only dhe pastaj shtypni butonin Start/pause pér
nxjerrje t&é métejshme. (Fig. 27)
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Shénim: Koha e gatimit té makaronave ndryshon né varési té preferencave personale,
formave té makaronave dhe numrit té racioneve.

Me réndeésil

Recetat e makaronave té dhéna né librin e recetave jané provuar pér sukses. Nése
eksperimentoni ose pérdorni receta té tjera makaronash, raportet miell dhe ujé/vezé do té
duhet té rregullohen. Prodhuesi i makaronave nuk do té funksionojé me sukses nése nuk e
pérshtatni recetén e re né pérputhje me rrethanat.

Shénim

e Pérrezultate té mira, éshté thelbésore gé brumi té duket i thérrmueshém né seksionin
e trazimit. Nése brumi duket i thérrmueshém, receta do té funksionojé. Receta nuk do
té funksionojé nése brumi éshté shumé i lagésht (duket si konsistenca e zakonshme e
brumit) ose shumé i thaté (kur brumi duket vetém si miell).

* Ndryshimet sezonale dhe pérdorimi i pérbérésve nga rajone té ndryshme mund
té ndikojné né raportin miell/ujé. Mund ta pérshtatni masén né bazé té raportit té
rekomanduar.

e Kur béni makarona ose biskota pa gluten, mos ndigni sasiné e rekomanduar té I[éngut
té treguar nga pajisja.

e Kur pérdorni miell bishtajoresh ose miell pa gluten nevojitet mé pak ujé sesa
rekomandimi. Mund té pérdorni rreth 10-20ml mé pak pér kéto receta, por si¢ u
pérmend mé lart, ka ndryshime né varési té llojit té miellit.

e "Gluteni "éshté njé bashkues gé siguron gé makaronat t&€ mos thyhen lehté — mielli pa
gluten nuk pérmban bashkues, prandaj ka nevojé pér bymyes qé té veprojné né rol
"bashkuesi" p.sh. vezé ose ksantan. Lloje té& ndryshme mielli pa gluten japin rezultate té
ndryshme kur béhen makarona. Disa lloje mielli nuk jané té pérshtatshme pér té béré
makarona, si p.sh. mielli i kokosit, disa té tjera funksionojné mé miré, si p.sh. i kuinoas
ose i hikrrés.

* Kur béni makarona me vezé ose makarona me perime, sigurohuni gé ta trazoni
pérzierjen e vezéve ose |Engun e perimeve né ményré té njétrajtshme me ujin para se ta
hidhni né seksion pérmes folesé né kapak. Kur shtoni pérbérés, sigurohuni qé pérbérési
té jeté né formé té léngshme.

* Shihnilibrin e dhéné té recetave pér variacione té métejshme té recetave té
makaronave.

Pastrimi

1 Higni spinén nga priza. (Fig. 28)

2 Higni kapakun e seksionit té pérzierjes. (Fig. 3)

3 Lironi gelésat e komandimit té panelit té parmé. (Fig. 4)
Shénim: panelii parmé éshté i réndé. Béni kujdes té métejshém kur e higni.

4 Cmontoni panelin e parmé, diskun formues, mbajtésen e diskut formues, lopatézén e
pérzierjes dhe seksionin e pérzierjes me radhé. (Fig. 5)

5 Pérdorni njé lecké té thaté pér té pastruar mbetjet e miellit né njésiné kryesore. (Fig. 29)

6 Pastroni diskun formues me mjetin e dhéné té pastrimit pér té hequr mbetjet e brumit. Pas
késaj, mund ta pastroni me ujé. (Fig. 30)
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Shénim: pér disqet formuese pér spageti, spageti té trasha, angel hair dhe fettuccine,
[&rini disget té thahen né ajér pér 2 deri né 4 oré. Pastaj pérdorni mjetin pérkatés té
pastrimit pér té nxjerré brumin nga vrimat.

7 Pastroni té gjitha pjesét e heqshme dhe fshijini deri né tharje. (Fig. 6)

8 Pérdorni njé lecké té thaté pér té pastruar panelin e komandimit dhe pjesén e jashtme té
prodhuesit té makaronave. (Fig. 31)

Vendruajtja

1 Higeni pajisjen nga priza dhe Iéreni té ftohet.

Shénim: Sigurohuni gé té gjitha pjesét té jené té pastra dhe té thata para se té ruhen.

2 Disget formuese mund t'i ruani né sirtarin e ruajtjes. (Fig. 32)

Zgjidhja e problemeve

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té hasni me pajisjen. Nése

nuk keni mundési ta zgjidhni problemin me informacionin e méposhtém, vizitoni
www.philips.com/support pér njé listé té pyetjeve té shpeshta ose kontaktoni me gendrén e
shérbimit té klientit pér shtetin tuaj.

Coroplem————[shioku ———|zgioba

Treguesit nuk ndizen.

Pas shtypjes sé butonit
On/off pajisja [éshon
tingull por nuk punon.

Gelésiisigurisé
aktivizohet dhe pajisja
ndalet ose rifillon
papritmas gjaté
pérpunimit.

Gjaté pérpunimit
pajisja ndalon sé

punuari kur hapni
kapakun.

Gjaté pérpunimit,
pajisja ndalet. Nuk ka
asnjé tingull alarmi
apo pulsim.

Priza e energjisé nuk
éshté e lidhur si duhet.

Seksioni i pérzierjes,
disku i formimit ose
paneli i parmé éshté
montuar gabim.

Gelési i panelit té parmé
éshté i lirshém.

Pérbérés té tepért
né prodhuesin e
makaronave.

Pér arsye sigurie, pajisja
gjithmoné ndalon sé
punuari kur kapaku
hapet gjaté pérpunimit.

Prodhuesi i makaronave
éshté mbinxehur pér
shkak té kohés sé gjaté
té vazhdueshme té
punés.

Kontrolloni nése priza e energjisé éshté
e lidhur sakté dhe nése funksionon si¢
duhet.

Sigurohuni té ndigni manualin e
pérdorimit pér t'i montuar sakté té
gjitha pjesét.

Sigurohuni gé paneli i parmé té
montohet né ményré té sigurt.

Sasia maksimale e miellit gé pérdoret
pér secilin grup éshté 600g. Nése
shtohen mé shumé se 600g, zvogéloni
sasiné e miellit para grupit tjetér.

Nése ju duhet té rifilloni funksionin e
méparshém, mbylini kapakun si¢c duhet
dhe shtypni butonin Start/pause.

Higeni nga priza dhe Iéreni prodhuesin
e makaronave té ftohet. Pér té
mbrojtur jetégjatésiné e pajisjes, koha
e vazhdueshme e punés duhet té jeté
mé pak se 45 minuta. Mund ta rindizni
pajisjen pas 15 minutash pushimi.
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Kur peshoni miellin,
pesha e treguar né
ekran ndryshon gjaté
gjithé kohés.

Nga pajisja rrjedh sasi e
vogeél uji.

Né pamundési pér t'i
béré sakté makaronat
me funksionin e
llogaritjes sé Iéngut.

Né ekran shfaget E1.

Pajisja ndalet gjaté
pérpunimit, né ekran
shfaget E2, treguesit
pulsojné shpejt dhe
bie alarmi.

Né ekran shfaget EEE.

Jeni duke prekur pajisjen
ose kordonin elektrik.

Uji shtohet para fillimit té
programit.

Sasia e kérkuar e Iéngut
e treguar né ekran nuk
vlen pér disa receta
(pér shembull biskota,
makarona pa gluten).

Disku formues nuk éshté
montuar.

Kapaku nuk éshté né
vend ose nuk éshté
montuar sakté.

Lopatéza e pérzierjes
mund té jeté bllokuar
nga sende té huaja.

Brumi mund té jeté
shumé i thaté.

Eshté zgjedhur programi
i gabuar.

Avari e pajisjes.

Kur pajisja éshté duke peshuar miellin,
mos e prekni pajisjen apo kordonin
elektrik.

Ndigni udhézimet e manualit té
pérdorimit pér té shtuar ujé menjéheré
pas fillimit té programit.

Kéto receta kérkojné gé ta anashkaloni
pjesén e llogaritjes sé [éngut. Né kété
rast shtypni butonin Start/pause pér

5 sekonda dhe pajisja do té fillojé direkt
pérzierjen dhe nxjerrjen.

Montoni mbajtésen e diskut né njésiné
kryesore, montoni diskun formues si¢
duhet dhe rregulloni panelin e parmé
sic duhet né pajisje.

Montojeni sakté kapakun.

Higeni nga priza, pastroni prodhuesin
e makaronave dhe ndigni pérséri
manualin e pérdorimit pér té rifilluar
bérjen e makaronave.

Kontaktoni me pikén e servisit.



Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro doli u Philips!
Da biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj
proizvod na www.philips.com/welcome.

Pregled proizvoda (SI. 1)

Poklopac komore za meSanje Dodatak za secenje testenine

Otvor za bezbednosni prekidac na

poklopcu komore za mefanie Regulatori na prednjem panelu

Kabl za napajanje Prednji panel

Bezbednosni prekidac drzaca diska Disk za oblikovanje

Glavna jedinica Drzac diska

Poluga bezbednosnog prekidaca drzaca

Prostor za odlaganje diska za oblikovanje diska

Ca%a za vodu Lopatica za meSanje

@0 ® VOB ® ©

P @ PEB ® ©

Cetka za ¢idcenje Komora za mesanje

Pregled kontrolne table (SI. 2)

(@ | Dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje (® | Dugme Samo istezanje
@ |Ekran (® | Dugme za izbor programa
(® | Dugme za pokretanje/pauziranje

Ovaj aparat vam omogucdava da pravite Zeljenu testeninu na nacin koji Zelite.

1

Podrazumevana funkcija za pravljenje testenine

Odaberite program pomocu dugmeta za izbor programa, a zatim pritisnite dugme za
pokretanje/pauziranje.

Primenjuje se prilikom pravljenja testenine pomocu funkcije merenja.

Funkcija Samo istezanje

Pritisnite dugme Samo istezanje, pa dugme za pokretanje/pauziranje.

Primenjuje se kada u komori za mesanje ima zaostalog testa i zelite dodatno istezanje.
Funkcija preskakanja merenja

Pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje i drzite ga 5 sekundi.

Primenjuje se kada aparat prede u rezim greske ili kada je potrebno da preskocite funkciju
merenja i direktno zapocnete proces mesanja.

Rasklapanje i c¢iS¢enje pre prve upotrebe

1

Uklonite poklopac komore za mesanje. (Sl. 3)

2 Otpustite regulatore na prednjem panelu. (S. 4)

Napomena: Prednji panel je tezak. Budite narocito pazljivi pri njegovom uklanjanju.
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3

Rasklopite prednji panel, disk za oblikovanje, drza¢ diska za oblikovanje, lopaticu za
mesanje i komoru za mesanje, tim redosledom. (SI. 5)

4 QOcistite sve odvojive delove i obrisite ih da biste ih osusili. (SI. 6)

Sklapanje

Umetnite komoru za mesanje u aparat. (SI. 7)

2 Usmerite lopaticu za mesanje ka otvoru na glavnoj jedinici. Umetnite lopaticu za me3anje

w

do kraja u glavnu jedinicu. (SI. 8)
Postavite drzac diska na aparat. (SI. 9)

4 Stavite disk za oblikovanje na drzac¢ diska i uverite se da je ¢vrsto fiksiran na drzac diska.

(SI.10)

Napomena: Proverite da li su pravilno uklopljene unutrasnje Supljine diska za oblikovanje i
drzaca diska. (SI. 11)

5 Postavite prednji panel na glavnu jedinicu. (SI. 12)

Napomena:
* Proverite da li je prednji panel potpuno pricvrséen pre koris¢enja aparata.
e Prednji panel je tezak. Budite narocito paZzljivi pri njegovom sklapanju.

6 Pricvrstite regulatore na prednjem panelu. (SI. 13)

Napomena: Ako prednji panel ili disk za oblikovanje nije pravilno postavljen, bezbednosni
prekidac ce spreciti rad aparata.

7 Zatvorite poklopac komore za mesanje. (SI. 14)

Napomena: Ako poklopac komore za mesanje nije pravilno instaliran, bezbednosni
prekidac ce spreciti rad aparata.

Koris¢enje aparata za pravljenje testenine

Pocetak pripreme

1

Ukljucite utikac u zidnu uti¢nicu. Aparat za pravljenje testenine ¢e se oglasiti jednom i svi
indikatori ¢e se jednom ukljuditi. (SI. 15)

Napomena: Proverite da li su svi delovi dobro sastavljeni pre ukljucivanja.

2 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili aparat. (SI. 16)
3 lzaberite tip testenine pomocu dugmeta za izbor programa. (SI. 17)

Program Savet Opcioni recept
Obicna testenina / e Testenina samo sa e PSeni¢ne nudle
nudle brasnom i vodom e Durum nudle

e PSenicna testenina
e Testenina sa braSnomi | ¢ Durum testenina
Testenina / nudle sa jajima e Testenina / nudle sa Sargarepom
jajima ili ukusom e Razne vrste testenine sa | e Testenina / nudle sa paradajzom
ukusom e Soba
L]

Testenina / nudle sa cveklom

Napomena: Dodatne recepte potrazite u knjizi sa receptima.
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Uklonite poklopac komore za meSanje. (SI. 3)
Sacekajte da se na ekranu prikaze 0:00. (SI. 18)
Sipajte brasno u komoru. (SI. 19)

Napomena

e Aparat automatski meri i prikazuje kolicinu brasna. lzmerena tezina ce treperiti dok ne
budete u odgovaraju¢em opsegu. (Sl. 20)

e U komoru nemojte da stavljate manje 200 g niti viSe od 600 g brasna.

* Neki recepti (na primer, kolacici i testenina bez glutena) zahtevaju da preskocite
merenje. U tom slucaju, pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje i drzite ga
5 sekundi, nakon ¢ega ce aparat automatski zapoceti mesanje i istezanje.

Zatvorite poklopac komore. (SI. 14)

Napomena

e Ako pritisnete dugme bez zatvaranja poklopca, pojavice se znak za zatvaranje komore.
(SI. 21)

e Prvo u aparat umetnite dve spirale, pa gurnite poklopac uz glavnu jedinicu.

e Aparat nece poceti da radi ako poklopac komore nije pravilno zatvoren. Ako otvorite
poklopac komore tokom procesa pravljanja testenine, aparat ¢e prestati da radi.
Postavite poklopac i pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje da biste ponovo
pokrenuli aparat.

Kada je poklopac zatvoren, prikazuje se potrebna koli¢ina te¢nosti. (SI. 22)

Upotrebite priloZzenu ¢asu za vodu da biste izmerili koli¢inu te¢nosti u skladu sa prikazom

na ekranu. (SI. 23)

Napomen a

e Zapreminu tecnosti obavezno izmerite u nivou odiju, na ravnoj povrsini.

 Prilikom pravljenja mesavine sa jajima, jaje razbijte u asu za vodu. Dodajte vodu do
potrebne koli¢ine, pa mutite vodu i jaja da biste ih sjedinili.

e Po zelji moZete da upotrebite 2 jajeta umesto 1, ali obratite paznju na to da ne
prekoracite ukupnu preporucenu koli¢inu te¢nosti.

e Zavecu preciznost koristite kuhinjsku vagu za merenje tecnosti.

Pokretanje programa za pravljenje testenine

1

2

Pritisnite dugme za pokretanje/pauziranje da biste pokrenuli mesanje, nakon cega ce
poceti odbrojavanje vremena za mesanje. (SI. 24)

Nakon pocetka mesanja, polako sipajte tecnost celom duzinom proreza na poklopcu. (SI. 25)

Napomena: Tokom mesanja testa nemojte da dodajete druge sastojke nakon sto dodate
tecnost. U suprotnom, to ¢e uticati na finalnu teksturu testenine.

Nakon $to aparat za pravljenje testenine zavrsi sa meSanjem, oglasice se jednom i polece
da isteZe testeninu nakon nekoliko sekundi. Upotrebite dodatak za secenje testenine da
biste isekli testeninu na Zeljenu duZinu. (SI. 26)

Napomena: Ako odnos tecnosti i brasna nije ispravan, istezanje nece uspeti. Dodatne
recepte potrazite u knjizi sa receptima.

Ako primetite ostatke testa unutar komore nakon Sto zavrsite sa pravljenjem testenine,
mozete prvo da pritisnete dugme Samo istezanje, pa da pritisnete dugme za
pokretanje/pauziranje za dodatno istezanje. (SI. 27)

Napomena: Vreme kuvanja testenine zavisi od li¢nih afiniteta, oblika testenine i broja
porcija.
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Vazno!

Recepti za testeninu u knjizi sa receptima testirani su radi provere uspesnosti. Ako budete
eksperimentisali ili koristili druge recepte za testeninu, bi¢e potrebno da prilagodite odnos
brasna i vode/jaja. Aparat za pravljenje testenine nece uspesno raditi ako ne prilagodite novi
recept.

Napomena

e Zadobre rezultate, neophodno je da testo izgleda prospito u komori za mesanje. Ako
testo izgleda prospito, recept ¢e uspeti. Recept nece uspeti ako je testo previse vlazno
(ima uobicajenu konzistenciju testa) ili previse suvo (kada testo izgleda samo kao
brasno).

e Razlicita godisnja doba i koriscenje sastojaka iz razli¢itih regiona moze da utice na
odnos brasna/vode. Mozete da prilagodavate na osnovu preporuc¢enog odnosa.

» Kada pravite testeninu bez glutena ili kolaci¢e, nemojte da se pridrzavate kolicine
tecnosti koju preporucuje aparat.

* Kada koristite brasno od mahunarki ili brasno bez glutena, potrebno je manje vode od
preporucene kolicine. Za te recepte mozete da upotrebite 10-20 ml manje, ali postoje
promene u zavisnosti od tipa brasna, kao sto je navedeno iznad.

e ,Gluten”ima ulogu vezivne materije koja garantuje da testenina ne puca lako, a brasno
bez glutena ne sadrzi tu vezivnu materiju, pa mu je potreban zgusnjivac koji ¢e imati
ulogu ,vezivne materije” npr. jaja ili ksantan. Razlicite vrste brasna bez glutena ponasaju
se razli¢ito pri pravljenju testenine. Neka brasna nisu pogodna za pravljenje testenine,
kao sto je kokosovo brasno, dok su neka brasna pogodna, kao sto su kinoa i heljda.

* Kada pravite testeninu sa jajima ili testeninu sa povréem, obavezno dobro umesajte
mesavinu od jaja ili sok od povrca sa vodom pre sipanja u komoru kroz otvor na
poklopcu. Kada dodajete sastojke, uverite se da su u te¢nom obliku.

* Pogledajte prilozenu knjigu sa receptima za dodatne varijacije recepata za testeninu.

Ciscenje

—

w N

Iskljucite utikac iz zidne utic¢nice. (SI. 28)

Uklonite poklopac komore za meSanje. (SI. 3)

Otpustite regulatore na prednjem panelu. (Sl. 4)

Napomena: Prednji panel je tezak. Budite narocito paZzljivi pri njegovom uklanjanju.
Rasklopite prednji panel, disk za oblikovanje, drzac diska za oblikovanje, lopaticu za
mesanje i komoru za mesanje, tim redosledom. (SI. 5)

Suvom krpom odistite ostatke brasna na glavnoj jedinici. (SI. 29)

Disk za oblikovanje ocistite pomocu prilozene alatke za cis¢enje da biste uklonili ostatke
testa. Nakon toga mozete da ga ocistite vodom. (SI. 30)

Napomena: Diskove za oblikovanje Spageta, debelih Spageta, rezanaca i fetuéina ostavite
da se suSe na vazduhu 2 do 4 sata. Zatim upotrebite odgovarajucu alatku za ciscenje da
biste izvukli testo iz otvora.

Ocistite sve odvojive delove i obrisite ih da biste ih osusili. (SI. 6)

Suvom krpom odistite kontrolnu tablu i spoljaSnjost aparata za pravljenje testenine. (SI. 31)
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1 Iskljucite uredaj iz elektricne mreze i ostavite ga da se ohladi.

Napomena: Uverite se da su svi delovi Cisti i suvi pre odlaganja.

2 Diskove za oblikovanje moZete da odlozite u fioku za odlaganje. (SI. 32)

Resavanje problema

U ovom poglavlju ukratko su navedeni najcesci problemi do kojih moZe da dode sa aparatom.
Ako ne uspete da resite problem pomocu informacija navedenih u nastavku, posetite
www.philips.com/support da biste pronasli listu naj¢esc¢ih pitanja ili se obratite centru za
korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Indikatori se ne
ukljuuju.

Nakon $to

pritisnete dugme

za ukljucivanje/
iskljucivanje, aparat

se oglasava, ali ne radi.

Bezbednosni prekidac
se aktivirao i aparat se
iznenada zaustavlja

ili ponovo pokrece
tokom obrade.

Aparat se zaustavlja
tokom obrade kada
otvorite poklopac.

Aparat se zaustavlja
tokom obrade. Alarm
se ne oglasava i
indikatori ne trepere.

Utika¢ za napajanje nije
pravilno povezan.

Komora za mesanije, disk
za oblikovanje ili prednji
panel je nepravilno
postavljen.

Regulator na prednjem
panelu je labav.

U aparatu za pravljenje
testenine ima previse
sastojaka.

Iz bezbednosnih razloga,
aparat se uvek zaustavlja
kada se otvori poklopac
tokom obrade.

Aparat za pravljanje
testenine se pregrejao
usled dugog uzastopnog
rada.

Proverite da li je utikac za napajanje
pravilno povezan da li je uti¢nica
ispravna.

Obavezno pratite korisnicki prirucnik
da biste pravilno sklopili sve delove.

Proverite da li je prednji panel
bezbedno postavljen.

Maksimalna kolic¢ina brasna za svaku
sesiju je 600 g. Ako dodate vise od 600
g, smanijite koli¢inu brasna pre sledece
sesije.

Ako Zelite da nastavite prethodnu
operaciju, pravilno zatvorite poklopac
i pritisnite dugme za pokretanje/
pauziranje.

Iskljucite aparat za pravljenje testenine
sa napajanja i ostavite ga da se ohladi.
Da biste maksimalno produzili radni
vek aparata, trajanje uzastopnog rada
ne bi trebalo da prelazi 45 minuta.
Aparat moZzete ponovo da koristite
nakon 15 minuta pauze.
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Prilikom merenja
brasna stalno se menja
tezina koja se prikazuje
na ekranu.

Mala kolic¢ina vode curi
ispod aparata.

Nije moguce uspesno
napraviti testeninu
pomocu funkcije za
izracunavanje kolicine
tecnosti.

Na ekranu se prikazuje
=

Aparat se zaustavlja
tokom obrade, na
ekranu se prikazuje
LE2" indikatori brzo
trepere i oglasava se
alarm.

Na ekranu se prikazuje
JEEE".

Dodirujete aparat ili kabl
za napajanje.

Voda je dodata pre

pocetka programa.

Potrebna koli¢ina tec¢nosti

navedena na ekranu
nije primenljiva na neke
recepte (na primer, na
kolacice i testeninu bez

glutena).

Disk za oblikovanje nije
postavljen.

Poklopac nije na mestu ili
nije pravilno postavljen.

Strani predmeti mozda
blokiraju lopaticu za
mesanje.

Testo je mozda previse
Suvo.

Izabran je pogresan
program.

Postoji kvar na aparatu.

Kada aparat meri braSno nemojte da

dodirujete aparat niti kabl za napajanje.

Pridrzavajte se uputstava iz korisnickog
priru¢nika i vodu dodajte neposredno
nakon pocetka programa.

Ti recepti zahtevaju da preskocite deo
sa izracunavanjem kolic¢ine tec¢nosti.

U tom slucaju, pritisnite dugme za
pokretanje/pauziranje i zadrzite ga 5
sekundi i aparat ce direktno poceti da
mesa i isteze.

Postavite drzac diska na glavnu
jedinicu, pravilno postavite disk za
oblikovanje i pravilno fiksirajte prednji
panel na aparat.

Pravilno postavite poklopac.

Iskljucite aparat za pravljenje testenine
sa napajanja, ocistite ga i pratite
uputstva iz korisnickog priru¢nika da
biste ponovo pokrenuli pravljenje
testenine.

Obratite se servisnom centru.
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BcTyn
BiTaeMo Bac i3 MoKynkoto Ta nackaBo NpocumMo Ao knyby Philips!

LLlo6 y noBHi Mipi ckopncTaTUCs NiATPUMKOLO, siky MPOomnoHye koMnaHis Philips, 3apeectpyinte
CBin BUpib Ha Be6-canTi www.philips.com/welcome.

Ornspg BupoOy (Man. 1)

Kpuka BigdineHHa NS 3MillyBaHHA

OTBIip 3aXMCHOrO BUMMKa4a KPULLIKA
BIAINEHHA NS 3MiLLYBaHHSA

Kabenb »XunBneHHs
3axMCHUIM BUMMKAY TprMaYda AnCKiB
[onoBHNI 610K

HapiszyBay makapoHiB

Perynaropn nepeaHbol naHeni

MNepeaHs naHenb

DopmyBanbHUM ONCK

TprMay Anckis

Baxinb 3ax1McHOro BMMmkKayda Tpvmaya
ONcKiB

36epiraHHs hopmyBanbHOro Amncka

Yawka gnsa sogu JNlonaTka pns nepemillyBaHHA

@0 ® VOB ® ©
P @ PEB ® ©

LliTka gns ounweHHs BiooineHHs onga 3smillyBaHHA

rnag naHeni kepyBaHHa (Man. 2)

KHorka yBiMK./BUMK.
Ouncnnen
KHonka nycky/naysmu

KHonka «J1nwwe hopMyBaHHs»
KHonka Bnbopy nporpamu

©®

@R O

Llen npuncTpin fo3BONAE NPUrOTYBaTV MakapoOHW Ha CBill CMaKk.

e CraHpapTHa (yHKLis NPUroTyBaHHS MakapoHiB

3a 0OMNOMOrol KHOMKK BUGOPY nporpamu B1bepiTb nporpamy i HaTUCHITb KHOMKY

nycky/naysm.

3aCTOCOBYETLCS Y Pa3i MPUrOTYBaHHS MakapoHIB i3 yHKLIiE€I0 3BaXKyBaHHSI.

o OyHKLUisA «JlnLe hopMyBaHHS»

1 HaTtucHiTh kKHonKy JInwe chopMyBaHHS, a NOTIM KHOMKY NYcKy/naysu.
3aCTOCOBYETLCS, KON Y BiAAINEHHI 415 3MiLLYBaHHS 3aULWNAOCE TiCTO | NOTPibHe
popatkose hOpPMyBaHHS.

e @OyHKLiSA NponycKaHHA 3Ba)KyBaHHS

1 HaTucHiTb Ta yTprmynTe KHOMKY NycKy/naysu 5 cekyHn.
3aCTOCOBYETHCA, KOM MPUCTPIN NEPEXOANTL Y PEXMM NOMUAKM abo NOTPiBHO NponycTUTK
(PyHKLit0 3BaXKyBaHHS i mOYaTX 3MiLLyBaHHS.

-
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Po36MpaHHSe i YMLLEeHHS Nepepn nepLum
BUKOPUCTaHHAM

1
2

4

3HIMITb KpULKY BioaineHHa ans 3amiwysaHHa (Man. 3).
MocnabTe perynstopu Ha NepefHint NnaHeni kepysaHHs (Man. 4).

MpumiTka. MNepenHs NnaHenb Baxka. 3HiManTe i 06epexHo.

Po36epiTb NepenHio NaHeb, AUCK A9 HagaHHa hopMK, ToMMay Ancka Ans HagaHHS
copMu, TonaTky Anst nepemillyBaHHs Ta BigdifeHHs 019 3MillyBaHHA No Nopsaky
(Man. 5).

Mo4ncTbTe YCi 3HIMHI YacTUHK | BUTPITb i Hacyxo (Man. 6).

30unpaHHS

1
2

3

BcraBTe BigAineHHa gns 3MillyBaHHA y npuctpin (Man. 7).

CnpsamyinTe nonaTtky s nepemillyBaHHS B OTBip y ronoBHoMY 6roui. BctaBTe nonatky
0N nepemillyBaHHS y rofIoBHUI 6510k (Marn. 8).

Mig'enHanTe TPUMay anckiB oo npuctpoto (Man. 9).

BcTaHOBITE POpMyBanbHUI ANCK Ha TPMMaY AMCKIB | MepeBipTe, Y1 MOro HadilnHo
3aikcosaHo (Man. 10).

MpumiTtka. MepeBipTe, Y/ MPaABUILHO BCTAHOBIEHO BHYTPILLHE 3arMOIeHHS
opmMyBasbHOro amncka  Tpumay auckis (Man. 11).

rin’enHanTe NepefiHio NaHenb 4o ronosHoro 6noka (Man. 12).

MpumiTka.

* [lepef BUKOPUCTAHHSIM MPUCTPOLIO NEPEBIPTE, YN MEPELHS NaHe b MOBHICTIO
npuKpinneHa.

* [lepenHs NnaHenb Baxka. byabre obepexHi nig Yac 36upaHHs.

3aKkpiniTb perynaTopu nepeaHboi naHeni kepysaHHsa (Man. 13).

MpumiTka. JKLLo nepenHio naHenb abo hopMyBanbHUIA OUCK He 3i6paHO HaNEXHWUM
YMHOM, 3aXMCHU BUMUKAY He [LO3BOJSIUTb MPUCTPOIO MpPaLjoBaTy.

3aKkpuinTe KPULLIKY BifAiNeHHs ans 3miwyBaHHs (Man. 14).

MpumiTKa. 9KLIO KPULIKY BiAdiNEHHS ANS 3MillyBaHHSA HE BCTAHOBIEHO HaNEXHUM
YMHOM, 3aXNCHUWM BUMMKaY He [O3BONNTb MPUCTPOIO NpaLoBaTul.

BI/IKOpI/ICTaHHSI cnareTHuui

NouaTok NpuroTyBaHHSA

1

BctasTte LiTekep y po3eTky. CnareTHuus NnogacTb OOAVH 3ByKOBI/II7I CUrHan, a BCi iHD,I/IKaTOpl/I

3abnvmMatoTb oguH pa3s (Man. 15).

MNpumiTka. MNepen nig'eqHaHHAM 00 MepeXi nepeBipTe, Yn BCi YaCTUHN 3ib6paHO
HaIeXHMM YNHOM.
HaTUCHITb KHOMKY YBIMK./BUMK., 06 YBIMKHYTN NpncTpii (Man. 16).

3a ONOMOroto KHOMKX BUGOPY NporpamMmu B1ubepiTs Tn MakapoHis (Man. 17).
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Mporpama Minkaska OopaTkoBun peuenTt
MpocTi makapoHun/ | ® MakapoHu nuLle 3 e [WeHnYHa NokKLwK1Ha
nokuwmnHa OopollHa Ta Boau e JIOKWMHA 3 TBEPAOT NMeHuL
e [WeHNYHIi MakapoHu
e MakapoHu 3 bopollHa . :
M / = el * MakapoHW 3 TBEPAOI NLIEHWL
aKapowus ; e MakapoHM/NOKLUMHA 3 MOPKBOIO
JIOKLLIMHA 3 anugmm | e Yci Buan .
: e MakapoHu/noKLUHa 3 NOMigopamu
4yu cneuismm NPUNPaBIeHNX
. e Coba
MaKapoHiB
* MakapoHW/NoKLIMHA 3 BypPsSIKOM

ul

MpuwmiTka. binblue peLenTiB MOXHa 3HANTU y KHW3i peLenTiB.

3HIMITb KpULLKY BigAINeHHA Ans 3MilyBaHHa (Man. 3).

3ayekanTe, NoKM Ha ekpaHi He 3'aBuTbca 0:00 (Man. 18).

Hacunte 6bopowHo y BinaineHHs (Man. 19).

Mpumitka

e [lpuCTpi aBTOMATUYHO BaXXWTb i Biobpaxkae KinbkicTb 6OPOLLHA. 3HaYEHHS Baru
OnvMaTUMe 0o OOCATHEHHS BignoBigHoro agianasoHy (Man. 20).

e Knagitb y BigaineHHs He meHwwe 200 r abo He Ginblie 600 r 6opoLlHa.

o [1nda pedkunx peLenTiB (Hanpukiag, neynso, MakapoHu 6e3 rTeHy) noTpibHO
MPOMYyCTUTK 3BaXyBaHHS. Y TakKOMy pa3i HaTUCHITb KHOMKY MYCKYy/nay3n Ha 5 cekyHp, i
NPUCTPIN NOYHE 3MiLlyBaHHS Ta (POPMYBaHHS.

3akpuinTe KpULWKY BigdineHHs (Man. 14).

Mpumitka

* SKLLO BM HAaTUCHETE KHOMKY, HE 3aKPMBatoUM KPULLIKY, 3'IBUTHCS 3HAYOK 3aKPVIBaHHS
BigoineHHa (Man. 21).

e BcraBTe ABa raki y MpUCTpIR, a NOTiM HaKPUIATE FONOBHUI 610K KPULLKOLO.

e [lpucTpin He NpautoBaTUMe, AKLLO KPULLKY BIALITEHHA HE 3aKPUTO HaNEXHUM YMHOM.
SAKLLO Mif Yac NPUroTyBaHHA MakapOHiB BIOKPUTU KPULLIKY BiO4iIEHHS, MPUCTPIN
nepectaHe npaLjoBaTh. BCTaHOBITb KPULLKY i HATUCHITb KHOMKY NycKy/naysu, o6
noyaTu onepaLiito 3HOBY.

Micns 3aKpyBaHHSA KPULLIKW BiOOpaXkaeTbcst NOTPIOHA KiNbKiCTb pianHK (Man. 22).

3a 4ONOMOroo Yallky ANs BOAM, WO AOAAETCS, BUMIPANTE KiNbKiCTb PiAVHN BiANOBIAHO

0o iHgvkauii Ha gucninel (Man. 23).

Mpumitka

* BumiptonTe 06'eM pianHU Ha PiBHI 04el Ha PiBHI MOBEPXHI.

e [OTylOUM SEYHY CyMilll, 301BaNTe AnLA Yy YallKy Ansa Bogu. Jonunte Boam Ao NoTpibHOI
KinbKoCTi, a NoTiM 36uinTe Body Ta siLLe.

e 3a 6axaHHAM 3aMmicTb 1 a1LA MOXHa B3STU 2, ane CigKynTe, Wob He NepeBULLNTU
peKkoMeHO0BaHy 3arajibHy KinbKiCTb PIAVHN.

e [1ns KpaLLoi TOYHOCTI BUKOPUCTOBYIMTE KYXOHHY Bary, o6 B1U3Ha4YaTV 06'eM pignHu.

YBiIMKHEHHS nporpamMmu npMrotyBaHHS MakapoHiB

1

HaTWCHITb KHOMNKY nycKy/naysm, Wob novaTti 3mMillyBaHHS, i TOYHETbCS BiAIK Yacy
3MmilwyBaHHs (Man. 24).

Micns novaTky 3MillyBaHHS MOBINIbHO HaNVBaWTE PIAMHY MO BCi AOBXWHI OTBOPY Y
Kpuui (Man. 25).
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MpumiTka. Mig Yac 3aMmilllyBaHHS TiCTa He fofaBanTe iHLWi NPOAYKTU NiCAS HaIMBaHHSA
PiOVHW. B iHWIOMY BMNaAKy Lie BrJIMHE Ha TEKCTYPY MaKapOHiB.

3 [licng Toro ik cnareTHWLS 3aBepLUUTb 3MiLLYBaHHS, MPOJyHAaE OAMH 3BYKOBUI CUMHAT,
i Yepes Kinbka CekyH[, MNoYHeTbCs PopPMyBaHHS MakapoHiB. 3a AOMOMOrot HapilyBaya
MaKapOoHiB HapiXTe MakapoHu [0 NoTPiOHOT AoBXMHK (Man. 26).

MpumiTka. 9KLLO CNiBBIAHOLWEHHS PiAMHM Ta 6opoLlHa HenpaBuibHe, hOpMyBaHHSA He
BOACTbCS. binblle peuenTiB MOXHa 3HaWUTW y KHWU3I peLenTiB.

4 FKwo nicng NpUroTyBaHHA MakapoHiB BM MOMITUIM 3aJULWKN TicTa y Big4iIEHHI, MOXHa
HaTUCHYTN KHOMKY JInwe popMyBaHHS, a NOTIM HAaTUCHYTU KHOMKY NycKy/nay3u as
nopaTtkoBoro hopmysaHHs (Man. 27).

MpumiTka. Yac NnpurotyBaHHA MakapoHiB 3a/1eXUTb Bif 0COOUCTMX ynogobaHb, hopmMu
MaKapoOHIB | KiJIbKOCTI MopL,in.

BaxknuBa iHdopmauis!

PeulenTu NnpnrotyBaHHA MakapoHiB Y KHW3i peLenTiB nepeBipeHo. AKLLO BU eKCNepuMeHTyeTe
3 iHWKMK pelenTaMmn MakapoHiB, NoTPIGHO Oyae BioKOpUryBaTy CMiBBiOAHOLWEHHS 6opoLLHa
Ta Bogu/aeupb. CnareTHUUS He NpaLoBaTUMe HaEXHVM YMHOM, SKLLO He BiAKOPUIyBaTu
HOBUWW peLenT BigNOBIOHO.

Mpumitka

e [1ng oTPUMaHHS XOPOLLUMX pe3yabTaTiB BaxIMBO, LWOO TicTo y BigAiNneHHi Ans
3aMillyBaHHA BUMNALAMI0 KPUXKUM. SIKLLO TICTO BUTMALATMME KPUXKUM, TO PeLenT
cripaLtoe. PeuenT He cnpaLitog, SKLLO TiCTO HaATo Bosiore (Ma€ BUMsA 4obpe BiogomMoil
KOHCUCTEHLT pigKoro Ticta) abo HaATo cyxe (Konm TiCTO BUMISOAE nLLE SK OOPOLLIHO).

e Ce30HHI 3MiHU Ta BUKOPWUCTaHHSA IHTPEMIEHTIB i3 PI3HNX PEriOHIB MOXYTb BIINHYTA
Ha CNiBBiAHOLLEHHS 6opoLlHa/BOAN. MOXHa BHECTU KOPEKTUBU Ha OCHOBI
peKoMeHA0BaHOI MPOMopLil.

e [lig yac MpUroTyBaHHs MakapoHiB abo neyvBa 6e3 rTeHY He 4OTPUMYMTECS
pPeKOMeHO0BaHOI KiJIbKOCTI PiAVHN, BKa3aHOI MPUCTPOEM.

* Y pasi BUKopucTaHHs 6060BoOro 6opoliuHa abo 6e3rntTeHOBOro 6opollHa NoTPidbHO
MeHLLe BOOM, HiXX pekoMeHA0BaHO. s unx peuenTiB MOXHa BUKOPUCTOBYBaTH
npunban3Ho Ha 10-20 M MeHLLe, ane, ik Lie BKa3aHO BULLE, iCHYIOTb 3MiHW 3a1eXHO Bif
TUNy 6GOPOLLHa.

o «[NI0TeH» — Lie B'AXKyYa pevyoBMHa, ka CNPUSIE LLNICHOCTI MakapoHiB; 6e3rnTeHoBe
OOPOLLHO HE MICTUTb B'SXKYy4OT PEYOBUHW, TOMY AJ151 HbOrO MOTPIOHWIA 3ryLLyBaY,

AKMI O1 AisSB SK «B'siKy4Ya peYOBUHA», Hanpukiag anus abo kcaHTaH. Pi3Hi Buan
6e3rntTeHoBOro OOPOLLIHA MOBOAATLCS MO-Pi3HOMY Mif YaC BUTOTOBIEHHSI MakapOoHIB.
[esiki Bnam 60poLlHa He NiaxoasaTb 415 BUFOTOB/IEHHS MaKapoHiB, Hanpukiaz
KOKOCOBe OOPOLLHO, a AesKi BMAX 6OpOoLLHa NiAX0AATb ANAS LibOro, Hanpukiag,
OOPOLLHO 3 KiHOA Ta rPeyKM.

e [lig yac NPUroTyBaHHS AEYHNX Y/ OBOYEBMX MAaKaPOHIB ClepLLy PiBHOMIPHO 30uiTe
A€YHy cyMill abo 0BOYEBUI CiK i3 BOLOIO, @ MOTIM BUNUIATE iy BiOAINEHHS Yepes oTBip y
Kpuwyi. Mig Yac gogaBaHHS NPOAYKTIB CiAKYNTe, Wob BOHW By B pigkoMy BUMIAa).

e Lllo6 fi3HaTVCs Npo AOAATKOBI BapiaLlii peuenTiB MpUroTyBaHHS MakapoHiB, ONB. KHUMY
peLenTiB..
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1 Bin'egHanTe Wtekep Bif po3eTkn (Man. 28).

2 3HiMiTb KPULLIKY BigAINEHHS ANs 3MillyBaHHa (Man. 3).

3 lMocnabTe perynstopu Ha NepefHin naHeni kepyBaHHs (Man. 4).

MpumiTtka. MepefHs NaHesb BaxKa. 3HiManTe il 06epexHo.

4 Po36epiTb NepefHio NaHesb, ANCK A5 HadaHHS popMuy, TpMMay AmMcka 4as HagaHHs
opmMun, nonaTky Ans nepemillyBaHHS Ta Bif4iNEeHHS A5 3MillyBaHHS MO NOPSIAKY
(Man. 5).

5 Cyxoto raH4ipKo NoYnCTETe 3anunLlkm 6opoLlHa Ha rofoBHoMmy 6oui (Man. 29).

6 [ounctbTe hOpMyBanbHUIM AUCK 3@ ALONOMOTOI0 3aCO0y AN YMLLEHHS, WO AOOAETLCS,
o0 BUOAUTM 3aNULLKKM TicTa. [icns Lboro MoXxHa o4nctuTn noro sogoto (Man. 30).
MpumiTtka. [Jante gnckam ans opmMyBaHHs cnareTi, rpybux cnareTi, kKaneniHi Ta eTTyyiHi
BUCOXHYTW NpoTsiroM 2—4 roguH. MoTimM 3a LoNoMOoroto BignosigHoOro 3acoby ans
YULLEHHS BUAANITb TICTO 3 OTBOPIB.

7 TloyncTbTe YCi 3HIMHI YacTUHK | BUTPITL IX Hacyxo (Man. 6).

8 CyxOt0 raH4ipkoto MOYNCTLTE MaHe b KEPYBAHHS | 30BHILLHIO YaCTUHY ClareTHULL
(Man.31).

1 Big'egHanTe npucTpin Big enekTpomepexi i fanTe NOMY OXOJIOHYTU.

MpumiTtka. MNepLu HixX BiokNagatTv NpUCcTpin Ha 36epiraHHs, nepesipTe, Y BCi YaCTUHK
YUCTI Ta cyxi.
2 Y wyxnsgi ons 36epiraHHs MoxHa 36epiratv dhopmyBanbHi gucku (Man. 32).
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YcyHeHHSs HecnpaBHOCTEN

Y uboMy po3aiNi NOfaHO OCHOBHI NpobnemMu, ki MOXYTb BUHUKHYTW Nif Yac BUKOPUCTAHHS
NPUCTPOLO. SKLLO BM He B 3MO3i BUPILWLIMTK Npobnemy 3a gonomMorot iHbopmalii, nogaHol
HUXYe, BiaBiganTe Beb-cantT www.philips.com/support 0ns nepernsgy cnvcky 4acTmx
3anuTaHb abo 3BepHiTbCs [0 LleHTpy 06cnyroByBaHHS KIEHTIB Y CBOI KpaiHi.

[rposnewa [ npwwa————|oupiuea

lHOMKaToOpW He
3aCBivy0TbCA.

[licns HaTUCHEeHHA
KHOMKN yBiMK./
BUMK. NPUCTPIN NOOaE
3BYKOBWUW CUrHa, ane
He MpaLloe.

BMUKaETLCS 3aXUCHUN
BMMMKAY, i Mig, 4ac
0b6pobKkK NpuUcTpin
pPanToBO 3YMUHSAETLCS
abo panToBO
nepe3anycKaeTbCs.

Mig yac o6pobkum
NPUCTPIN NepecTae
npauoBaTK, Koam
BIAKPUTUN KPULLIKY.

Mig yac 06pobkm
NPUCTPIN NepecTae
npauosaTtn. Hemae
3BYKOBOTIO CUTHanNy yu
BMMaHHS.

Mig Yac 3BaxkyBaHHs
6opollHa Bara Ha
eKpaHi NOoCTiMHO
3MIHIOETbCS.

LLITekep He nig'eqHaHo
HaNeXHM YMHOM.

HenpasuabHo 3i6paHo
Bi4INEeHHS 019 3MiLLy-
BaHHS, popMyBabHN
nnck abo nepenHo
naHesb.

MNocnabneHwin perynarop
nepeaHbOl NaHen.

Y cnareTHuui HaaTo
6araTo nNpoayKTiB.

3 MipKyBaHb 6e3neku
NPUCTPIN 3aBXAKN
nepecrae npaLoBaTu,
KOSV BIZAKPUTIN KPULLIKY
nig 4ac o6pobKu.

CnareTHuus
neperpinacs yepes
TpuBane 6e3nepepBHe
BUKOPUCTaHHA.

Bu TopkaeTecs oo
npucTpoto abo kabento
>KNBMEHHSI.

MepeBipTe, UM NpaBUNbHO Nia'€eaHaHO
LTekep A0 Mepexi, a po3eTka npautoe
HaNeXHWM YMHOM.

LLlo6 npaBuabHO 3ibpaT BCi YaCTUHMU,
OOTPUMYATECS BKA3IBOK Y MOCIOHMKY
KOpUCTYyBaya.

MNepeBipTe, 4n NepenHo NaHesb
3ibpaHo HagilHo.

MakcrManbHa Kinbkicts 6opoluHa, Wo
BUKOPUCTOBYETLCSA ANS KOXHOI NOPLil,
ctaHoBUTL 600 1. Y pasi fogaBaHHA
Oinble 600 r 3MeHLUTE KiSbKiCTb
OopoLLUHa nepen HacTyMHO MOPLLELO.

AKLLO NOTPIGHO NPOAOBXKNTH
nonepenHo onepadito, 3akpumnTe
KPULLKY HaNeXHUM YNHOM i HAaTUCHITb
KHOMKY NycKy/nay3u.

Bin'emgHanTe cnareTHULIO Big Oxxepena
KUBJIEHHS | JanTe 11 OXONOHYTW. [Ans
KPaLLIOro 3aXNCTy TEPMIHY CITyKOM
NMPUCTPOIO Yac pOHOTU MOBUHEH
CTaHOBUTU MeHLwe 45 xBunuH. Nicns
15 XBUSIVH NepepBu NPUCTRI MOXHa
nepesanycrtuTu.

Konu npucTpirt 3Baxye 60poLLHO,
He TopKanTech oro Ym kabesnto
KMBIIEHHS.
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[nposnewa | Mowawa——— [owpiuowa |

3 NPUCTPOIO BUTIKAE
HeBesnKa KinbKicTb
BOOM.

Hemoxnneo
npuroTyBaTu
MaKapoOHM 3a
OOMNoMOrot dyHKLT
PO3PaxyHKy PigvHN.

Ha ekpaHi
BigoOpaxaeTbcs
Hanuc "E1".

MpuUCTPIN 3yNUHSAETHCS

nig Yac obpobku, Ha
eKkpaHi 3'ABNsETHCS
iHOnKauis E2,
IHOMKATOPW LWBUAKO
ONVMatoTh, IyHAKTh
3BYKOBI CUTHaN.

Ha ekpaHi
BinobpakaeTbes
iHOnKauis EEE.

Mepen novaTkom
nporpamMm 0oOa€eTbCs
BOAA.

HeobxigHa KinbKicTb
piOVIHW, BKa3aHa Ha
eKpaHi gucnies, He
CTOCYETbCS OeAKMX
peLenTiB (Hanpvkiag,
neymsa, 6e3rntoTeHOBNX
MaKapoHiB).

dopmyBanbHUM ONCK He
nig'egHaHo.

KpuLuka He Ha MicLi
abo HenpaBUIbHO
BCTAHOBJIEHaA.

MoxnvBo, lonaTka As
nepemillyBaHHs 3ab10-
KyBaslacsi CTOPOHHIMM
npegMeTamu.

TicTo MoXe ByTW HaaTo
CYXUM.

BnbpaHo HenpaBuibHY
nporpamy.

Momunka B poboTi
nNpUCTpOLO.

BukoHanTe BKa3iBkM B MOCIOHMKY
KopucTyBada, LLob aofaaTtv Body
Bigpasy nicsia 3anycky nporpamu.

[ns unx peuenTiB NOTPiOHO
MPOMNYCTUTU PO3PAXYHOK PignHW. Y
TaKOMY pasi HaTUCHITb KHOMKY NycKy/
naysm Ha 5 cekyH[, i IpUCTpIv NoYHe
3MillyBaHHS | hopMyBaHHS.

MNig’enHanTe TPMMay OMckis oo
rofIoBHOro 6s10Kka, Nig'eaHanTe
popMyBanbHUI ANCK HANEXHUM
YMHOM i BiQNOBIAHO 3aKpiniTb
nepefHto NaHenb 4O NPUCTPOLO.

BcTaHOBITL KPULLKY HaNEXHVM YUHOM.

Bin'enHariTe cnareTHULO BifL Axkepena
SKMBIIEHHSA, MOYUCTLTE 11 | 3HOBY
OOTPUMYMTECH BKA3iBOK Y MOCIOHMKY
KopuncTyBaya, o6 nepesanyctuTu
npoLec MPUroTyBaHHS MakapoHIB.

3BEPHITHCS OO CEPBICHOMO LEHTPY.
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